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1. ЧУЖОЙ МИР. 

На высотах реки Кзана, на месте особо древних руин Юкуну 
Никоню, Смеющийся ВоJ1:шебник, выстроид дворец по своему 
вкусу: эксцентричное здание с прекрасным фронтоном, бадко­
нами, воздушными переходами, куподами и тремя спирадьными 

башнямй зеденого стекда, через которые красивый соJ1:нечный 
свет проникад, прИ:чудJ1:иво изгибаясь, самыми странными соче­
таниями красок. 

Позади дворца находи-"'ась Додина, а за додиной открываJ1:ись 
невысокие ходмы, которые уходи-1:и к самому горизонту, как 

песчаные дюны. Соднце отбрасывадо на их вершины черные 
тени Б виде крестов, в друrих же отношениях это быди самые 
обыкновенные ходмы, ничем не примечатедьные. Кзан, беру­
щий свое на чадо в Старом Лесу, к востоку от Эдмери, протекала 
внизу, а потом в трех дигах к ?а паду соединя-"'СЯ со Скаумом. 
Там стоя-1: Азиномей, город настодько древний, что никто не 
помни-1:, когда его построиди, известный сейчас тодько своей 
ярмаркой, которая привдекаJ"'а народ со всех окрестностей. На 
Азиномейской ярмарке КугеJ1:ь открыд доток с торгоs-'Iей тадис­
манами. 

Кугедь бы-"1 чедовеком мноrих способностей, но склонен был 
всегда быть осторожным и вести себя достаточно гибко. У него 
бЫJ"'и ддинные ноrи, твердая рука, ловкие падьцы, хорошо 
подвешенный язык. Его водосы бы-1:и самого черного цвета из 
всех черных мехов, и мех этот. спvскадся дадеко на его доб, 
изгибаясь над надбровными дугами. Его быстрые гдаза, ддинный 
J1:юбопытный нос и чувственный рот - все это придавада его 
худощавому с выступающимискудами дицу выражениР. живос­

ти, чистосердечности и привлекательности. 

Он побываJ"' во многих передеJ1ках и соответственно наGрался 
всякого опыта. Мог и участвовать храбро в драке, и уig)асть при 
случае. Став вдадельцем старинного свинцового гроба - пред­
варитеJ'Iьно удадив его содержимое, - он быстро раздеди-1: его на 
свинцовые амудеты. Поставив на них опредеJ"'енные печати и 
нарисовав руны, он предложил их для продажи на Азиномейской 
ярмарке. 

К несчастью для Кvгеля, не более чем в двадu;ати шагах от 
его J"'OT{(a Фианостер поставил большую лавку с предметами куда 
более разнообразными и полезными, поэтому когда ~угель 
останавJ1ивал прохожего, vтобы объяснить все выгоды- покупки 
амулета, тот просто выЕимал один из предметов, купленных в 

давке Фианостера, и у_:о.;...ИJ1 восво'lси. 
На третий день ярмарки КугеJ"'Ь продад всего лишь четыре 

талисмана по ценам, которые едв~Гди превышади цену самого 
свинца, в то время как Фианостер бойко торговал и отбоя от 
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клиентов у неrо не бы.;1о. Не в си.;1ах выдержать такой конку­
ренции, Куге..1:ь сверну,"! свой собственный доток и прибдиз&'IСЯ 
к тому месту, где торГ()вад Фианостер, чтобы по,'lучше изучить 
конструкцию его давки и запоры на дверях. • 

Фианостер. видsr это, помани-'1 его: 
:. Входи, мой друг, вхо .. и. Как идет торгов,"'Iя? 
- Да особенно хвастать нечем, - сказа,"'l Куге..""Iь. - И я 

одновременно удивдев и разочарован, потому что, как прави-""Iо, 
мои та-1:исманы приносsrт бодьшvю пользу. 

- Я могу рассеsrть твое удивдение, - сказа-'1 Фиа·ностер. - Твой 
лоток находится на месте старого захоронениsr и, таким образом, 
впитад в. ceбsr несчаетдивые эманации. Но мне показа-'IОСЬ, что. 
sr замети-"'1, как ты интересовадсsr, каким способом соединевы 
деревянные доски моей лавки. Думаю,. что изнутри тебе это 
будет лучше видно, но сначада тодько позводь мне укоротить 
цепь·пденного эрба, который охранsrет мою -<tавку по ночам. 

- В этом нет нужды, - сказад Кугель, - мой интерес 6ЬIJI чисто 
академическим. 

- Что }Ке касаетсsr разочарованиsr, которре ты испытываешь, 
- продо-"'Iжад Фианостер, - то и оно скоро пройдет. Посмотри на 
эти по-""Iки. Ты можешь заметить, что у менsr почти не оста-""Iось 
товаров. · 

Kyre..""Iь давно уже это заметид. 
-Какое это может иметЬ ко мне отношение? 
.Фианостер укаэад рукой за дверь лавки на че..""Iовека, одетою­

во все черное. Это бы-"'1 человек маленького роста, с же..пой 
кожей и лысой, как яйцо, головой. Гдаза его напомина-1и 
стручки на доске, рот бы-"'1 широк и извивалея в вечной усмешке. 

- Перед тобой стоит Никоню, Смеющийсsr Маг, - сказал 
Фианостер. - Через некоторое время он зайдет в мою лавку И 
попытается купить опредменную книгу в красной коже - запис­
ную книжку Дизарксоы Майора, который бы-"'1 учеником вели­
кого Фандаала. Моя цена на нее выше, чем он заn-""Iатит, но он 
- терпе.."'JИвый че..""Iовек и будет торговатьсsr по крайней мере три 
часа. В течение этого времени дом его стоит никем не oxpaиsre::. 
мый. В этом .доме собраны огромные коллекции тауматур­
mческ~х артефактов, инструментов, приборов, так же как и 
древностей, та-""Iисманов, амулетов и книг. Я с удоводьствием 
покупаю такие предметы. С,"'Jедует ди мне Продо,'Jжать? 

- Все это очень хорошо, - сказа-"'1 Куге..""Iь, - но неужеди Никоню 
оставдяет свой дом без ох.,аны RJ"'IИ хотя бы дворецкого? 

Фианостер широко развед руки в стороНЬI . 
. - Поt:ему бы и нет? Кто осмедитсsr обокрасть Никоню, 
Смеюще;··ося Мага? 

- Име•.но эта мысль и беспокоит меня,- ответи-1: Кугель.- Я 
- че..'Iовеi<.. изобретатедьный, но не сумасшедший... . 

- Можн<.. приобрести огро~ное богатство, - отчекани-1: Фианос-

5 



тер. - Драгоценные камни и миниатюры, древности, которым 
нет цены, также волшебные мази, притирания и эликсиры. Но 
помни: я ничего не требую, ничего не советую. Если тебя 
поймают, то ты тодько с..1:ышад, как я восхищадся богатством 
Никоню, Смеющегося Мага! Но вот он идет. Быстро повернись 
спиной, чтобы он не увиде.1: твоего ,1:ица. Три часа он будет здесь. 
Это я могу гарантировать! 
Никоню вошед в давку, и Кугедь накдонидся, рассматривая 

небодьшую бутыдку, в которой быд заключен маринованный 
гомvнкvлvс. 

-·Приветствую тебя, Никоню! - воскликнул Фианостер. -
Почему ты задержадся? Я отказадся от очень выгодного пред­
дожения продажи определенной красной книжки, и все только 
из-за тебя! А теперь обрати внимание на этот гроб! Он был 
обнаружен в ~лепе, велодадеку от месторасподожения старого 
Каркода. Он все ещ~ запечатан, и кто знает, какие чудеса могут 
в нем находиться? И я прошу за него совсем скромную цену -
двенадцать тысяч терций. 

- Интересно, - пробормотад Никоню. - Надпись ... Постой-ка ... 
Гм ... Да, это не поддеJ"'ка. В гробе находятся кальцИнированные 
рыбьи кости, которые испоJ"'ьзовались в Гранд Мотхолам в 
качестве противозачаточного средства. Возможно, как редкость 
он и стоит десять-двенадцать тысяч терций. У меня есть в 
код,1:екции гробы старее на тысячи и десятки тысяч дет, еще из 
века Сверкания. 

Кугедь пробрадея к двери, выше."' на удицу, где он принядся 
ходить взад и вперед, обдумывая преддожение, которое с такой 
тщатедьностью сдедад ему Фианостер. ·С первого взгдяда все 
казалось вподне разумным: вот стояд Никоню, а вот - его дом, 
набитый несметными сокровищами. Но уж, конечно, простое 
ознакомление с подступами к этому дому не могло принести 

особого вреда. Кугедь пошед на восток по берегу Кзана. 
Спиральные башни зе;rеного стекла поднимались на фоне 

темно-голубого неба, и a."'oe солнце играло в них. Кугель 
остановился, осторожно осмотреJ"' местность. Кзан беззвучно 
протекад мимо. Неподалеку, подускрытая черными тополями, 
была деревушка в дюжину каменных избушек, в которых жили 
лодочники и рыбаки - люди, привыкшие заниматься своими 
собственными де."'ами. 

Куге."'ь внимате."'ьно осмотре,"' дорогу к дому - извидистую 
тропинку, выложенную темно-коричневым кафелем. В конце 
концов он решил, что чем откровеннее он будет идти к дому, 
тем меньше ему придется объясняться, ес.."'и вдруг это почему-то 
потребуется. Он начал всходить по холму, и дом Никоню высоко 
навис над ним. Дойдя до двора, он остановился, чтобы рассмот­
реть окружающий пейзаж и изучить обстановку. За рекоЦ холмы 
перекатывадись вдадь один за другим; и казадось, им не будет 

6 



конца. 
Кугедь cмe.i'JO подошел к двери, постучад, но ответа не 

по;tучид. Он задумадся. Есди Никоню, как Фианостер, держ~"' 
сторожевого зверя, его можно бы.;ю заставить выдать себя, если 
раздразнить. Кугедь принялся кричать на разные ro.."'oca, воя, 
мяукая, рыча. 

Внутри дома cтoSL"Ia тишина. 
Он снова подошед к окну и уставидея в зад, обитый бледно­

серым материадом, в котором не было н~чего, кроме та~урета, 
где под стекдянным колпаком дежад мертвый грызун. Кугедь 
обошед дом, заг,1ядывая в каждое окно и обедедуя его, пока не 
добрался до бо,1ьшого зада этого древнего замка. Он ловко 
забр~'IСЯ по крутой каменной кладке, встал на один из причуд­
ливых парапетов и через секунду уже проник в дом. 

· Он cтoSL"' в спа,"Iьной комнате. На помосте шесть деревянных 
морд, поддерживающих кушетку, повернудись в его направ­
лении. Двумя быстрыми крадущимвся шагами Кугель проше."I 
арку, которая веда в другую комнату. Здесь были зе.."Iеные стены 
и черная с роз6вым мебе.."Iь. Он вышед из комнаты на балкон, 
который ше."I вокруг г,"Iавного зада, а свет струи-"IСЯ сквозь 
разноцветные окна высоко на стенах ... Внизу находи-1ись чемо­
даны, сундуки, подки и сте,ыажи, на которых стоя.,"Iи самые 
разные предметы- знаменитая ·код,"Iекция Никоню. 

Кугель застЬL"I на месте, напрягшись, как птица перед, .тем 
как броситься на добычу, но по,"Iная тишина успокоИла его: это 
бЬL"Iа тишина пустоЮ дома. Тем не менее, он сейчас находи-"Iся 
во владениях Никоню, Смеющегося Мага, и осторожность не 
мешала. 

По витой лестнице Кугель спусти-"Iся вниз в большой зал. Он 
останови-"Iся. в восхищении, прекдоняясь в душе перед Никоню 
за то, . что тот собрад такие сокровища. Но время у него было 
ограничено, ему надо быдо ограбить и уйти отсюда как можно 
скорее. Он быстро вытащи-"I свой мешок и пробежался по всему 
залу, ловко выбирая предметы, которые веси-1и мало, а стоили 
дорого: небольшой кувшин с оденьими рогами, из которого 
исходи-"Iи обдака дивных газов, есди нажать на разные ответв­
ления; костяной рог, из которого доносились голоса дадекого 
прошлого; небо,"Iьшую сцену, на которой разодетые чертенята 
готови-"Iись выподнить комическую древнtою драму; предмет, 

цохожий на . гроздь хрустадьных виноградинок, в каждой из 
которых видне.."Iся один из миров демонов; трубка, из которой 
выва,"Iива,"Iись заеахаренные фрукты с необычайными запахами; 
старивне е кодьцо с рунной надписью; черный камень, окружен­
ный девяrью камешками неапредеденноrо цвета ... Он проходил 
ми~ю сот~ н кувшинов с пораwками и жидкостями, которые бЬL"IИ 
закрыты !тробками в форме ,iiеревянных ГО.."IОВ. Потом он подошел 
к .по,'Iкам, усt:ав,,енным кн\{гами в подвый лист, в по-1- и 
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четверть диета, и там он отобрад их с большой тщатедьностью, 
предпочитая тома, переп..1:етенные в пурпурный бархат - харак­

терный цвет ФандааJ1:а. Таким же образом он выбрал адьбомы 
гравюр и древние карты, и от потревоженной кожи исходм 

затхдый запах. · 
Окружным путем он прошед в зад-прихожую мимо сундука, 

набитого множеством метадJ1:ических коробок, запечатанных, 
проржавевших, с метаJ"I-'Iическими печатями гдvбокой древ­
ности .. Кугедь выбрал три коробки наvгад - онИ быди неп­
редвиденно тяжеды. Он прошед мимо· нескодьких огромных 
механизмов, назначение которых он с удовольствием бы иседе­
довад, но время поджимадо, и лvчше всего емv бы-1:0 отправиться 
в путь обратно в Азиномей, в Jiавку Фианостера ... 

Кугедь нахмурился. Во многих отношениях это каза-'IОСЬ ему 
непрактичным. Вряд ди · Фианостер захочет зап..1:атить подную 
стоимость за его товар, иди, есди быть точным, за товар Никоню. 
Бы-1:0 бы совсем не дишним закопать часть предметов в каком­
ниfurдь отдаденном угоJ1:ке ... 

Перед ним находился аJ'Iьков, котvрого Кугель раньше не 
заметид. Мягкий свет, как вода, с румся по хрустальному 
оконному стекду, которое отдедяJ1:0 адьков от зада. В нише стоял 
очень едожный предмет, чарующий взгJ'Iяд. Наскодько Кугедь 
мог различить, это бы-1а миниатюрная карусе-'Iь, на которой 
катадись прекрасные куклы, выглядевшие как живые. Это бы-'1 
явно предмет большой ценности, и КугеJ'Iь остался очень дово­
лен, найдя в хрустальном окне отверстие. 
Он п:;юшед сквозь это отверстие - небольшую дверь, но в двух 

футах .1еред ним еще одно хрустальное окно загороди-'lо ему 
путь, которым можно быдо пройти к этой магической игрушке. 
Кугедь продолжад уверенно и;хти вперед, но был остановлен 
другим хрустальным окном, которого не заметид, пока не 

наткнудся на него. Тогда он пошед обратно и к подиому своему 
удовлетворению увидел несомненно правильный вход всего· 
лишь в двух футах сзади. Но эта новая ;хорога, покружив 
нескодько раз почти под прямым угJ'lом, вновь привела его к 

сдедуюi.о:Жему хрустаJ'Iьному окну без выхода. Кугедь решил 
плюнуть на каруседь и просто уйти из· замка. Он повернулся и 
тут же остановился в недоумении. Он пришеJ'I сдева... или 
справа? 

... КугеJ'Iь все еще прододжа-1 искать выход, когда посде 
должного промежутка времени домой явился Никоню. · 

Остановившись у алькова, Никоню посмотре-'1 на Кугедя с 
ироническим изумдР-tием. 

- Что такое? Неужеди у нас посетитель? А я бы-1 настолько 
невеж-1ив, что заставlL1 себя ж;хать! Но, как я вижу, т~ нашел, 
чем заняться до моего прихода, так что я не буду чувствовать 
таких угрызений совести, что задержался. 
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Никоню nозво;шд себе усмехнуться. Затем он сде.;rад вид, что 
только сейчас замети..1: сумку Куге..1:я. 

- А что это такое? Ты принес предметы искусства ддя моего 
изучения? Ве.,,-икодеnно! Я всегда рад попо.,-нить свою кол­
лекцию, чтобы с годами не отставать от жизни. Правда, мне , к 
сожадению, приходится беречь ее пуще гдаза. Ты даже пред­
ставить себе не можешь, скодько негодяев ищут способ ограбить 
меня! Этот купец, например, в его жадкой давчонке. Это просто 
поразите..,-ьно, скодько он затрачивает уси..,-ий в этом отношении! 
Я терпдю его, потому что до сих пор он не пытадся проникнуть 
в мой дом-сад лично. Но пойдем же·, проходи. в этот за.1:, и мы 
обедедуем содержимое твоей сумки. 

Кугедь с изяществом пок.,-они..,-ся. 
- С преве..1:иким удоводьствием. Как ты совершенно правильно 

предподожи..,-, я действитедьно с нетероением дожидался твоего 
возвращения. Ес.1:и я прави..1:ьно помню, выход вот здесь ... 
Он шагну.,- вперед, но опять11аткнудся на хрустальную дверь. 

Тогда он сдеда.'I изумденный жест рукой. 
-Кажется, я свернудне в ту сторону. 
-По-видимому, да, - сказа.1: Никоню. - Посмотри наверх, и 

ты увидишь на потодке декоративную проводоку. Если ты 
будешь все время сворачивать направо, с.1:едуя ее изгибам, то 
очень скоро окажешься в заде. 

- Ну, конечно! 
И Куге.,,-ь с бодростью принялся быдо шагать в указанном ему 

направдении. 

- Минуточку! - окдикнуд его Никоню. - Ты забы.'I свою сумку! 
Неохотно Куге..'Iь вериудея назад, забрад сумку и снова 

отправи..'IСЯ в путь, вскоре выйдя в зад. 
Никоню сдедад изящное движение рукой. 
- Ес.'Iи тебя не затруднит nройти сюда, я буду рад осмотреть 

твои -товары. 

Куге.,-ь инстинктивно посмотре.,,- вдо.'Iь коридора на выход из 
дома. . 

-Это будет С.'Iишком бо.,-ьшим з .. ,-оупотребдением твоим тер­
пением. Мои безделvшки не зас.,-vживают твоего внимания. С 
твоего разрешения i предпочед бЫ удадиться. 

- Ну что ты, что ты, как можно! - с сердечной теnдотой в 
годосе заяви..,- Никоню. - У меня бывает так ма.1:о посетите.'Iей, 
причем бодьшинство из них - негодяи и воры. О, как жестоко 
мне приходится поступать с ними, ты даже представить себе не 
можешь! Тем приятнее встретиться с честным человеком. Я 
настаиваю, чтобы ты, по крайней мере, C.'Ierкa освежи..,-ся в моем 
доме. Поставь свою сумку на по.,-. 

Кугедь осторожно постави..'I сумку. 
- Недавно Морская Ведьма из Бедого .Адьстера научида меня 

одному трюку. Мне кажется, тебя это заинтересует. Для этого 
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мне понадобится нескодько эд;юв крепкой веревки. 
- Ты возбvждаешь мое любопытство! 

. Никоню в'Ытянуд руку, ящик комода выдвинудся сам собой и 
свернутая веревка влетеда в ero руку. Потирая лицо, как бы ддя 
тоrо, чтобы скрыть удыбку, Никоню протяну д веревку Куrелю, 
который развернуд ее с бо.."Iьшой тщатедьностью. 

- Мне потребуется твоя помощь, - сказал Никоню. - Совсем 
небодьшая- просто вытяни руку и ноrу. 

- Ну, конечно. 
Никоню протянуд вперед руку с указующим падьцем. Верев­

ка тут же обернудась вокруг ног и рук Кугедя, так что он не в 
соетоянии быд пошеведиться. Никоню усмехнулся так широко, 
что его мягкий бодыnой череп чуть было не расколо-'IСЯ надвое. 

- О, как это удивитедьно! По ошибке я приг-"Iасид освежиться 
вора! д-'Iя твоеrо собственного удQбства не пытайся освободиться, 
потому что эта веревка, под названием П-'Iенитедь Воров, свита 
из осиных жи..'I. Ну, а теперь давай обедедуем содержимое твоей 
сумки, .- он загдянуд в мешок Кугедя и издал рассерженный 
крик. - Ты разори..'I мою ко-'1-"Iекцию! Я вижу здесь несколько 
самых ценных моих предметов! 

Кугедь с~орчи..'I мину. 
- Естественно! Но я не вор. Фианостер посдад меня сюда, 

чтобы я при~ес ему опредеденные вещи, а сдедоватедьно ... 
Никоню подня-'1 вверх руку. 
- Оскорбдение с-'Iищком тяже-"Iо д-'Iя таких дегкомыс-'Iенных 

заявлений. Я уже высказывад тебе свое отношение к искатедям 
легкой наживы и ворам, и сейчас я доджен отомстить тебе 
достойным образом, если, конечно, ты не преддожишь мне за 
твой поступок соответствующее вознаграждение, которое может 
меня заинтересовать. 

- Да уж, конечно, такое вознаграждение доджно существо­
вать, - промямдид Кугедь. - Однако эта веревка очень бодьно 
впивается мне в кожу, поэтому я не могу поразмысдить по этому 

поводу как следует. -
- Неважно. Я pemи..'I примеiшть Закдинание Безнадежного 

ОтЧаяния, которое заключает субъекта на сорок пять ~ь под 
поверхность Земди. 
Кугмь растерянно заморгад. 
- Но ведь при таких ус-'Iовиях вряд ди мне удастся каким­

нибудь образом вознаградить тебя. 
- Тоже верно, - рассудитедьно произнес Никоню. - Я вот 

сейчас сижу и думаю: может быть, все же есть какое-нибудь 
медкое поручение, которое ты мог бы д-1я меня исподнить? 

- Можешь считать, что негодяй уже мертв! - радостно объявил 
Кугедь. - А теперь сними с меня этv ужаснvю веревку! _ 

- Да нет, я имел в виду вовсе ·не убийство, -сказад Никоню. 
-Пойдем. 
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Веревка oc.;Iaб;Ia, позводяя Куге.;Iю медкими прыжками пос­
ледовать за Никоню в боковую комнатку, увешанную с..·10жными 
гобеленами и шпадерами. Из ящика стода Никоню вытащил 
небо.;iьшую шкаrудку и положил ее на парящий в воздухе 
стекдянный диск. Он открыд шкату;tку и сдедад знак Кугедю, 
который увидед, что в шкатудке находятся два угдубдения, 
выдоженные красным мехом, в одном из которых покои..""IОСЬ 

небо,""Iьшое полушарие из туманного фиодетового стекла. 
- Как че-""Iовек ученый и много путешествующий, - предпо­

ложи..""I Никоню, - ты, без всякого сомнения, узнаешь, что это 
такое? Нет? Ты, конечно, знаком с войнами Кутц Восемнадца­
того Века? Нет? - Никоню с vдивдением пожа,""I плечами, явно 
издеватедьски. - В течение· этих страшных событий демон 
Унда-Храда - в .Адьманахе Трампа он чисдится под Зеденым 
Номером 16-04 - решил помочь своим покровите-""Iям и ддя этого 
вызва,""I некие силы с субмира Ла-Эр. Д,""Iя того, 'l{тобы они могди 
за всем набдюдать, их снабди,""Iи приспособ,""Iениями, такими же, 
как ты сейчас видишь перед собой. Когда события поверf!Удись 
не так, как нужно, демон тут же отправи..""Iся обратно на Ла-Эр. 
Полушария бы}m смещены и отправдены а. Кутц. Одним из них, 
как ты видишь, я обдадаю. Ты должен достать ддя меня второе, 
и тогда я сквозь падьцы погдяжу на то, что ты забрадся в мой 
·дом. 

Кугмь задумался. 
- Наскодько я понял твои речи, .У меня есть выбор: либо 

отправиться в мир демонов Ла-Эр, либо подвергнуться Зак­
динанию Безнадежною Отчаяния. Честно говоря, я и не знаю, 
что д-""Iя меня будет дегче. 

Смех Никоню опять чуть бы,""Iо не раскодол напоподам ero 
желтую rодову, похожую на мягкий мочевой пузырь. 

- Возможно, путешествие на Ла-Эр окажется необязательным. 
Ты можешь достать ддя меня жедаемое на земде, которая 
когда-то называлась Кутцем. 

- Доджен - значит,. должен, - проворча,""I Кугель, ужасно 
недовольный и расстроенный тем, как закончи..""Iся этот день. -
Но кто охра11яет это фиодетовое подушарие? Какова ero фун­
кция? Как я туда отправлюсь, и как мне вернуться обратно? 
Какое необходимо мне оружие, тадисманы JL""IИ маmческое 
приспособдение, чтобы с успехом выподнить это твое пору­
чение? 

- Все в свое время, - сказад Никоню. - Сначала я должен 
застраховаться, чтобы, оказавшись на свободе, ты вел себя с 
преданностью, рвением и целеустрем-""Iенно. 

- Этого ты можешь не бояться, - заявид Кугедь. - Мое честное 
едово - самая крепкая для тебя страховка. 

- Ведико,""Iепно! - громко вскричал Никоню. - Теперь у меня 
сразу стало дегко на сердце и на душе! Значит, то, что я 

11 



собираюсь сейчас предпринять, бо,"Iее чем не обязательно! 
Он выше-"I из комнаты и через мгновение вериудея с закрытой 

стеклянной чашей, в которой сидело маленькое белое существо, 
которое, казалось, все состоя,"Iо из коггей, шипов, колючек и 
жал. Существо здобно свисте-'Iо. 

- Это, - сказал Никоню, - мой друг Фрике со звезды Ахернар, 
который куда мудрее, чем кажется с первого взгляда. Фрике 
ужасно раздражен тем, что ero раздучиди с товарищем, с 

которым он де-'Iит ванну в моем кабинете. Он поможет тебе в 
твоих прекрасных намерениях относитедьно твоИх обязательств 
и всего долга. 

Никаню подошед б,'Jиже и быстрым уверенным движением 
сунул существо в обдасть живота Куге-'Iя. Оно проник-'lо под его 
пуп и заняло бдите-'Iьную позицию, зацепившись и свернувшись 
вокруг ero печени. 
Никаню отошел назад, смеясь тем самым смехом, в результате 

которого и по,'lучид свое прозвище. Глаза Куге-'lя · чуть не 
вы-'Iезли из орбит. Рот его непроизвольно откры-'Iся, как бы перед 
душераздирающим криком, но он сдержадся неимоверным уси­

лием воли, ежа,'! челюсти и плотно закры-'1 гдаза. 

Веревка развернулась. Куге,'lь стоя,'l, весь дрожа,'-каждый 
муску,'l его бы-'1 в диком напряжении. 

Смех Никаню переше-'1 в задумчивую усмешку. 
- Ты говорид о магических приспособлениях. А как же насчет 

твоих тадисманов, которые ты объяв,'lяд такими всемогущими в 
своей давке в Азиномее? Разве они не могvт делать врагов 
беспомощными, растворять же,'lезо,' примекать девственниц, 
давать бессмертие? 

- На эти талисманы недьзя по,'lожиться во всех едучаях 
жизни, - сказал Кугель. - Мне потребуются такие, которые 
успешно помогди бы мне выпаднить сто,'lь сдожное поручение. 

- Но у тебя они есть, - ответил Никоню, - в твоей шпаге, в 
твоей хитрой находчивости, в быстроте твоих ног. Однако ты 
вызвал к себе мое участие, и я помогу тебе. 
Он повесил. на шею Куrедю небодьшую квадратную дощечку. 
- Теперь ты можешь бодьше никогда не бояться умереть с 

голода. Прикосновение этого предмета едедает съедобным дере­
во, кожу, траву, даже одежду. Он также зазвенит в присутствии 
яда. Итак, теперь уже больше нет причин задерживаться. Пой­
дем, нам пора. Веревка? Где там веревка? 

Веревка пос..'lушно обернудась ·вокруг шеи Куrеля, и ему 
ничего не остава-'Iось делать, как послушно последовать за 

Никоню. 
Они выпщи прямо на крышу древнего замка. Темнота давно 

уже опустидась на землю. Вверху и внизу, по всей долине Кзана, 
сверкали сдабые огоньки, в то время как сам Кзан казался 
неправильной формн широкой по,'Iосой темнее темноты. 
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Никаню vказад на клеткv. 
- Это будет средством твоей транспортировки. Входи. 
К vгедь заколеба,1:ся. 
-·я предпочед бы снача,1:а хорошо пообедать и отдохнуть, 

чтобы отправиться в путь завтра утром со свежими сидами. 
-Что?- заговорид Никаню годосом, напоминающим трубный 

глас. - Ты осмедиваешься стоять передо мной и высказывать свои 
пожедания?! Ты, который воровским образом проник в мой дом, 
распотроmид всю мою коддекцию и оставил все в таком беспо­
рядке?. Ты что, не понимаешь, как тебе повездо? Возможно, ты 
все же предпочитаешь Безнадежное Отчаяние? 

- Нет, нет! - нервно запротестовад Кугель. - Я просто дума-'1 
о подьзе деда! · 

- Тогда - в кдеткv! -
Кугель отчаянно Обвед гдазами крышу замка, затем медленно 

наоравидея к кдетке и вошел внутрь. 

- Надеюсь, ты не страдаешь внезапными приступами амнезии, 
или выпадения памяти, - сказад Никоню. - Но даже есди это и 
так, и ты пренебрежешь своей основной обязанностью, которой 
является твой додг достать мне фиодетовый касп, Фрике всегда 
будет под рукой, чтобы наnомнить тебе о ней. 

- Раз уж я все равно вынужден отправиться в это путешествие 
и скорее всего вряд ди вернусь оттуда,·- сказал Куrе..1:ь, - мне 
бы очень хотелось на прощание высказать все, что я думаю о 
тебе и твоем характере. Во-первых ... 
Но Никоню подня-1: руку. 
- Я не собираюсь тебя слушать: ругань раздражает меня, а к 

похва-1:ам я отношусь достаточно скептически. А за сим - до 
свидания! 
Он отступи-'1 назад, уставился в темноту, затем ста-'1 выкри­

кивать закдинание, известное как Uеренос Тасбрубаль Лаrан­
тетик. Откуда-то с неба пос-1:ышался звук громового- удара и 
яростный воо-1ь. 
Никоню отступИл еще на неско,1:ько шагов, выкрикивая слова 

на древнем языке, и кдетка со скрючившимся внутри нее 

Куге..1ем быда подхвачена и понесдась по воздуху. 
Хододный ветер би-'1 Кугедя прямо в дицо. Сверху до него 

доноси-1:ись хдопанье и шум огромных крыдьев и отдаденный при­
скорбный пдач, похожий на причитания; кдетка раскачивадась 
взад и вперед. Внизу быдо темно, хоть гдаза выколи. По рас­
по-"Iожению звезд Кугедь догада,1:ся, что они путешествуют на 
север, и через некоторое время почувствовал, что внизу возвы­

шаются Мауренрорские горы и что они продетают сейчас над той 
дикой местностью, кото}Jая носит название Падающей Стены. 

Один ИJ"IH два раза Кугедь ме..'lьком видел огни одиноких 
замков, а однажды замети-1: огромный костер. Некоторое время 
крылатый спрайт лете..1: рядом с кдеткой, с дюбопытством заrля-
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дывая внутрь. Каза;юсь, он был очень удив.:1ен таким поведением 
Кугедя, и когда Кугель попытался расспросить его о том, над 
какими зем..1:ями они nролетают, спрайт просто стад издавать 
радостные крики. Потом он, видимо, расчувствовадся и попы­
тадся придьнуть к кдетке, но у Кугедя быдо С.."Iишком плохое 
нае':.·роение, и он отпихнуд его, и спрайт сва."Iидся вниз, скользя 
rJo ветру с завист,1:ивым криком. 

Восток засверка,l: красным светом древней крови, а потом 
появидось соднце, дрожащее, как старик от ходода. Вся земля 
была окутана туманом: Кугедю с трудом удадось рассмотреть, 
что они ,1:етеди над пиками Черных гор и мрачными пропастями. 
Потом туман рассея-'Iся, и Кугедь увидед под собой свинцовое 
море. Несколько раз он пытадся посмотреть наверх, но крыша 
к-'Iетки скрывала от его глаз демона, позводяя видеть только 
концы перепончатых крыдьев. 

В конце концов демон додетед до северного берега океана. 
Ст)1е;.:ой метнувшись вниз, он испустид мститедьный крик и 
бросил к-"1етку с высоты пятна;:щати футов. 
С трудом выбра.1:ся Кугедь из С.."Iоманной кдетки. Осматривая 

свои синяки, он громко вырvгаJ'Iся всдед удетающему демону, 

затем продрадся сквозь зыбкий песок пдяжа и выбрадся по 
склону на берег. К северу простирадись пустынные болота и 
виднедись да.'Iекие низкие холмы. К востоку и западу не было 
видно ничего, кроме океана и :t~еприятного берега. Куrедь 
повернудся на юг и потряс кудаком. Как-нибудь, когда-нИбудь, 
чем-нибудь, но он отомстит Смеющемуся Магу! В этом он 
пок-'Iя-'Iся себе. 

В нескодьких сотнях ярдов к западу виднедись остатки древ­
ней морской стены. Кугедь решид быдо обс.."Iедовать ее, но не 
усnел пройти и трех шагов, как Фрике впидся своими колючками 
в его печень. Кvгедь, гдаза которого закатидись в агонии боли, 
поменя-1: направление и поше.'l вдодь берега к востоку. 

Через некоторое время он прогодода,"Iся и вспомнп-1: об аму­
лете, который да.'I емv Никоню. Он подобрад вынесенный на 
берег кусок дерева и потер его дощечкой, надеясь, что сейчас он 
собственными глазами уви;щт, как тот превращается в засаха­
ренные фрукты И-'IИ жареную индейку. Но кусок ста,1: лишь 
плавней, мягким, как сыр, сохраняя при этом запах мокрого 
дерева. Куге"1ь съел его, гдотая целыми кусками, не разжевывая, 
чтобы не чувствовать омерзительного вкуса. Еще один счет, 
который он предъявит Никоню! О, как заплатит ему за все 
Смеющийся Маг! 

.Адый rдобус солнца скользп-1 по южному небу. Приближадась 
ночь, и, наконец, Кугедь приб,1изился к месту, где обитади 
люди: небодьшой грубой деревеньке на берегу речки. Избушки 
быди похожи на птичьи гнезда, едеданные из гдины и падок, и. 
nахло в них грязью и отбросами. Посреди них ходп-'Iи люди, 
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такие же неприятные и неопрятные, как и их жи.'Iища. С 
квадратными фигурами, него;J;яйскими·выражениями на лицах, 
толстые, с жедтыми жесткими водосами в ко."'тунах, с плоскими 

чертами дица. Единственная их достопримечатмьность; к кото­
рой Кугедь пpoя&JL'I живой и немед."'енный интерес, заключалась 
в их гдазах: кажущиеся сдепыми фио.'Iетовые полушария, в 
точности такие же, как и то, что требовалось ни·коню. 

Кугедь осторожно подошел к деревне, но ее житми не 
обрати."'и на него-никакого внимания. Есди подушарие, хранив­
шееся у Никоню, было таким же, что и гдаза этих людей, тогда 
неопределенность его поручения наконец-то была разгадана, и 
добыть этот фиолетовый касп оставадось тодько делом техники 
и тактики~ · 

Кугель останови.'Iся, набдю;щя за жителями деревни, и понял, 
что его очень многое удив."'яло в них. Во-первых, их поведение: 
они веди себя не так, как доджны бы."'и вести сеШГrрязные 
лунатики, которых в них можно было признать с первого 
взrдяда, а с достоинством и высоt<омерием, абсо."'ютно необъ­
яснимыми. Кугель смотре."' с удивдением: может быть, эТо было 
племя сумасшедших? В дюбом сдучае, угрозы они явно не 
nредстав."'яли,' поэтому он пошед по главной ·улице, осторожно 
обходя людей, которые принимади наибодее высокомерные по­
зы, непонятно перед :к"ем и ддя чего. 
Один из деревенских житедей соизво."'И."' удостоить Куrмя 

своего внимания и обрати."'ся к нему хрип."'ым, гортанным 
годосом: 

-Ну, сирра, чего ты хочешь? Зачем ты шныряешь по окрест­
ностям нашего города Смо."'о;щ? 

- Я - путешественник, - сказад Кугель. - Я Прошу только, 
чтобы мне показади гостиницу, где я мог бы найти приют на 
НОЧЬ И ПИЩУ. 

- у нас нет гостиниц. Путешественники и искате."'И приклю­
чений нам неизвестны. Тем не менее ты можешь раздмить с 
нами наши богатства. Вот там стоит дом, в коrором ты можешь 
раСПО.,'IОЖИТЬСЯ С Удобствами. 

Че..1овек указаЛ рукой на подуразвадившуюся Избушку. 
- А поесть ты сможешь сколько угодно, то.'Iьк.о зайди на наш 

склад, вон та_м, и выбери все, что поже..1аешь: запасы в Смолоде 
неограничены, и мы не жадны. 

- Я бдагодарю тебя от всего сердца, - сказа.'I Кугель и 
наверняка прододжил бы свою речь, если бы че.1овек уже не 
ушед своей дорогой. 
Кугмь ретиво заглянуд в избушку и посде J~oдmx трудов 

очистил ее от х.'Iама, освободив себе.-место, чтобы можно было 
nоспать. Солнце уже закатывадось за юризонт, и Кугмь отпра­
ВIL'IСЯ в помещение, на которое ему указади как на . склад. 
Описание деревенского житедя огромных запасов пищи, как 
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Кугель и предподага.;r, было явной гипербоJ-хой. По одну сторону 
избушки дежада гора копченой рыбы, по другую - ящик с 
чечевицей, смешанной с раздичными семенами и крупами. 
Кугедь взяд часть того и другого в свою избушку и поужинал в 
мрачноммодчании. 

Соднце седо. Кугедь вышед, чтобы посмотреть, чем по вече­
рам развдекаются деревенские житеди, но удицы перед ним 

быди пустынными. В некоторых избушках гореJ-х свет, и, глядя 
сквозь их трещины, Кугедь мог рассмотреть дюдей, ужинающих 
копченой рыбой JL1H погруженных в беседу. Он вернулся к себе 
в избушку, разжег небодьшой огонь, чтобы не замерзнуть, и 
улегся спать. 

На с--хедующий день Кугедь возобновJL1 свое наблюдение над 
деревней Смододой и ее людьми с фиолетовыми глазами. Никто 
из них, как он замеТJL1, не шел работать, да и полей побдизости 
не было. Это открытие вызвадо у Кугедя явную неудовлетво­
ренность. Для того, чтобы добыть один из фиолетовых глаз, он 
готов был даже на убийство, но для этого ему безусловно 
необходимо быдо застать человека один на один и подальше от 
деревни. 

Он сде;.1ад нескодько попыток завести с деревенскими жите­
лями беседу, но они смотредя на него так, что Кугель постепенно 
ста-'1 ощущать едва ли не свое ничтожество: как будто они были 
всемогущими аристократами, а он - грязным IL1ебеем! 
Днем он отправился на юг и примерно через милю ходьбы 

набред еще на одну деревню. Люди в ней быди очень похожи на 
жителей Смолода, но глаза у них быди самые обыкновенные. К 
тому же они работади: Кугель наблюдал, как они пашут свои 
ПОдЯ И дОВЯТ рыбу. 
Он подоше..1 к двум рыбакам, возвращающимся домой от 

океана с добытой рыбой, перекинутой через плечо. Они оста­
новились, гдядя на Кугедя без особого друже..-хюбия. Кугель 
представился им как путешественник и cтaJ"J расспрашивать о 
землях к востоку, но рыбаки ничего не могли рассказать ему, 
кроме того, что земли там быди пустынные, неисс-1едованные и 
опасные. 

- Я - временный гость в деревне Смододе, - сказа-1 Кугелъ. -
Мне кажется, что дюди там приятные, но немного для меня 
странные.-Например, почему у них гJ1аза такие? Почему они не 
работают? Почему они ведут себя с такой аристократической 
уверенностью и высокомерием? 

- Их глаза - это водшебные каспы, - ответил старший из 
рыбаков хрИIL1ЫМ голосом. - Они позводяют видеть Чужой Мир, 
так почему бы их владельцам не вести себя как Лордам? Я тоже 
буду вести себя так, когда умрет Радкут Бомин, потому что я 
унас-1едую его гдаза. 

- Вот как! - удивленно воскJ1икнуд Кугедь. - Разве эти 
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волшебные каспы можно выниматl> и передавать другому по 
желанию их владельца? 

- Можно, но кто захочет поменять. Чужой Мир на все это? • 
рыбак обвел рукой унылый пустынный пейзаж. - Я долго ждал, 
и наконец-то подоw..1:а моя очередь испытать все прелести 

Чужого Мира. А потом уже ничего не надо, и даже угроза смерти 
не так страшна. Да и смерть может прийти тодько от естествен­
ных причин. 

- О, как это интересно! - замети..1: Кугмь. - А как я могу стать 
тем чедовеком, которому дадут пару водшебных каспов? 

- Работай, как и все оста.1:ьные в Гродзе. Запишись в список 
на очередь, потом снабжай дордав Смолода пищей. Тридцать 
один год я шил на них одежду, собирад чечевицу, ловил сетями 
рыбу и копти.."I ее на медденном огне, и сейчас имя Бубача Анга 
стоит первым в этом списке., И тебе надлежит поступить так же. 

- Тридцать один год, - задумчиво пробормота-'1 Кугель. - J;J 
принципе, недьзя назвать этот срок нереальным. 

И Фрике беспокойно зашеведи,1ся, причиняя печени Кугеля 
отнюдь не маленькое беспокойство. 

Рыбаки продолжи..'lи свой путь к деревне Грозд, Куге..'lь 
воротился в Смолод. Здесь он отыскал человека, с кОТ()рым 
говори..'l, когда только что воше-'1 в деревню. 

- Милорд, - сказа,'J Куге,'lь, - как ты уже знаешь, я -
путешественник из да-'lеких эемедь, привлеченный всем ве-"Iико­
лепием города Смо,'lода. 

- Весьма похвальное стремдение, - хрипло ответил чедовек. -
Наше ве-'lико,"Iепие не может не вдохнов,"Iять пvтешесrвенников. 

- Не скажешь ли ты мне тогда, что такое эти волшебные 
каспы? 

Старик повернул свои фио;tетовые полушария на КугеЛsr, как 
будто увиде-'1 в первый раз. Он заговори..'I угрюмым годосом: 
-Обычно мы не дюбим разговаривать на эту тему, но раз уж 

этот вопрос был затронут, то бо,1ьшоrо вреда не будет в его 
обсуждении. В да-"Iекие-далекие времена демон Андерхерд про­
тянул Cll(.м· Iti}'I1.1дьцa, чтобы осмотреть земдю, и на конце 
каждогс из этих щvпалеЦ быд во.'Iшебный касп. Симбидис 
Шест-1адцатый рани..; чудовище, которое вернулось обратно в 
свой субмир, а каспы разлетелись. Четыреста двенадцать каспов 
были co6Jk1HЫ и принесены в Смо,1од, такой же прекрасный 
тогда, каким он кажетсsr мне сейчас. Да, sr понимаю, что вижу 
лишь видимость того, что есть, но ведь и ты точно в таком же 

положении, а кто может сказать, чье видение достоверно? 
- Я при этом не смотрю сквозь волшебные каспы, - сказал 

Кугель. 
- ·Верно, - старик пожал плечами .. - Но на это sr предпочитаю 

не обJЩщать вниманиsr. Я смvтно припоминаю, что живу в 
развали'вшейся хижине и питаюсь самой грубой пищей. Но 
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реадьностью ддя меня яв:1яется то, что я живу в роскошном 

дворце и обедаю самыми отборнымИ де.;1Икатесами и на самой 
изящной посуде, среди принцев и принцесс, которЫе явдяются 
моими подданными. Это можно объяснить едедующим образом: 
демон Андерхерд смотред из субмира на этот; мы смотрим 
отсюда в Чужой Мир, который явдяется квинтэссенцией чело­
веческих надежд, чаяний и мечтаний. Мы, наседяющие этот 
мир, как можем мы не считать себя ведикодепными дордами? 
Вот так мы и живем. 

- О, как это вдохнов;1яет! - воскдикнуд Куге.."'ь. - Как могу я 
достать ддя себя пару этих волшебных каспов? 

- Тому есть два пути. Андерхерд потерЯJI четыреста четыр­
надцать каспов, у нос же всего четыреста двенадцать. Два так 
никогда и не быди найдены, а вероятнее всего, лежат на 
океанском дне. Тебе никто не будет мешать в поисках, и если 
ты их найдешь, они будут твоими. Второй путь - это стать 
жите.."'ем Гродза и помогать во всем ,"'ордам Смодода, ожидая, 
пока один из нас не умрет, что с-"'учается не сдишком часто. 

- Наскодько я понял, сейчас приш.."'а пора Лорда Радкута 
Бомина. 

-Да, вот он. 
И человек указа • .,. на старца с бодьшим животом, с обвислым 

беззубым ртом, сидящего посреди отбросов у своей избушки. 
- Ты видишь, как он отдыхает, нас-"'аждаясь прекрасными 

садами своего дворцJ .. Лорд Радкvт надорва,.,.ся, пресытившись 
своей похотью, потому что наши nринцессы - самые прекрасные 
создания, которых тодько может представить себе че..'lовеческое 
воображение, так же, как и я - самый бЛагородный из всех 
принцев. Но Лорд Радкут С."'ишком сидьно преда.'Iся страстям, 
что приб."'изидо его смертный час. Это - урок всем нам. 

- Возможно, мне удастся закдючить какой-нибудь взаимовы­
годный д."'я всех договор с тем, чтобы получить его каспы? -
осторожно спроси."' Кугедь. 

-Боюсь, что нет. Ты до,"'жен отправиться в Гродз и работать, 
как и все остадьные. Как работ~д и я в своем прежнем сущест­
вовании, которое сейчас кажется мне .таким далеким и туман­
ным ... Тодько подумать, что я так додго страдал! Но ты еще 
модод: тридцать, сорок И."'И- пятьдесят де:r не могут показаться 
тебе С."'ишком додгим ожиданием. 

Куге.."'ь подожид руку на живот, чтобы успокоить раэбуше­
вавшегося Фрикса. 

- За такое прододжите.."'ьное время даже соднце может погас­
нуть. Взгдяни! 
Он указадна черную точку, которая на мгновение сверкнула 

на поверхности со."'нца, оставив чуть заметный, тут же исчез­
нувший С."'ед. 

- Оно и сейчас уже неспокойно! 
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- Ты сд.ишком впечатдителен, - заметид старик. - Для нас, 
лордов Смодода, соднце омывает нашу землю самыми разноц­
ветными дучами! 

- В настоящий момент это, может быть, и так, - сказЗJ'I Кугмь. 
- Но когда со;1нце станет темным, что тогда? Будете ди в~ 
наедаждаться точно так же мраком и холодом? 
Но старик больше не обращал на него внимания. Радкут 

Бомин свалидея на бок прямо в грязь и явно бы..1 мертв. · 
Нерешитедьно поигрывая своим ножом, Кугель подошед по­

ближе к трупу, чтобы рассмотреть его. Один-два точных разреза 
- дело нескольких мгновений; и он выполнит возложенное на 
него поручение. Он сдедад еще шаг вперед, но нерешитедьность, 
которую он испытад в самом начале, задержала его на те 

необходимые секунды. Деревенские жите..1и - лорды Смодода -
уже прибдизи.,1ись и оттесни.,1и Кугедя в сторону. Радкута 
Бомина подняли с зем..1и и самым торжественным образом 
понееди в его здовонную избу~ к у. 

Куге..1ь с вожделением уставидея на дверь, перебирая в уме 
множество способов достигнуть своей це"1и. 

- Пусть принесут лампы! - хрип;ю протянул старик. - Пусть 
будут возданы почести Лорду Радкуту на его усыпанном драго­
ценностями ложе! Пусть золотые ко"1окода звонят со всех башен, 
пусть принцессы наденут траурные одежды, пусть их черные 

вуади скроют их. прекрасные дица, которыми так насдаждЗJ'Iся 
наш Лорд Радкут! А сейчас мы должны воздать ему паедедине 
почести. Кто будет дежурить у тела усопшего? 

Кугель сдеда-1 шаг вперед. 
- Я сочту это за великую д"1я себя честь. 
Старик покачад головой. · 
-Это- привилегия тодько его подданных. Лорд Мауфлаг, Лорд 

Глюс, может быть, вы окажете ему эту честь? 
Двое деревенских жителей подош.1и к деревянной скамье, на 

которой лежа.'I Лорд Радкут Бомин. 
-Теперь же,- обьяви.,1 старик,- до"'Iжны состояться похороны, 

и водшебные каспы перейдут к Бубачу Анrу, самому заедужен­
иому сквайру Гродза. И опять же, кто отправится уведомить об 
этом сквайра? 

- И вновь, - сказал Кугедь, - я преддагаю свои усдуги, чтобы 
хоть немного отпдатить за то гостеприимство, кс;>торым я так 

насдажда"1ся в Смолоде. 
-Хорошо сказано! -опять протянуд старший.- Итак, поспе­

шай в Гродз и вернись к нам со сквайром, который своей верой 
и ревностным исполнением долга зас.дvжид повышение. 

Кугель покдонился и через пустьiнные земли побежал к 
Гродзу. Прибдизившись к первым полям, он ста"1 двигаться с 
осторожностью, перебегая от куста к кусту, и, наконец, нашел 
то, что иска-1 - одинокого крестьянина, копающего землю моты-
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гой. 
КугеJ1ь бесшумно приблиз""1ся к нему и ударил сзади по 

голове тяжелым суком. Он снял с него всю одежду, кожаную 
шляпу, чулки и башмаки, а ножом под корень ерезад его желтую 
бороду. Забрав абсолютно все и оставив крестьянина оглушен­
ным и голым в грязи, он быстро побежаJ1 обратно в Смолод. В 
отдаденном закрытом месте он быстро напялил на себя vкраден­
ную одежду. Сосредоточенно он осмотре:~ отрезанную бороду, и 
в конце концов, связывая кJ1очки жестких жеJ1тых BOJ"IOC друг с 
другом, еделад себе довольно нравдоподобную фадьшивую боро­
ду. Оставшиеся воJ1осы он затолкал под широкополую кожаную 
шдяпу так, чтобы они были видны. 

Солнце уже седо, вишневая темнота окутала землю. Кугель 
вернулся в Смодод. Масляные Шtмпы гореди перед избушкой 
Радкута Бомина, ще выди и стонаJ1и тодстые и грязные дере­
венские женщины. 

Кугель осторожно пошел вперед, дvмая, что он должен сд~­
лать, чтобы не вызвать ни в ком удиi1сния и подозрения. Что 
касается его маскировки, то она либо окажется эффективной, 
либо нет. До какой степени фиоJ1етовые кэспы изменяли вос­
приятие, было неизвестно, и он мог nроверить это лишь nрак­
тически. 

Куг~1:ь смело подошеJ1 к двери в избушку. Стараясь говорить 
голосом как можно боJ1ее хриплым и гортанным, он сказал: 

- Я здесь, о nрекрасные nринцы Смододэ. Сквайр Бубач Анг 
из Гродза, который в течение тридцати однЬго года заполняд 
поrреба Смолода самыми изысканными дедикатесами. Сейчас я 
предстал перед вами, ожидая награды и производства в дворяне. 

- На что ты имеешь ПОJ"Iное право, - сказаJ1 ему старейшина. 
- Но ты, кажется, отличаешься от того Бубача Анга, который 
так дОJ"IГО сдуж""1 принцам СмоJ1ода. 

- Я очень изменился, потому что быд опечален известием о 
смерти принца Радкута Бомина, а также в ожидании своей 
судьбы. 

- Это ясно и понятно. Тогда подойди ближе и приготовься к 
ритуальным обрядам. 

- Но я готов прямо сейчас, - сказа-1 Куг~1ь. - Ес..1и ты просто 
дашь мне воJ1шебные каспы, я отойду спокойно в сторонку и 
прилажу их. 

Старейшина упрямо покачал годовой. 
- Это противоречит нашим обрядам. Во-первых, ты должен 

раздеться догоJ1а и стоять обнаженным в ПiJихожей этого вели­
чественного дворца,· и прекраснейшие из nрекраснейших разот­
рут твое теJ1о ароматическими эссенцяями. Затем будет 
прочтено закдинание Эддит Бран Мура. А затем ... 

- Уважаемый, - обьяви-1 КугеJ1ь, - сд~1ай мне одно тодько 
послаб..1ение. Прех--де чем начнется обряд, дай мне волшебные 
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каспы, чтобы я полностью мог оценить всю важность этого 
ритуала. 

Старейшина задумадся. 
- Твоя просьба необычна, но разумна. Принесите каспы! 
Наступило томительное ожидание, в течение которого Кугель 

стоял снача.."Iа на одной ноге, потом на другой. Минуты тянулись, 
как часы. От чужой грязной одежды ифадьшивой бороды 
t~eca."Iocь и зудело все те.."Iо. А на окраине деревни он увидел 
группу людей, приближавшихся со стороны Гродза. Один из них 
был почти наверняка Бубач Анг, а у другого, казалось, была 
сбрита борода. 

Появился старейшина, у которого в каждой руке было по 
фиодетовому каспv. 

- Выйди впередf 
Куге.."Iь ответил: 
- Я здесь, сэр! 
- Сейчас я смажу твое веко зе.."Iьем, с помощью которого 

прилаживается волшебный касп. 
Из-за собравшейся вокруг тодпы Бубач Анг эвысил Свой 

голос: 

- Подождите! Что здесь происхо;щт? 
Кугель повернулся, угрожающе наставив на него палец . 
.,. Что за собака осмеливается прсрывать тор.жествеННЬiй об­

ряд? Уберите его! Вон отсюда! 
- Вот именно, - надменно. произнес старейшина. - Своими 

дурными манерами tы оскорб.,"Iяешь наши ритуалы. 
На мгновение опешив, Бубач Анг отпрянуд. 
- Ввиду того, что нас прерва.."Iи, - сказал Кугель, - я хочу 

предложить -просто забрать водшебные каспы до тех по~, пока 
этих негодяев·не призовут к порядку. 

- Нет, - ответил старейшина, - такое нарушение наших 
обрядов невозможно. 
Он вытряс несколько жирных хапе..1ь на правое веко Кугеля. 

Но теперь уже зэкричад крестьянин с клочками отрезанной 
бороды на е2осм: лице. 
-Моя шдяпа! Моя бдуза! Моя борода! Неужели на свете нет 

справедливости? 
- Молчание! - зашиnе.."Iи в тодпе. - Это торжественный случай. 
-Но я- Бу .•. 
Кугель громко провозгдасид: 
- Так возложи на меня волшебный касп, не будем обращать 

внимания на Этих наглецов. 
- Это меня ты называешь наг."Iецом? - проревел Бубач Анг. 

Теперь я узна.."I тебя, негодяй! Задержите церемонию! 
Старейшина раздраженно сказад: · 
- Теперь я воэ.1агаю на тебя правый касп. Ты дод.жен временно 

держать свой глаз закрытым, чтобы не было диссонанса, который 
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вызовет си.."Iьное напряжение мозга и, возможно, кровоиздияние. 

А теперь - девый гдаз. 
Он сдедад шаг вперед, собираясь помазать .1:евое веко мазью, 

но тут Бубач Анг и крестьянин без бороды бодьше не могди 
сдержаться. 

- Прекратите церемонию! Вы одариваете самозванца! Это я­
Бубач Анг, достойный сквайр. А тот, кто стоит перед вами, 
просто мошенник! 

- По правде говоря, ты напоминаешь того крестьянина, 
который в течение тридцати одного года снабжад Смолод про­
довольствием. Но есди ты- Бубач Анг, то кто тогда этот человек? 

Безбородый крестьянин пробрадея вперед. 
- Этот бессовестный негодяй украл одежду с моего тела и 

бороду с моего лица! Он- преступник, негодяй, бандит! .• 
- Тише! - громко произнес старейшина. 7 Вы выбрали нехо­

рошие слова. Помните, что сейчас он быд произведен в принцы 
См мода. 

- Но не полностью! - вскричад Бубач Анг. - Он пмучил один 
из моих г.1:аз. Я требую себе второй! 

- Недовкая ситуация, - пробормотад старейшина. 
Он обратился к Кугелю. 
- Хоть раньше ты и был негодяем и го;юворезом, но сейчас 

ты- принц, и человек ответственный. Каково твое мнение? 
- Я пред.1:агаю временно удадить отсюда этих негодяев. 

Потом... · 
Бубач Анг и безбородый крестьянин, изДавая крИки ярости, 

броси..mсь вперед. Кугедь, отпрыгнув в сторону, не смог удер­
жать закрытым своего правого гдаза. Веко его распахнулось, и 
мозг восприня-1 картину настодько удивитедьную и прекрасную, 

что дыхание прервадось в его груди, а сердце замерло от 

восторга. Но девый гдаз прадоджад показывать реальную кар­
тину Смо.1:ода. Диссонанс был настодько ведик, что он не 
выдержал, покачнулся и сва."Iидсsi на зем.1:ю, ударившись об угол 
избушки. Бубач Анг броси..1:ся к нему, высоко занеся мотыгу над 
головой, но теперь между ними встал старейшина. 
-Ты что,.совсем сошед с ума? Этот чедовек- принц Смолода! 
- Это человек, которого я убью, потому что у него мой правый 

глаз! Неужели я труди..1:ся в течение тридцати одн9го года ради 
какого-то пройдохи?! 

-Успокойся, Бубач Анг. Есди это Действитедьно твое имя, то 
пойми, что это дело не окончательно ясно ддя нас. Возможно, и 
была Допущена ошибка - несомненно, ошибка достойная, потому 
что этот чедовек сейчас - принц Смодода, который всегда 
одицетворяет собой честность и справедливость. 
-Он не был им, когда по.1учад касп, - возрази..1: Бубач Анг, -

а именно тогда и было совершено жульничество. 
- Я не_ собираюсь утом.1:ять себя казуистическими сnорами, 
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ответи-'1 старейшина. - В дюбом едучае твое имя находится 
первым в списке, и в С.'Iедующий раз, когда произойдет несчаст­
ный С.'Iучай ... 

- Лет через десять-двенадцать? - вскричал Бубач Анг. -
Должен ди я опять работать и подучить свою награду, когда 
погаснет соднце? Нет, нет, этого не доджно быть! 

Тогда заговори..'I безбородый крестьянин: 
- Возьми другой касп, - пре;J;дожи..'I он. - Таким образом, ты 

приобретешь по крайней мере половину того, что принадJ"Iежит 
тебе по праву, и помешаешь этому жуJ1ику лишить. тебя всего 
сразу. 

Бvбач Анг согдасно кивнvJ1 гоJ·ювой. 
-Я согдасен начать с однЙм водшебным каспом, потом я убью 

этого бандита и заберу второй - вот и все решится. 
-Ну-ну, -высокомерно произнес старейшина. - Вряд ди такой 

тон является подходящим, .когда говоришь о принце Смолода! 
-Ха!- фыркнул Бубач Анг.- Вспомни, кто вас одевает, кормит 

и поит. Мы, жители Гродза, не собираемся работать впустую! 
- Хорошо, - сказад старейnщна. - Я отвергаю твое оскор­

битедьное заявдение, твой тон и твои манеры, но я не могу не 
признать, что в какой-то степени логика на твоей стороне. Вот 
девый касп Радкута Бомина. Я произнесу закдинание, смажу 
тебе веко и при..'Iажу его на место, ес.1и ты потрудишься подойти 
побдиже, открыть девый гдаз, нет, вот так ... 

Как и Куге-1ь, Бубач Анг посмотрел сразу двумя гдазами и 
попятJL'IСЯ, как бы огдушенный. Но быстро при..1ожив руку к 
левому rдазу, он оправи..1ся и стад прибдижаться к Кугелю. 

- Сейчас ты доджен понять всю беспдодность своей хитрости. 
Отдай мне касп и иди своей дорогой, потому что теперь тебе 
никогда уже не удастся завдадеть обоими. 

- Ддя меня это не имеет значения, -сказад Куге-1ь.- Спасибо 
моему другу Фриксу за то, что мне вполне достаточно и одного. 

Бубач Анг заскрежетал зубами. 
- Ты что, считаешь, что сможешь обмануть меня еще раз? 

Жизнь твоя приближается к концу, и не один я прослежу за 
этим, а весь Гродз! 

- Но не. в Смолоде, - предупреди-1 ero старейшина. - Среди 
принцев не должно быть распрей . .Я провозгдашаю дружбу! Вы, 
разделившие каспы Радкута Бомина, доджны также вместе 
пользоваться его дворцом, его о;жеждами, драгоценностями и 

nрис.1уrой, живя неопредеденной надеждой на то, что умрет 
один из вас, и тогда выживший сможет обдадать всем. Таково 
мое решение: больше говорить не о чем. 

- Смерть этого nоддеца .очень опредеJ1енна, безо всякой 
надежды, - nробормотад Бубач Анг. - То мгновение, когда его 
нога nокинет предеJ1ы СмоJ1ода, бvдет ддя него последним! 
Жители Гродза будут набJ1юдать за· ним хоть сотню лет, если 
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·это окажется необходимым! 
Фрике заерзал, услышав подобные новости, и Кугель по­

морщился от боли. Успокаивающим тоном он обратился к 
Бубачу Ангу. · 

- Мы можем с тобой пойти на компромисс ,.. тебе достанется 
абсолютно все, что принаддежа:10 Радкуту Бомину - его дворцы, 
драгоценности, любовницы, я же удовдетворюсь .-1ишь волшеб­
ным каспом. 

Но Бубач Анг ничего не жеда;I. с.,"Iушать. 
- Ес.,"Iи ты дорожишь своей жизнью, немедленно отдай мне 

свой касп. 
~ Это невозможно, - сказа,"~. Кугедь. 
Бубач Анг отвернудся и заговорид с безбородым крестья­

нином, который выслушал его, кивнуд головой и ушел. Бубач 
Анг свирепо посмотред на Кугедя, потом подошед к избушке 
Радкута Бомина и уседся на куче мусора перед входом. Тут он 
ста.,"I экспериментировать со своим новым каспом, осторожно 

закрывая правый гдаз, открывая девый, чтобы подюбоваться на 
чудеса Чужого Мира. Кугель решид воспользоваться этим ире­
имуществом и попытаться улизнуть, пока Бубач Анг занят собой 
и своими видениями. Он осторожно направился к краю деревни. 
Бубач Анг, казалось, не обратил на это ни ма.,1ейшего внимания. 
-Ха!- подума.,1 Кугель.- Значит, все так просто! Еще два-три 

шага, и он окажется в полной темноте, где его невозможно будет 
отыскать! 

Весело сде..1а.,'I он один из этих шагов своими длинными 
ногами. Легкий звук - возглас, шорох, шуршание одежды -
заставил его резко отпрянуть в сторону, и в ту же секунду лезвие 
мотыm просвистедо в воздухе точно в том месте, где только что 
была его голова. В слабо рассеивающем сумрак свете от маслJI­
ных' ламп Смолода Куrедь увиде..'I безбородое мстительное лицо 
крестьянина. Позади он ус.,'Iышад тяже..1ые шаm спешащего на 
помощь Бубача Анга, который вакдонял голову, как бык перед 
нападением. Куге..1ь вновь уверну J'ICЯ и с живостью побежал 
обратно, в самый центр Смодода. 

Медленно, явно разочарованный в своих самых радужных 
ожиданиях, Бубач Анг верну."Iся на прежнее место и уселся подле 
избушки. · 

- Тебе никогда не удастся убежать, - сказа,'! он Кугелю. -
Лучше отдай мне касп и сохрани свою жизнь! 

- Еще чего! - воодушевленно ответил Кугель. - Лучше сам 
задумайся над своим здоровьем, как бы тебе не помереть 
неожиданно! 
Из избушки старейшины донесся rодос. 
- Прекратите вашу ругань! Я занят с капризной и экзотичес­

кой принЦессой и не же..'Iаю, чтобы меня отвдекали! 
Куге..1ь, вспомнив висящую жирную кожу, тодстые кривые 
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ноги, спутанные грязные водосы в кодтунах и зловонный запах, 
который быд характерным ддя всех женщин Смодода, лишь 
задумался над волшебной си..1:ой каспов. Бубач Анг вновь прове­
ряд видения своим левым гдазом. Кугель поудобнее устроился 
на скамейке и попытался посмотреть своим правым гдазом, 
сперва как следует закрыв девый ... 
На нем бЬL'Iа надета рубашка из тончайших серебряных 

чешуек, обтягивающие алые брюки, темно-годубой пдащ. Он 
сидел на мраморной скамье перед рядом спирадьных мраморных 
колонн, увитых темной диетвой и бедыми цветами. По обеим: 
сторонам от него дворцы Смолода устремдя.,1:ись в ночное небо, 
и мягкий свет ди..'lся из окон и арок. Небо было мягкого 
темно-годубого цвета, и на нем: сверкади крупные звезды, между 
дворцами расподагадись сады с кипарисами, миртами, жас­

мином, падьмами, в воздухе с.1:адко пахдо цветами и веяло 

свежестью ручья. Откуда-то С.'IЗбо доносилась музыка: шепот 
многих струн, вздох медодии. Кугель гдубоко вздохнуд и под­
нялся на ноги. Он сделал нескодько шагов по террасе. Дворцы 
и сады меня.,1:и перспективу: на с.1:або освещенной лужайке три 
девушки в белых шедковых платьях смотрели на него через 
плечо. 

Кугедь неводьно еделад шаг вперед, затем, вспомнив, что ему 
грозило со стороны Бубача Анга, останови..'lся, чтобы проверить, 
где тот сейчас находится. За ,1:vжайкой возвышадся семиэтажный 
дворец, на каждом этаже которого была терраса с садом:, с 
виноградными лозами и цветами, спускавшимися прямо по 

стенам. Сквозь окно К vгель мельком vвидед богатvю мебель, 
прекрасные бронзовые и серебряные кандедябры, мягкие дви­
жения С.'Iужанок. В пави.,'lьоне перед дворцом стоял человек с 
ястребиными чертами лица, с коротко подстриженной золо­
тистой бородой, олетый в желтые и черные одежды, с зодотыми 
эполетами. Одной ногой он стоя.,1: на небодьшом каменном: 
возвышении, подожив обе руки на кодено, г,1:ядя на Кугеля с 
выражением: явной неприязни на дице. Кугедь задумался: мог 
ли это быть Бубач Анг с его свиным рылом? Неужели этот 
семиэтажный великодеоный дворец - жадкая лачуга Радкута 
Бом:ина? 

Медденно Кугель перешед дужайку и подошел к павильону, 
освещенному канделябрами. Стоды ,"Jоми.."Iись от мясной пищи, 
соусов и приправ, гарниров, какие тодько можно было себе 
представить, и жмудок Куге.1:я, в котором не побывадо ничего, 
кроме плавней и копченой рыбы, настояте,1:ьно потребовал, 
чтобы он подоше-'1 к этим столам. Он переходи.,1: от стола к столу, 
пробуя понемногу от каждого бдюда, и нашел, что все они 
высшего качества. 

- Может быть, Я и продолжаю поглощать копченую рыбу и 
чечевицу, - сказа,1: сам себе Кугедь, -но r,rttoгoe можно сказать 
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по поводу того волшебства, с помощью которого они стали столь 
изысканными деликатесами. Да уж, судьба человека может быть 
значительно хуже. чем ес..1и провести остатки дней своих в 
Смо.,'Iоде. 

Как будто Фрике прочитал эту его мысль, nотому что немед­
ленно впился в пеЧень К vгеля всеми своими когrями и жалами, 
и тот с горечью вспомни--i Никоню, Смеющегрся Мага, и еще раз 
nовторил свои клятвы мести. , 

Оправившись от боди, он поше-1 туда, где сады заканчивались, 
устуnая место парку. Он посмотрел через п-'Iечо и увидед, что 
принц с ястребиными чертами лица в же.r1том и черном идет 
вслед за ним, причем с явно угрожающими намерениями. В 
тумане парка Кугель замети;~ какое-то движение, и ему nока-' 
залось, что· он видит несколько вооруженных воинов. 

Куге-1ь верну-1ся на лужайку, и Бубач Анг вновь пошел вслед 
за ним и остановился, мрачно глядя на Кугедя, перед дворцом 
Радкута Бомина. 

-Совершенно очевидно,- громко сказал Кvгель для Фрикса, 
-что мне не удастся покину·ъ Смолод сегодня ноЧью. Естест-
венно, мне не терпится .доставltrь касп Никоню, но если меня 
убьют, ни касп, ни восхитите;Iьный Фрике никогда уже не 
вернутся в Элмери. 

Фрике больше не дергался. А теперь, подумал Кугель, где же 
провести ночь? Семиэтажный дворец Разкута Бомина явно 
предлагал удобное и. надежное убежище и для него, и для Бубача 
Анга. На самом же-деде, о.:;щако, оба они будут находиться в 
тесной маленькой комнатке с одной единственной nодстмкой из 
сырого тростника вместо пdсте;ш. Задумчиво, с сожалением 
Кугель закрыл свой правый глаз и открьL1 левый. 

Смолод был таким же, как прежде. Уродливый Бубач Ан1· 
скрючи-1ся у двери в избушку Радкута Бомина. Кугель сделал 
шаг вперед и ловко поддал носком сапога Бубачу Ангу nод ребра. 
От удивдения и шока оба г-1аза Бубача Анга открылись, и 
соперничающие между собой видения вызвади в его мозгу 
паралич. В темноте. взревед безбородый крестьянин и понесся 
вперед, мысоко подняв мотыгу на~ 1оловой, так что Кугель с 
сожалением отказа.1ся от своего rL1aнa спокойно nеререзать 
гордо Бубачу Ангу. Вместо этого он быстро скодьзнул в избушку 
и как едедует запер .1~\ собой дверь. 

Потом он епять закрыл свой левый глаз и открыл правый. Он 
стоял в велико-1епном вестибюле дворца Радкута Бомина, дверь 
которого была заперта перекрещивающимися жедезными бал­
ками. Перед дворцом золотоводосый принц в желтом и черном 
с холодным высокомерием и достоинством поднимался с земли. 

Подняв руку в б-1агородном негодовании, Бубач Анг перекинул 
свой пдащ через плечо и отправижя к своим воинам. 

Кугедь ста-1 ходить по всему дворцу, с удовольствием осмат-
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ривая его. Если бы не беспокойный Фрике, не было бы никаких 
причин торопиться начинать полное опасностей путешествие 
обратно, в долину Кзана, 

Кугедь выбрал для сеоя роскошную спа;Iьную. комнату с 
окнами на юг, сменил свою богатую одежду на шелковую 
ночную пижаму, уседся на кровать с бдедно-голубыми шелко­
выми простынями, лег и в ту же секунду уснул. 

Наутро он с трудом начад соображать, какой же глаз следует 
открыть. Куге..'IЬ подумал, что неплохо б:t>t завести повязку, 
чтобы закрывать ею глаз, которым не надо пользоваться в 
настоящий момент. 
При дневном освещении дворцы Смолода выгдядели еще 

роскошнее, чем ночью, и сейчас вся площадь была запружена 
принца'ми и принцессами несказанной красоты. 

Куге.;1ь оде.."'ся в красивые одежды черного цвета, скрасив их 
зеленой IIL"'Япoй и сандалиями того же цвета. Он спустился по 
витой лестнице в холл, отпер дверь и вышел на площадь. 

Бубача Анга нигде не было видно. Другие жители Смолода 
приветствовали его с вежливостью, а принцессы - с теплотой, 
явно показывая, что он им понравился. Кугель отвечал так же 
вежливо, но не заигрывая: даже волшебные каспЬl: не могли 
заставить его позабыть жирные туши со спутанными волосами, 
которыми являлись все женщины Смолода. 
Он позавтракал изумительными блюдами, затем вернулся на 

площадь, чтобы обдvмать план своих дальнейших действий. 
Быстрый осмотр парка показал ему, что воины Гродза были 
начеку. Так что в настоящую минуту побегбыд невозможен. 

Аристокраtы Смоло;:tа ·:.::ня."'ись своими делами. Некоторые из 
них отправились на прогудку по прекрасным зеленым лугам, 

другие отправи."'ись кататься на лодках по прекрасной реке к 
северу. Старейшина, принц умудренный и величавый, сидел на 
скамье из оникса и был погружен в раздумья. 

Куге."'ь приблизился к нему. Старейшина подня."'ся со скамьи 
и отсалютовад Кугелю со сдержанной сердечностью. 

- Мои раздумья недеrки, - объявил он, - несмотря на то, что 
законы были соблюдены, и учитывая, что ты совершенно не 
знаком с нашими обычаями, я всt; же чувствую, что была 
совершена опреде.1енная несnраведливость, и я не знаю, как 
исправить ее. 

- Мне кажется, - сказал Куге,"'ь, - что сквайр Бубач Анг, хоть 
несомненно и достойный человек, нарушает дисцнiL1Ину и тем 
самым подрывает уважение к Смолодv. По моему мнению, ему 
только на пользу ПOIIL"'O бы, если бы он еще несколько лет 
пробы-'1 в Гродзе.-

- В том, что ты говоришь, что-то есть, - ответи."' старейшина. 
- Небольшие самопожертвования иногда бывают необходимы 
для благосостояния всех. Я, например, опреде.i'енно чувствую, 
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что ес.;rи бы такой вопрос возник, ты с радостью отдад бы сво~ 
касп и согдаси.;rся бы начать жизнь в Гродзе. В конце концов, 
что такое нескодько дет жизни? Они про-"'етят мимо, xart 
бабочки. 

Кугедь сде.."'ад рvкой неопреде.."'енный жест. 
- Иди можно бьiло бы назначить жеребьевку, в которой все, 

кто смотрят на мир через два каспа, будут. участвовать в 
обязате.."'ьном порядке, а проигравший отдаст свой касп Бубачу 
Анf'У. Лично я готов доводьствоваться одним. 

Старейшина нахмуридея. 
- Как сказать ... Это отдаленная возможность. А тем временем 

ты до-"'жен принять участие в наших развлечениях. ECJIИ мне 
позводено. будет сказать, ты оказадся фигурой очень пред­
ставите.."'ьной, и многие из наших принцесс смотрми на тебя 
затуманенным взором. Вот, например, прекрасная Удма Нар­
шаг, иди Зококса, Лепестки Роз, а за ней - живая ИJIЬвия 
Ласмадь. Ты не должен стесняться. Здесь, в Смододе, мы 
привыкли раз~декаться, как умеем. 

- Пре.лесть эт~х леди не ускодьзнуда от моего внимания, -
сказад Куге.ль. - К несчастью, я связан клятвой це..'Iомудрия. 

- Несчастный! - воскликнул старейшина. - С принцессами 
Смодода никто не может сравниться! И заметь: вот еще одна 
ищет твоего внимания! 

- Ну, что ты! Это тебя она зовет, - скаэа..'1 Кугедь. 
И старейшина тут же отправидся к мо-"'одой женщине, о 

которой m-1a речь, и которая выеха-"'а на пдощадь в вмикмеп­
ной похожей на -"~одку коляске, шагающей на шести дебедиНЬiх 
ногах. Принцесса подулежада на розовых подушках и была 
настодько прекрасна, что Куге.."'ь сильно пожале-'1 о своей хоро­
шей памяти, рисовавшей ему кодтуны в водосах, прыщи, обвис­
лые губы, потные щеки и морщины женщин Смодода. О 'UJKOЙ 
принцессе, как эта, действитедыю можно быдо тодько мечтать: 
изящная, гибкая, с пышными формами, кремовой кожей, кро­
хотным носиком, огромными гдазами с поводокой, нежНЬIМ 
чувственным ртом. Выражение ее лица заинтересовало Куrеля, 
потому что оно бь~до бодее сложным, чем у многих других 
принцесс- задумчиВое, но водевое, страстное, но неудовлетво­
ренное. 

На-пдощадь выше-'1 Бvбач Анг, о;~;етый в воинские доспехи и 
при шпаг~. Старейшина i:юдоше-'1 к нему и между ними завязмся 
разговор. И к раздражению Куге.."'я, он увидел, что принцесса в 
шагающей лодке де..1ает ему знак подойти. 
Он сде.."'ал шаг вперед. 
- Да, принцесса. Вы звали меня или я ошибся? 
Принцесса кивиуда годовой. 
- Я размыm-"Iяю над твоим присутствием в этих северНЬiх 

земдях. 
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Голос у нее быд мягкий и нежный, как музыка. Кугель 
неохотно ответил: 

- Я нахожусь здесь тодько ддя того, чтобы выподнить пору­
чение. Я недодго пробуду в Смододе, потому что мне надо 
продО,"IЖИТЬ СВОЙ ПУТЬ К ВОСТОКУ И югу, 

- Вот оно что! - сказада принцесса. - Так что же это за 
поручение? 

- Et-"Iи быть честным, я попа,"J сюда под угрозой наказания 
волшебника. Уж, конечно, не по собственному жеданию. 

Принцесса мягко рассмеялась. 
- Я вижу так мадо путешественников. Мне нравятся новые 

дица и я дюбдю разговаривать с новыми дюдьми. Возможно, ты 
не откажешься прое-"Iедовать со мной вместе в мой дворец, где 
мы сможем поговорить с тобой о водшебстве и о. тех странных 
событиях, которые происходят сейчас на нашей умирающей 
Земде. 

Kyre-"Iь· коротко поклопился. 
-Я благодарю тебя за твою доброту и твое преддожение. Но 

ты до,"Iжна найти себе кого-нибудь другого. Я связан клятвой 
целомудрия и воздержания. Пусть не вызовет у тебя удивления, 
потому что это касается не тодько тебя одной, но и Уделы 
Наршаг, которая стоит вон там, и Зококсы, и Ильвин Ласмаль. 

Принцесса подняла брови, откинулась на подушки. Она слабо 
улыбадась. · 

- Вот как? Понятно. Какой же ты суровый, непреклонный 
мужчина, отказывая в своем обществе многим прекрасным 
женщинам. 

- Это так, и это так должно быть, - Кугель отвернулся и 
оказался ,"Iицом к ."Iицу со старейшиной, который подошел к нему 
с Бубачем Анrом позади. · 

- Печальные обстоятельства, - объяснил старейшина обеспо­
коенным голосом; - Бубач Анг говорит от именИ всех жителей 
Гродза. Он заявляет, что никаких Vt-"'VГ больше не будет нам 
оказано, пока сnраведливость не будет восстанов.1:ена, то есть 
пока ты не отдашь касп Бубачу Ангу, а сам не будешь выдан 
комитету деревни, который ожидает тебя в парке. 
К vге-1:ь с трудом рассмеялся. 
- Что за неверный взгдяд на вещи! Ты, конечно, заверил их, 

что дучше мы, принцы Смо."'ода, будем есть траву и уничтожим 
наши каспы, чем соr."'асимся на такие унизитедьные уе-1:овия? 

- Боюсь, что я согдасился, - ответи.1: старейшина. - Остальные 
жите-"Iи Смо.1ода предпочитают более гибкий пдан действий, чем 
тот, которt:й ты предложи.1. 

Слова эти достаточно ясно выражади жедание говорившего, 
и Фрике начал в отчаянии шевелиться. Чтобы как можно дучше 
оценить обстановку, Кугедь перемести.1: повязку с правого глаза 
на левый. · 
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Разгневанные житеди деревни Гродз, вооруженные серпами 
и дубинками, ожядали на расстоянии примерно ярдов в пятьде­
сят. Это быд явно тот комитет, о котором говори.,1: Бубач Анr. 
По одну сторону от неГо находи.,1:ась избушка Радкута Бомина, 
по другую - принцесса ... 
И К vгедь vстави.1:ся на нее с изvмлением. 
Лодка бы..~а такой же, как и раньше, шагающей на- шести 

птичьих ногах, а в ней на розовых подушках сяде..'Iа принцесса, 
если это возможно, еще бодее красивая, чем раньше. Но на лице 
ее не было уже дегкой улыбки -оно быдо хододным и непроница­
емым. 

Кугедь набрал подкую грудь воздуха и пусти.,1:ся бежать во 
весь дух.- Бубач Анг крикну.1: ему, чтобы он немедленно оста­
новился, но Кугедь, естественно, не обратил на этот крик 
никакого внимания. Он бежад цо пустынной земле, а комитет в 
по;Iном составе несся за ним следом. 

Куге..1:ь радостно засмеядся. У него были длинные ноги и 
ведикодеоно развитые дегкие - крестьяне бы.."'и мускулистыми 
коротышками. Он легко мог пробежать две мили на их одну. · 
К его ужасу, две ноги шагающей ,;ходки отделидись и прыгнули 

за ним. КугеJ"'Ь побежад так, как никогда в жизни. Но все бЬIЛо 
напрасно. Ноги быстро промчались мимо него, по одной с каждой 
стороны. Потом они развернудись и застави.1:и_его остановиться. 

Кугель угрюмо пошед назад, а ноги бдитедьно следовали за 
ним. Прежде чем они опять подош,;rи к окрестностям Смолода, 
он суцуд руку под повязкJ и оторвадот века водшебный касп. 
Когда J,Сомитет накину,;rся на него всем скопом, он вытянул его 
вперед, сжад в пальцах. 

- Есди вы немедденно не остановитесь, я раздавлю этот касп 
на медкие кvсочки! 

- Стоitте, ·стойте! - закричад Бубач Анг. - Этого не должно 
быть! О-тай мне мойкаспи ухо,;хи на все четыре стороны, никто 
тебя не тронет! 

- Еще ничего не быдо решено, - напомнид ему Кугель. -
~рейшина еще не npиcyдiL"I его ни тебе, ни мне. 

Девvшка поднялась со своих по,;хvшек в .'lодке. 
- Тогда судить буду я. Меня зовут Дерве Кориме из Дома 

Домбера. Дайте мне это фиолетовое стекло, что бы это такое ни 
бЬL"IО. 

-Ну, конечно,- сказа.1: Кугель.- Возьми касп у Бубача Анга. 
- Никогда! - закричад сквайр из Гродза. 
-Что такое? Оба вы имеете по каспv, и оба хотите иметь два. 

Что это за такие драгоценности? Вы ноёите их вместо г.1аз Дайте 
их мне. 

Кvгель вытащид шпагv из ножен. 
-Я предпочитаю бежать, но есди меня вынуждают, я могу и 

драться. 
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- Я не могу бежать, - ответи.,"I Бубач Анг. - Я предпочитаю 
драться. - Он uвынуд касп из своего собственного гдаза. - А 
теперь, негодяи, приготовься к смерти. 

- Одну минутку, - сказала Дерве Кориме; От одной из ног 
лодки вытянулись тонкие руки и охватили кисти и Кугеля, и 
Бубача Анга. Каспы упали на землю. Касп Бубача Анга ударился 
о камень и разлетелся на мелкие кусочки. Он взвыл от негодо­
вания и прыгнул на Кугеля, который отступил от этой неожидан­
ной и яростной атаки. 

Бубач Анг был полным невеждой в фехтовальном искусстве: 
он рубил и колол, как будто разделывал какую-то большую 
рыбу. Но ярость его атаки бьыа такова, что Кугель защищался 
с трудом. В добавдение к ярости Бубача Анга Фрике высказывал 
свое явное неудовлетварение потерей каспа и вел себя явно не 
по-джентльменски. 

Де рве Корим е потеряла всякий интерес к этому делу. Лодка 
вачала шагать по пустынной местности, двигаясь все быстрее и 
быстрее. Кугедь едедал выпад своей шпагой, отскочил назад, 
сделал еще один выпад, повернуJ"Iся и принялся бежать что есть 
CJL"IЫ во второй раз, а люди Смолода и Гродза посыдали ему 
всдед тучи проклятий. 

Лодка-коляска лениво и быстро- шагала вnеред. Задыхаясь от 
боли в легких, Кугель в конце концов догнал ее и в огромном 
nрыжке yцenJL'ICЯ за борт, подтяну лея и взобрался внутрь. 

Все было так, как он и '.Jжидал. Дерве Кориме посмотрела 
сквозь касп и сейчас лежала в полvбессознательном состоянии, 
откинувшись на подушки. Фиолетовый касп лежал на ее коле­
нях. 

Куг~-.ь схватил его, цотом на мгновение взглянул на прекрас­
ное лицо, размышляя, хватит ли у него времени на большее. 
Фрике явно считал, что нет. Дерве Кариме тоже начала уже 
вздыхать и С.."Iабо ворочать головой. . . 

Кугедь спрыгнуJ-. с лодки и успел как раз вовремя. Успела ли 
она увидеть его? Он nодбежал к зарос..-.ям кустарников, pocJVИX 
у пруда, и прыгну;1 в воду. С занsrrой им позиции он увидел, 
как лодка оСтановилась, а Дерве Кориш поднялась на ноги. Она 
стала ощупывать свое платье и розовые подушки в поисках 
каспа, затем стала оглядывать окрестности. Но кроваво-красный 
свет заходящего солнца бил ей в глаза, когда она посмотрела в 
сторону Кугеля, и поэтому она так и не увидела ничего, кроме 
тростников и отражения солнца в-воде. 

Рассерженная, негодующая как никогда раньше, оца пове­
лительным жестом вновь заставила лодку двигаться. Лодка шла 
сначала медленно, затем в<;е быстрее, затем повернула к югу. 

Кугель вышел из воды, осмотреJ-. воJ"Iшебный касп, сунул его 
в свой кошелек на Поясе, затем повернулся и посмотрел в 
сторону Смолода. Он тоже noшeJ-. на юг, затем остановился. 
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Вынуд касп из кошелька, закры.."' девый гдаз и прижал ero к 
правому. Повсюду возвыша""'ись дворцы, террасы над террасой, 
башня над башней, с прекрасными висячими садами... Куrедь 
мог бы смотреть так додrое время, но Фрике стад беспокоиться. 

Кугедь подожид касп обратно в кошедек и возобновил свой 
путь на юг, отправдяясь в долгое путешествие обратно в Элмери. 

2. СИЛЬ. 

Заход соднца над северными пустынными зеЬlJ"'ЯМИ был зре­
лищем доводьно печадьным - как будто из трупа какоrо-то 
животного медденно вытекали остатки крови, - и сумерки 

застали Куге"1я в солончаках, через которые он с трудом про­
бирался. Темно-красный свет заходящего со"1нца обманул ero, 
и, начав свое путешествие по низинам, он постепенно почув­

ствовал под ногами сырость, потом мягкую податливость, а 

сейчас его- со всех сторон окружади грязь, болотная трава, 
нескодько ив и содончаковые дужи, в которых отражалось 

свинцово-пурпурное небо. 
К востоку показадись низкие хо"1мы, и Кугедь повернул к 

ним, перепрыгивая с кочки на кочку, как можно осторожнее 

проходя по покрытой коркой грязи. Временами он поскальзы­
вался и тогда падад дицом вниз, в грязь и гниющие водоросли, 

и в эти минуты его угрозы и клятвы мести Никоню, Смеющемуся 
Магу, достигали своего апогея. 

Наступили сумерки, когда, чуть не падая от усталости, 
добрался он до скдона б"1ижайшеrо холма, где ero положение 
стадо еще хуже, чем быдо на бо"1оте. Обитающие там бандиты 
полулюди заметиди его прибдижение и сейчас же кинулись за 
ним в погоню. Кугель почувствовад их ужасный зловонный 
запах еще до того, как у~1ышад их приб"1ижающиеся шаги, и , 
позабыв об усталости, кинудся вперед со всех ног, а бандиты 
неотступно следовади за ним вверх по склону холма. 

Подуразрушенная башня возвышадась перед ним в темнею­
щем небе. Перепрыгивая через обвадившиеся камни, вытащив 
шпагу, Кугель вступид в отверстие, которое когда-то бЬVIо 
дверью. Внутри башни царида подная тишина и стоял запах 
ПЬVIИ и сырого камня. Кугель опустился на колени и осторожно 
выглянуд наружу. Он увидел на фоне неба три гротескные 
фигуры, остановившиеся у самого храя развадин. 

Странно, подумад Куrедь, хоть меня это вполне устраивает, 
но поведение их - дурной знак. Эти существа явно боятся башни. 
П~1едние отсветы сумерек пог~~1и, и по раздичным признакам 
Кугель опредедид, что в этой башне жило привидение. Ближе к 
полуночи появился дух, весь в бедых одеждах, с серебрцой 
полосой в руках, с которой на серебряных цепочках свиСало 
двадцать дунных камней. Он подплыл близко к Кугелю, глядя 
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на него своими nустыми гдаэницами, смотря в которые, че.ловек 

мог забыть все на свете. Кугел:ь изо всех сил прижа.;1ся к стене, 
так что даже кости ero ·захрустели, и замер, не в состоянии 
nошеве.-:~иться. 

Д vx заговорил: 
-;- fiокинь этот форт. Пока камень соединен с камнем, я до.,-:~жен 

оставаться эдесь, даже если земля остынет и соднце nогаснет. 

- С .радостью, - выдавил из себя Кугель, - но не моrу, nотому 
что снаружи засели бандиты; которые хотят убить меня. 

- Позади этоrо зала есть проход. Исnользуй свою хитрость и 
силv, nотом выnо"-:~ни мои повеления. · 

-·Да ведь форт как на ладони, - лихорадочно ответил Куrель. 
- Но скажи мне, что за обстоятельства вынуди"1и тебя оставаться 
в столь неприглядном месте и ждать так долrо, как ты говоришь? 

- Эти обстоятельства позабыты, а я остаюсь. Выполни то, Ч'J'О 
я тебе сказал, или я прокляну тебя и обреку на вечную тоску, 
какой яв"1яется моя тоска! 

Кугель проснулся в темноте, дрожа от холода и сырости. Дух 
исчез. Как долго он спал? Он выглянул сквозь дверь и увидед, 
что восточный горизонт светлеет в цреддверии зари, 

После додгого ожидания появилось солнце, nослав свой пла­
менеющий красный луч сквозь входное отверстие и высветив 
весь зал. В самом ero конце Кугель заметил каменную лестницу, 
идущую вниз к nроходу, проЙдя которым, он минут через nять 

оказался на nоверхности. Из своего укрытия он тщательно 
осмотрелся и vвидел трех бандитов, за"1егших в разных пунктах, 
причем каждЫй из них был укрыт nоваленным стволом тоnрля. 

Куге.i!ъ выну"•. из ножен шпагу и крадущимися шагами дви­
нулся в:~еред. Добравшись до первой расnростертой на земле 
фигуры, он nроткнул шпаrой мускудистую шею. Существо 
цернулось, раскинуло руки, стало цараnать когтями по земле и 

уме~1о. . 
Куге.,,ь.вытащил из труnа кдинок и вытер его о толстую кожу 

поду:человека. Еще более вкрадчиво и осторожно nриблизился 
он ко второму бандиту со сnи·ны, но тот отчаянно вскрикнул 
перед смертью. Третий бандит тут же явился, чтобы узнать, в 
чем дело. 

ВыпрыгНув из тоrо места, ще он прятался, Кугель nроткнул 
ero своей шпаrой. Бандит :.:>а визжал, выхвати.11 кинжал и кинулся 
на Кугедя, который быс-:·ро отступил назад и кинул в неrо 
камень, который сразил б<·ндита напова"•· Он остался лежать на 
земле, и дицо его было искажено гримасой ненависти. . 

Кугель осторожно при(JЛизился к нему. -
- Так как ты все равно находишься nеред дищ>м смерти, скажи 

мне все, что ты знаешь о сокровище, спрятанном в этой башне. 
-Я не знаю ни о каком сокровище,- ответил бандит.- И даже 

если. бы такое и существовадо, то быд бы посдедним человеком, 



узнавшим о нем, потому что ты уби.:i меня. 
- Это не моя вина, - сказал Kvre""'ь, - потомv что это вы 

прес.."'едовади меня, а не я вас. Зачем это вам понадобидось? 
- Чтобы есть, чтобы жить, хотя жизнь и смерть одинаково 

бесплодны, и я презираю и то, и другое. 
К vге.,1ь задvмадся. · · 
- В таком с.,;учае ты тем бодее не доджен быть на меня в обиде 

за то, что скоро умрешь, и вопрос· о спрятанных сокровищах 
опять становится первостепенным. Возможно, ты все же пере-
думаешь и расскажешь мне все, что знаешь? · 
· - Я все сказад .. Но я покажу тебе мое единственное сокровище. 
Существо пошари..1о в кошмьке и вытащи-10 оттуда круглый 

бедый камешек. · · 
- Это камень из черепа rpy, и сейчас он ве~ь дрожит от 

перепо..1няющей его. энергии. Я исподьзую эту энерmю, чтобы 
проклясть тебя и обречь на неме:::J;денную смерть от раковой 
опухоли. ' 

Куrе.,1ь торопдиво убк-1 бандита, затем тяжеда вздохнул. Эта . ' 

ночь принес..1а ·одн;и неприятности. 

- Никоню, ееди я тодько выживу, то как я посчитаюсь с тобой! 
Куге.,1ь вернудся, чтобы обсле;щвать форт. Некоторые из 

камней падали при одном' его прикосновения; чтобы расшатать 
друmе, требавались значитедьные усилия. Он может теперь 
просто умереть, не успев выподнить поручения. Каким было 
проклятве этоГо бандита? Немед"1енная смерть от раковой опу­
холи? Какая бесчелове.чность! И дух rрози-1 ему не меньшим 
прок..1ятьем. Как же это? "Вечная тоска"? · · 

Кугель потер подбородок и кивнул годовой. Возвысив свой 
rодос, он произнес: 

- Господин Дух, я так и не выnодни.1 твоего поведения, но 
сейчас уби-1 бандитов и отправ.1яюсь в путь. Прощай, и пусть 
тысяче.,1етия пройдут для тебя быстро. 
Из г;Iубины форта донесся стон, и Куrедь почу~ствовал 

присутствие неизвестного, давящее на него чисто физически. 
· - Тогда я прокдинаю тебя моим прок..1ятием! - паедышалея 

шепот в мозгу Куrе.,1я. . . 
КvrелЬ быстро пощед к юго•востокv. 
- Ве.,1ико..1~пно, ,се идет, как надо." "Вечная тоска" - точная 

противоподожность "немедденной смерти", и мне остается лишь 
одна раковая опухоль, которую я уже и так имею в образе 
Фрикса. С этими дурацкими прок.1ятьями всегда приходится 
как-то выкручиваться, иначе не поздоровится . 

••• 
Он продолжад идти .вперед по без-1юдной земде, пока форт не 

скрылся из виду, и в резудьтате опять выше.,"' к морю. Оста­
новившись на берегу, он осмотред весь пдяж и увиде.,1 темные 



пОJЮСкИ, одну на востоке, .nругую - на западе. Сnустившись I< 
морю, он пошед на восток. ПJ)ибой, вмый и серый, JIЛесi<ЗЛ 
воднами по г.1адкомv, без сдедов, пескv. 

Впереди себя Кугедь увидед I<акую-iо чернуЮ точку, которая 
через нескодько минут ходьбы оказалась старцем, стоящем на 
коденяк и просеивающим песок п.1яжа через решето. 

Кугедь остановился, чтобы посмотреть. Старец с достоинством 
отвесид ему покдон и прододжал свою работу .. 

В конце концов Кугедя разобрадо такое любопытство, что он 
решид загрворить: 

-Что это·ты ищешь с такой. тщате.1ьностью? 
. Старик отдожид решето в сторону и потер руки . 
. - Где-то на этом пдяже лежит амудет, п~терянный отцом 

моего прадедушки. В течение всей своей жиЗни он просеивал 
п~к. надеясь найти то, что потеряд. Его сьi:н, а за нИм мрй 
дедушка, мой оr:ец, и, наконец, я сам, последн~й в роду, делали 
то же самое. Весь пляж от самого Сидя прqсеивали мы песок, 
но до Бенбадж Стал.1а остадосьеще цедых шесть лиг. -

- Эти названия мне незнакомы, - сi<азад Кугель. - Что это за 
место - Бенбадж Стадд? · 

Старец указал на черную подоску к западу . 
. - Древний порт, в•котором ты сейчас найдешь щt:шь обломки 

ло. док, старый причал и неско.1ько избуш. ек. А когда-то барки и 
кораб.1и из Бенбадж Ста.ыа борозди.1~. моря, доходя до Фель-
ж:унто и Ме.1.1а. · . 

- И опять же я впервые сдышу эти названия, - сказал Куrедь. 
- А что находится за Бенбадж Стад.1ом? · . 

- Там ,,ежат северные земдн. Солнце низко висит над ·боло-
тами и '1 рясиhами, и там никто не живет,· кроме нескольких 
·самых закоренедых ~реступников. · · 

Кугм.ь повернулся к востоку и указЗ..1 в ту сторону рукой. 
-А что это за место, Си.1ь? 
- Все это государство называется Сидь, и мой предок лишился 

аз-за Дома Дамбера его и всего, что имел. Все великолепие 
Исчездо; остадся дишь дворец и деревня. Позади него земли 
становятся страшными и оnасными,. покрытыми густыми лесами. 

:Вот как измени.1ось наше государство. . 
. . Старец noкat{a., годовой и продо.1жил просеивать песок сквозь 
аое решето. Kyre;iь стоя.,1, некоторое время наблюдая за нm.t:, 
,бездумно тыкая носком car:ora в песок, и неожиданно увидел, 
как под его ногой бдесн '.10 11то-то ·метаJI.1ическое. Накло­
нившись, он подобра,, брасЛет из черного мета.1.1а, сверкающего 
·Пурпурным светом .. По ( кружностй ррасде'rа шло тридцать 
.кнопок в виде алмазов, каждый из которых быд окружен 
надписью. · . 

- Ха! - воскдикнуд КугедьJ вытяmвая брас.лет в руке для 
всеобщего обозрении. - Смотри, какая забавная вещица! Целое 
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сокровище! 
Старец отложи..'I в сторону решето, медденно поднялся с 

колен, потом встал на ноm. Он кинvлся впере;:t;, и ero ГQЛубые 
гдаза округди..'Iись и устави.."'ись на брас..'Iет. Он протянул руку. 
--Ты нашед аму."'ет моих предков, Дома С'Iай! Дай мне ero! 
Кугедь отступидна шаг назад. 
-Ну-ну, старик, ты дедаешь мне какие-то совершенно вера­

зумн~е предложе.ния! 
. -Нет, нет! Этот амулет мой. Это очень несправедливо, что 
ты удерЖиваешь ero у себя. Неужеди ты хочешь погубить дело 
всей ).IОей жизни и четырех жизней до меня? 

·- А почему бы тебе не обрадоваться:, что амудет уже найден, 
-с дедаЮiым негодованием ответид Кугедь. - Теперь тебе бодьше 
не надо будет так тяжело трудиться: и искать его. Лучше объясни 
мне действие этого амудета. От него исходит сильное волшеб­
ство. Ка.ким образом он может nринести пользу своему владел..-

? . 
цу. 

- Его ВJiадедец - это я, - простонал старец. - Я умоляю тебя, 
будь бдагороден! . 

- Ты ставишь меня в неловкое подожение, - сказал Кугель. -
Я вообще С..'Iишком мало чем &.'Iадею, но я никак не могу считать, 
что это происходит из-за отсутствия во мне благородства. Ска-
жи, если бн этот амулет нашед ты, ты отдал бы его мне? · 

-Нет, потому что он моi\! 
- Вот тут мы с тобой и_ расходимся во мнениях. Ты должен 

поня:ть, ес.."'и сможешь, что такое утверждение неверно. Твое 
зрение говорит тебе, что амулет находится в моих рУках, в 'МО6М 
распоряжении, а С..'Iедоватедьно, явдяется моей собственностью. 
Поэтому я высоко оценю, et..'IИ Т!>' проинформируешь меня о ero 
возможн9С'fях и научишь·им подьзоваться. 

СтареЦ вскинул руки в воздух и ударил по решету с такой 
силой, что оно порва-!JОСЬ, пролетев по воздуху- до самого мор• 
и упав в волны. Прибой подхвати..'! его и стал уносить, и старец 
сде.'IЗ."' непроизвольное движение, чтобы, кинуться за ним, но 
затем снова вознес вверх руки и побежал по берегу, как слепой. 

Куге.'Iь с большим неодобрением покачад головой и повернул­
ся, прододжая свой путь П() пляжу на восток. 

Тут же ему пришлось вступить в конфликт с Фриксом, 
который б:ы."' убежден, что самое дучшее -отправиться в Элмери 
западным путем, который дежа."' череЗ Бенбадж Сталл. Кугель 
в отчаянии прижал руки к животу. · 

- У нас всего один возможный путь! По землям, которые лежат 
к югу и востоку! Что с того, что через океан дорога гораздо 
коро~е? ПобJtизости нет ни додки, ни корабдя, а проплыть такое 
огромное расстояние просто нево3можно! 

Фрике впился ему в печень всеми своими приспособлеиWIМИ 
еще нескодько раз, но в конце концов успокоился ·И поз:ВОЛИ..'I 
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Кугедю прододжать идти по берегу на восток. 
Позади, на откосе берега; сиде.."' старец, невидящими глазами 

уставмвшись в море. 

Kyre.."'ь прододжад идти по пдяжу, очень доводьный собой и 
событиями сегодняшнего дня. Он внимате.,"'ьно осмотрел амулет: 
от него исходила сильная энергия водшебства, да к тому же он 
быд очень красив. Руны, начертанные с большим искусством и 
тонкостью, к сожадению, были вне его возможностей для рас­
шифровки. Он осторожно наде.."' брасдет на кисrь руки и при 
этом · сдучайно нажад на один из алмазов. Откуда-то донесся 
бездонный стон, звук самого гдубокого отчаяния. Кугель оста­
новился, как вкопанный, и оглядел пляж со всех сторон.- Серое 
море, скучный берег, пляж и песок. Бенбадж Сталл все еще 
темной полоской 'выделялся на западе, Силь- на востоке, серое 
небо нависало над головой. Он был один. Откуда же донесся 
тогда этот vжзсньiй стон? 

Осторожно Куге.."'ь опять дотронужя до адмаза и опять услы­
шаJI все тот же протестующий крик. 

В восхищенном удивлении Кугедь косиудея другого алмаза, 
и на этот раз подилея це.."'ый поток стонов, но уже друntм 
голосом. Кугель быд в удив,"'ении. Кто мог на этом пустынном 
берегу вести себя стодь неподобающим образом? Каждый аJiмаз, 
на который он нажимал по очереди, выда,"J ему це.,1Ый концерт 
криков и стонов - всю гамму отчаяния и боли. Кугедь критически 
осмотред амулет со всех сторон. Кроме рыданий, стонов и 
криков, он так бодьше ничего и и е смог из него выжать, а потому 
Кугель скоро устал от свеих экспериментов. 

Солнце достигло зенита. Кугедь утодид голод морскими во­
дорос-"Iями, едедав их съедобными с помощью своей дощечки, 
которую Никоню Предоставил ему специа-"Iьно ддя этой цеЛи. 
Пока он ед, ему показа-"Iось, что он едышит да-1:екие голоса и 
чуть слышный смех, но все это бьL"'О настодько отдаленным, что 
вподне мо.гдо быть шумом прибоя. НеподаJiеку из океана выда­
вадась скала и, тщате-1:ьно прислушиваясь, Куге-1ь все же уста­
новn-'1, что годоса исходи-1:и именно оттvда. Они были чистыми 
и ясньiми, как голоса детей, и звуча-1:и ё невинной веселостью. 
Qн осторожно приб."Iи3и-'1ся к скаде. В дальнем ее конце, где 

бился прибой и пенидась темная вода, стояли четыре бодьmие 
раковины. Сейчас они быди открыты, и оттуда высовываJiись 
rоловы на обнаженных одечах и рукИ. Это быди круглые головы 
с бледными лицами, мягкими щеками, серо-годубыми глазами 
и клочками светлых водос. Па."'ьцы этих созданий были опущены 
в воду, и из капель они пря."'и нити, из которых потом ткаJiи 

прекрасную мягкую ткань. Тень Кугедя упада на воду, и в одно 
мгновение создания захлопнули створки своих раковин искры­

лись внутри. 

- Как так? - весело воскдикнуд Кугедь. - Вы что, всегда 
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закрываетесь при виде незнакомого .'lиЦа'! Вы что, такие пуг­
дивые? Иди просто непривет;rивые? 

Раковины остались закрытыми. Темная вода струИ:.'Iась по их 
поверхности. 

Кугедь подоше-'1 на ·шаг бдиже, приподня-'tся на носки и 
СКЛОНИд ГО"'tОВУ набок. -
-А может бытЬ, вы сдищком гордые? И поэтому презрительно 

удадидись? Иди у вас просто пдохие манеры? . . 
Все еще нет ответа. Куге-'tь остадся на месте и начал насвисты.­

ват~;>, вспоминая ме-1одию, КС)торую он С.."'ЫШад на аэиномейской 
ярмарке. • 

В конце концов раковина в самом да;rьнем конце скалы чуть 
приотворидась, и в ще-'t~У на не1-о уставились гдаза. Ку.ге-'lь 
просвисте-'1 еше пару куплетов, затем опять заговорил: 

- Открывайте свои раковины! Здесь вас ожидает путник, 
которому необходимо расспросить о дороге в Сидь и друmх 
важных вешах! 
Еще одна раховина приотвори.·хась, еще одна пара гдаз уста­

видась на него сквозь ще-'tкv. 

-· А ·возможно, ~ы проёто невежи, - фыркнvд Куrель. -
Возможно, вы не знаете ничего, кроме цвета ры6ы и того, что 
вода мокрая ... 

Самая да-'tьняя раковина открыдась еще бадьше, и оттуда 
выгдянуло важное личико. 

-И совсем мы не невежи! 
- И не пугдивые, и не неприветдивые, и не гордые. 
- И у нас совсем не пдохие манеры, - добавид тр.етий. 
Кvrедь кивнvд. · 
- Все это очень хорошо. Но почему вы так быстро замкнулись 

в своих раковинах при моем прибдиж~нии? 
- Такова нauia природа, - сказад первый обитате-'tь раковинн. 

- Мноmе морские животные будут счастдивы застать нас вра-
спдох, поэтому куда дучше скрыться сначала, а узнать, в чем 
дедо, потом. 

Теперь бы.1и открыты все четыре раковины, хотя ни одна из 
них не была открыта полностью, каJ< еще до пояа-'tения KyreлJI. 

-Ну, хорошо,- сказа", он.- Так что вы можете мне сообщит~ 
о Сиде? ВстречаЮт ли там путников приветливо иди отправ-'lяЮJi 
восвояси? Можно ли там найти гостиницу или мне придется 
ночевать в канаве? -
-Такими специадьными знаниями мы не об.1адаем, - скаэа-'1 

первый обитате.'lь раковины. 
Теперь она открыдась уже полностью, и покаэадись его бe-Thle 

руки и пдечи. · 
-Люди Си.'tя, ес.'tи можно верить С..'tухам в море, угдубдены 

в себя и очень подоэри'rе"'tьны, даже по отношению к той,- кто 
ими управ-1яет, девушка из древнего Дома Домбера. 
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-А вот идет старый СJ1ай, - сказал другой. - Что-то он рано 
сегодня возвращается: в свою хижину. 

Третий рассмеялся. 
- Сдай стар, и он никогда не найдет своего амудета, а поэтому 

Дом Дамбера будет править СИJ'Тем, пока.не погаснет со..'lнце. 
- Что все это значит? - с дедаиным удивлением спросил 

Кугель. - О каком амулет·е вы говорите? 
-Столько, .сколько мы помним, -сказад оди:н из обитателей 

раковин, -старый Сдай просеивает Песок, а его отец занимадся 
тем же самым всю свою жизнь, так же как и несколько 

поколений Слаев до него. Они ишут метадлический браслет, с 
nомощью которого надеются вернуть себе свои древние приви-
~егии. · , . 

-Какая удивитмьная J1егеида! -с ЭНТУ;3Иазмом сказад Кугель. 
- А в. чем же зак-'lючено могущество этого амудета, и ·как им 
по-1ьзуются? . . 

- Возможно, это сможет сообщить тебе С-iай, - с сомнением; 
ответил один из них. 

-·Да- нет, сдliшком 'уж он суровый и придирчивый, - заяви-'1 
другой. - Посмотрите только, :gак нетерпедиво он просеивает 
свой песок беЗ всякого резудьтата! . · 

- НеужеJ1и об этом амулете ничего не извест_но? - взволно­
ванно спросид . Кугель. - Н»какцх морских сп-'Iетен? Никакой 
древней записи на камне или раковине? 

. Создания веседо рассмеядись. 
- Ты спрашиваешь с такой тревогой, как будто ты - сам С-iай. 

Нам об этом ничего не известно. . · 
Скрыв свое разочарование, Кугель приняжя расспрашивать 

lix дадьше. но обитатеди раковин был;и действитедьно совсем 
как дети, и· не могли заострять внимания на одном и том же 

·вопросе д6дгое время. Кугедь стад сдушать, как они обсуждают 
:между собой океанские течения, запах жемчуга, место обитания 
одного, все время ускодьзающего, морского зверя, которОго они 
замети-1и нескодько дней тому нцзад. Через неско-'lько минут. 
Кугедь опять попробоваJ1 перевести разговор на Сда.я и его 
амудет, но вновь обитатеди раковин отвечали туманно, в чисто 
детской манере, не придавая беседе бо-1Ьшого внимания. Каза­
лось, они совсем позабыли о Kyreje и, оnустив падЬцы в воду, 
вновь стадн ткать из капедь тонкие ткани. Они додrо бранили 
за наглость ракушки и Медуз и додго обсуждади чайник, который 
лежад на морском дне неподадеку от берега. · 

Наконец, Куге-'lь устал от их разговоров и поднЯJ'IСЯ на ноги, 
и тогда обитатеди раковин снова обратиди на него свое внима­
ние. 

· - Неужеди ты уже дQлжен ухо;щть? Так ск<?ро? А мы только 
собирались спросить тебя, почему ты здесь появился, путеше­
ственники так редко заходят на Бодьшой Песчаный Берег, а ты 
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кажешься человеком, который пришед издалека. 
- Это верно, - сказа."' Кугель. - И я доджен отправитьсsr еще 

дальше. Посмотрите на со."'нце -оно уже ск."'оняется к западу, 
а сегодня ночью я хоте..1: бы переночевать в Силе. 

Один из обитате..1:ей раковин подня:..1: вверх руки, протSП'ИВая 
прекрасное по.1:отно, которое он соткад из морской воды• 

"7 Это покрыва..1:о мы преддагаем тебе в дар. Ты кажешься: нам 
глубоко чувству10щим чедовеком и чувствите."'Ьн~м. а поэтому 
тебе необходима защита от дождя и холода. 
Он бросид покрывадо Кугелю. Тот осмотре."' ero, поражаясь 

необычайной тонкости выдедки и стекловидному блеску. 
- Я 6дагодарю вас от всей души, - сказад Кугедь. - Я не ожидал 

встретить такой щедрости. 
Он завернудся в покрывала; но оно сразу же превратилось в 

воду, и Куге.1ь, промок до нитки. 
Четверо обитатедей раковин з~1:орадно закрича.1и, громко 

смеясь, а когда Кугель гневно шагнул вnеред, створки раковин 
тут же зах.1опиулись.. · 

Кугель ударидногой по ракt'IВине создания, которое швырнуло 
ему покрывадо, и только· отбил_ себе ногу, что еще больше 
увеличи.1о его srрость. Он схватил тяжелый камень и изо всех 
сил опусти.1: на панцирь, раздробив его на кусочки. Вытащив из 
об.1омков раковины визжащее существо, Кугель швырнул ero sa 
берег пляжа, где оно дежало, уставившись на неrо, с rоловой и 
ма.1:енькими ручками, прикреп."'енными к внутренностям. · 
Слабым годосам оно спроси.1:о: -
- Почему ты так со мной обращаешься? За шутку ты отобра..1: 

у меня жизнь, а другой я не имею. 
- А слсдовате."IЬно, тебе уже бодьше не удастся шутить 

подобныМ образом, - заяви.1 Куге.1:ь. - Посмотри, ты: промочИл 
менsr до самых костей! 

- Это бы:л всего лишь небодьшой роЗыгрыш, не могущий иметь 
длsr тебя никаких особо важных последствий. -

Годое обитате.'Iя раковины становился все тише и_ глуше. 
- Мы:, жите..1:и скад, не очень искvшены в волшебстве, lio _JI 

об.iадаiо силой щюк.1ятия, и с.1еду.Ющее прокдятье произноШу 
я: пусть не исполнится самое твое горячее же.1:ание, каким бЫ 
оно ни было, и пусть это произойдет в течение сеrодняшиеrо 
дня, пока не наступит ночь. 

-Еще одно проtv1:ятие? 
Куге.,Тh с неудовольствием покачад головой. 

. - От двух прокдsrтий я умудри.1ся избавиться за сеrодняшЮIЙ 
~ень, а теперь на меня навадидось еще одно? 

- Этого nрокдятия тебе не. избежать, - прошептал обитате..1Ъ 
раковины. - Это последнее разумное действие в моей жизни. 

- Злоба - это очень нехорошее чувство, - поучительно сказал 
Куrель. - Я сомневаюсь в силе твоеrо п_рокд_ятия, но все же я 
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посоветова..'I бы тебе взять ero обратно и тем самым очистить 
воздух от дурных. эманаций и заодно вернуть и мое хорошее к 
тебе распО.i'lожение. 
Но обитатель раковины не произнес больше ни одноrо слова. 

Через некоторое время он посrепенно превратился в бе.,'l)'ю 
слизь·, которую всосал в себя песок. . 

Кугель усе..'lся на песок, обдумывая, как ему лучше всеrо 
избавиться от прокдятия этого существа. . 

- С ·этими дурацкими про~'lятиями всегда приходится как-то 
выкручиваться, -сказал Ку'rе.1ь во второй раз за сегодняшний 
день. - Но ведь недаром меня называют Куге..1ь Разумник? 
Но никакого опреде..'Iенного П:.'Iана действий в rодову ему так 

и не приш.'lо, и он отправидся в путь no мяжу, пытаясь обдумать 
этот вопрос со всевозможных сторон. . ; 

Темная пoдOCJGl на востоке стада видна доЩтьно отчетливо. 
Кугель уже мог раЗJiичить высокие темные дерев.ья, сквозь 
которые изредка виднедись бе..'Iые здания. 

Вновь показа..1ся Слай, который бега..'l по берегувзад и вперед, 
как будто дишился рассудка. Он подбежал к Кугедю и упал на 
кодеин. 

-- Амулfт, умолЯю тебя! Он принадлежит Дому Слая, он 
на..1агает на на.с обязанности править Силем! Дай ero мне, и sr 
выпо.7Iню самое горячее твое жедание! 

· Кугедь остановидеst как вкопанный. Вот так парадокс! Если 
он отласт амулет, Слай явно предаст ero или, по меньшей мере, 
не сможет выпоJ1нить его же..1ания, еслИ учесть, что про:Клпие 
d)удется. С другой стороны, есди он не оtдаст амулета, его 
желание все равно не сбудетсЯ, опять же ес..1и учесть проклпье, 
но амулет все еще останется в его распоряжении. 

Слай ошибо11но п~инял его кодебания за то, что Куцть начал 
смягчаться. . • 

- Я едедаю тебя первым дворянином rосударстJ!а! - вскричал 
он лихорадочным голосом. - У тебя будет ~орабдь из слонОJiой 
кости и дв~сти девушек будут исQмнять мЗ.,'lейшее твое жела­
ние, твоих врагов мы сотрем в nорошок - только отдай мне 
амулет! 

- Неуже..1и этот · аму.,1ет обдадает таким могуществом? -
спросил Kyre..'IЬ. - И с ero помощью можно стодь многого 
добиться? . . . . . 

-.да! Да! - вскричад Сдай. - Ес..1и тодько прави.'IЬНО читать 
руны! · . 

·-; Так как же их прочесть? - спроси-1 Кугель. 
с.,ай посмотрел на него с выражением раненого самолюбия. 
- Этого sr не MO:fY тебе сказать. Я доа:жен по-1учить амулет! 

· Kyre..'lь сдела..'l рукой презрительное двuжение. · 
- Ты откаЗываешься удо&'lетворить мое .'lюбопытство, ~.свою 

ОЧередь я отказы~аю·тебе в твоих нагдых требованиях! 
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Слай повернудся, гдя:дя ·на темную подосу к востоку, где 
бедые стены зданий бдесте."Iи сквозь деревья. 

- Я все поня:л. Ты сам собираешься править Сидем! 
- Это быдо бы совсем не так уЖ и плохо, - подумад Кугель, 

и ·Фрике, удавив его мысдь-, запротестовад, впившись изо всех 
сил в его печень. С сожа."Iением отказа.'1ся Кугедь от этого плана, 
тем не менее, он собразид,. что ддя него это быдо средством 
сделать недействительным прокдятье обитаТfJ"IЯ раковины. 

- ECJ"Iи мое самое горячее ЖfJ"Iание не может быть исполнено, 
- ска3ад он сам себе, - я доджен поставить перед собой совер-
шенно опредеденную цfJ"IЬ и стремиться к ней изо всех сил, по 
крайней мере, весь сегодняшний день. А СJ"Iедовате~"Iьно, я.бодьше 
всего на свете жедаю ·управ.'1ять Сидем, и это сейчас самое 
горячее мое ЖfJ"Iание. . . 

Затем, чтобы успокоить мстительного Фрикса, он сказал 
BCJТVX: . 

-·Я собираюсь использовать этот аму.1ет, чтобы добиться оченL 
важных ддя себя цедей, среди. коТорых может находиться и 
уnравление Сидем, потому что я убежден, что это - обязанности 
мадеющеrо амvдетом. 

Сдай громко· и иронически расхохотался. 
- Сперва ты до.1жен будешь убедить Дерве Кариме в том, что 

имеешь на ·это право. Она из Дома Домбера, мрачного и 
злонамеренного, с видv она всего ;шшь юная девушка, но ее так 

же можно назвать беёпечной, как и лесного зверя гру. Бойся 
ДервеКариме- она прикажет бросить и тебя, и амулет на дно 
морское! 

- ЕСJ'1И ты до такой степени боишьс~. что это моЖет произойти, 
- важно заявид Куrель, - то научи меня, в чем сила этого 
амулета, и тогда данное несчастье не сможет рроизойти. 
Но Сдай упрямо покачад го,1СjВОЙ. . 
--Жестокость Дерве· Кариме известна, зачем менять ее на 

прихоти чужеземного бродяги? , . 
За свои речи Сдай подучилдинка, так что попятился и чуть 

бы.,"'о не се.1 на песок. Затем KyrfJ1Ь продо,1жи.1 свой путь вдоль 
берега. Со.mце низко навиСJ1О над морем, и он убыстрил свой 
шаг, торопясь-найти место ночлега до наступдения темноты. 

Наконец, . берег кончился. Земдя начиналась чуть выше, 
деревья нависали над ними еще выше. Балюстрада, окружающая 
сады, бдестеда сквозь диству, чуть ниже ротонда со·множеством 
изящных кодони стояда над.океаном, выходя на юг. 

- Да уж, чего-чеrо, а ВfJ"'иколепия здесь хватает, - подумал 
Кугель, с новым уважением и интересом осматривая амулет. Его 
временное, самое горячее жедание стать правитfJ1ем Силя как­
то неожиданно переста.1о быть временным. И Кугедь задумался: 
не выбрать .m ему какое-нибудь другое самое горячее желание, 
например, научиться понимать язык животных или стать неп-

4? 



ревзойденным акробатом ... С большим сожа."Iением Кугель отка­
Задся от этого пдана. Да и s дюбом слvчае было еще ·непонятно, 
действенно ли проклятье обитат~ЩI· раковины, или все это 
ерунда. · 

Тропинка выве-"Iа его вверх с IL'Iяжa мимо обыч~ого кус­
тарника· и красивых кустов с Цветами: акации, ге-"Iиотропы, 
черная айва, гортензии, кусты белой сирени, жасмины. Пляж 
стал дентой, уходящей 2 зодотсiй туман заходящего солнца, и 
Бенбадж Стадд больше не ~ы.'I виден. Тропинка стала ровной, 
по обеим ее сторон~м росли лавровые деревья, и закончилась 
овальным, покрытым трав,ой по.-rем, на котором в далекие 

времена проводиди парады и смотры войск.· . 
По ."Iевой его стороне выси."I·ась каменная стена· с большой 

церемониа."Iъной доской, на которой находидс~ геральдический 
знак большой древности. Ворота были распахнуты настежь, и 
вьmоженная мрамором дорога шла на MIL'IЮ до самого дворца -
прекрасно отде-"Iанного зданИя со множеством этажей, с зе-'Iеной 
бронзовой крышей. По фасаду дворца UL'Ia ·терраса, дорога 
соединялась с ней широкими ступенями. Со~"Iнце зашло, темнота 
быстро опуска."Iась с неба~ Не зная, где ему можно искать приюта 
на ночь, Кугель отправился прямо ко дворцу. . 

В свое время дорога-из. мрамора бьrла, без всякого сомнения, 
изящна и прекрасна, но давно уже ~ачала приходить в упадок, 

и JJИшь сумерки придавади ей прежний красивый- вИд, хотя и 

слегка· меданходический. Справа и с."Iева росли сады, составлен­
ные из причуд-"Iивых деревьев, за которыми явно уже давно 

никто не ухаживал. Мраморные урны, увитые нефрJ{товыми 
гирляндами, CTOSL'IИ вдоль всей дороги, а бдиже к центру Нахо­
дидось нескодько пьедесталов, ростомчуть выше человеческого. 

На каждом из этих пьедеста."Iов стоял бюст с рунной надпис~ю 
внизу - такими же рvнами, как и· те,- что· были на· амулете. 
Пьед~сталы стояли примерно в пяти шагах друг от друга и 
тянулись до самой террасы дворца. Первые бюсты были д<;>вольно 
си.1ьно стерты дождями и ветрами, но Чем дальше, тем отчет­
ливее становились черты лица. Пьедестал за пьедесталом, бюст 
з~ бюстом - каждое дицо_ недолго ·смотрело на Кугеля и тут же 
сменя..1ось другим по мере того, как он приближался ко дворцу. 
На последнем пьедестале, неясно видимом в сrущающихся 
сумерках, стоял бюст .мо."Iодой женщи11ы. Куге.1ь остановился, 
как вкопанный: это бы."Iа та самая девvш·ка из шагающей лодки, 
с которой он повстречажя в северных· зем-"Iях: Дерве Кориме из 
Дома Домбера, правительница Сидя. 

Вспомнив все; что произошло, Кугедь' остановидея перед­
массивным портадом. Он расстался с Дерве Кориме отнюдь не 
друже-"Iюбно. Вполне мщкно бьLlО ожидать, что она затаила 
против него обИду. С другой .стороны, во время их первой встречи 
она приглаша.1а его во дворец, разговаривая с ним очень теПJiо; 
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возможно, она забы.1а о своей обиде и помнила только те nервые 
минуты их встречи. Куге.1ь, вспомнив также ее изумительну~ 
красоту, с возбуждением подумал о возможности предстоящеп 
встречи. 

Но что, если она все же затаи.1а в глvбине души свою обиду? 
Тогда на нее должен будет произвести соответствующее впечат­
ление амулет, если то.1ько, конечно, она не попросит, чтобы. 
Кугель продемонстрировал те волшебные силы, которые в нем 
заключены. Если бы он только знал, как прочитать руны, все 
было бы проще не придумаешь. Но так как от Слая этого знания 
было не добиться, он должен бы.1 отыскать его каким-нибудь 
другим путем, а где же еще это с~елать, как не во дворце? 
Он остановился перед широкими ступеньками, ведущими на 

террасу. Мрамор весь растреска.1ся, балюстра;щ вокруг террасы 
проросла мхом - обветшание, которое сумерки не могли скрыть. 
Дворец казался в лучшем состо.sJнии. Очень высокая арка входа 
возвышалась над террасой, поддерживаемая изящными колон­
нами с резным узором, который Кугель смог достаточно ясно 
рассмотреть в темноте. По другую сторону арки виднелись 
высокие дуги окон, в которых rope.'I туск."Iый свет, и большой 
портал. 

Кугель нача.'I подниматься по ступенькам, и новые сомнения 
стали обуревать его. Что, если Дсрве Кариме только посмеется 
над его претензиями и откроет его блеф, сказав, Ч'IООЫ он 
обрушил на ее голову самые страшные бедствия с помощью 
своего амулета. Что тогда? Стонов и криков явно будет недоста­
точно. Он пересек террасу нз внезапно ослабевших ногах, теряя 
остатки своего оптимизма, и остановился перед аркой; J!Озмож­
но, все-таки ему будет лучше попробовать поискать убежище в 
каком-нибудь другом месте. Однако, когда он оглянулся, ему 
показалось, что. он видит среди статуй высокую фигуру. Куге.;1ь 
тут же перестал думать о каком-нибудь другом месте для ночлега 
и быстро направился к высоким дверям. Ес.1и он попросит 
ночлега как простой путник, не привлекая ничьего внимания, 
может быть, ему удается избежать встречи с Дерве Кариме. 
Воровские осторожные шаги послыша.1ись на ступеньках сзади 
него. Схватившись за дверной мод6ток, Кугель быстро принялся 
стучать. Было сдышно, как звуки разносятся внутр_и дворца. 

Прошла минvта, и Кvгелю показало~ь. что позади себя он 
опять слышит какие-то Звуки. Он снова постучал, и опять стук 
его разнесся по всемv дворцv. В двери откры.1ся глазок, и в нем 
показался чей-то глаз, внимательно осмотревший Кугеля. Глаз 
пропал и вместо него появился рот. 

-Чего ты хочешь? 
Рот Пропал и вместо него появилось ухо. 
- Я - странник, я хотед бы подучить приют на ночь, и ес.'lи 

можн~, то поскорее, потому что меня преследует какое-то 
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страшное создание. 

Вновь появи.;1ся глаз, который внимательно осмотред всю 
террасу, затем опять стал смотреть на Кугеля. 

- А где твои верительные грамоты, где рекомендации? 
- У МеНЯ ИХ НеТ, - СКаЗаЛ К VГе."JЪ. . 
Он оглянулся через m1ечо. · 
- Я предпоче."' бы обсудить все это попщробнее внутри замка, 

потому что это существо уже начинает подниматься по ступень­

кам террасы. 

Глазок закрылся наглухо. Кугель устави."'СЯ на запертую 
дверь. Он изо всех сил вновь принялся стучать молотком, не 
забывая все время огдядываться назад в темноту. 
Со стоном, со скрипом дверь открьL"'ась. КреJ:IЫШ небольшого 

роста в пурпурной ливрее с;:~;елад ему знак рукой. 
- Входи, но поскорее. 
Кугель быстро скользнул в дверь, которую привратник тут же 

захлапнуд наг."'ухо, затворив на три жедезных засова. Не успел 
он затворить поедедний, как на дверь налегли, и она заскрипела. 

Привратник ударил кудаком по двери. 
- Опять я его надул! - с удавдетварением произнес он. Ееди 

бы я не быд так быстр, это существо накинудось бы на тебя, к 
моему неудово."'ьс;твИю, да и к твоему тоже. Теперь это мое 
главное развдечение - лишать это существо его добычи. 

- Вот как, - ответил Кугель, тяже."'о дыша. - Что же это такое 
за сvщество? 

Привратник рассеяд его неведение в этом вопросе. 
- Ничего точно не известно. Оно появидось совсем недавно и 

бродит по ночам среди статуй. Ведет оно себя, как самый 
1щстоящий вампир, да еще с неестественной жадностью, и 
нескодько сдуг замка нaUL"'и бы что сказать по этому поводу, но 
они все мертвы после того, что он с ними сде."'ал. Так что теперь, 
чтобы отомстить, я мучаю это существо как могу, вызывая у 
него раздраже:ч:ие. 

Привратни < отступид назад и оглядел Кугеля с ног до годовы. 
-А кто такой ты сам? Твое поведение, посадка го.1овы, разрез 

глаз говорят об осторожности и осмотрительtюсти. Я надеюсь, 
что ты таким и окажешься, когда сообщишь мне, чего ты здесь 
желаешь. · 

- В настоящий момент, - сказал Кугель, - мои желания очень 
просты: небольшой угод, постель и немного еды на ужин. Ееди 
ты сможешь предоста~ить мне все это, то я отодачу тебе 
б."'агодарностью: я помогу тебе и мы вместе придумаем самые 
дучшие планы, как издеваться над этим чудовищем. 

Привратник поклонился. 
- Все, в чем ты нуждаешься, может быть тебе предоставлено. 

Так как ты - путешественник издадека, наша правительница 
наверняка захочет поговорить с тобой, и думаю, что ты сможешь 
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по.,"lучить в результате куда больше, чем попросид с самого 
на чада. 

Kyre.,"lь торо~иво отме.,~ в сторону это преддожение. 
- Я - че.,"lовек простой, одежда моя испачкана, сам я давно не 

принима.'I ванну, да и собеседник из меня никудышный. Лучше 
не беспокоить из-за t.Jеня правитедьницу Сидя. 

- Все, что будет можно, мы справим, - ответил ему приврат­
ник. - Следуй за мной. 
Он провед Кугеля. по коридорам, .освещенным свечками, и 

указал ему на ряд комнат. 
: - ·вот здесь ты можешь помыться, ;.t я пока почищу твою 
одежду и приготов."lю свежее бе."Iье. · 

Kyre.."lь охотно снял с себя свою одежду. Он выкупался, 
приrдадид свой мягкий черный мех на годове, сбрид бороду, 
натер те..1о едким маслом. Привратник принес ему свежую 
одежду, и Куге.,1ь, значите.1ьно освежившись, одедся беЗ единого 
сдова. Натяmвая свою куртку, он решид рискнуть и дотрану лея 
до одного из адмазов на амv.1ете. Откvда-то из-под пола донессg 
глубокий и здобный стон. · · ·. • 

Привратник в ужасе подскочид, и взгляд его упа.1 на амулет. 
С открытым от изум.1ения ртом он смотрел на него, потом 
подобострастно пок.1онидся. 

- Мой дорогой сэр, если бы я только сразу рас_познал, ~то вы 
такой, я прове.,1 бы Jlac в государственные аnартаменты и принес 
бы самую лучшую одежду. 

- Я. не Жалуюсь, - сказа."l Куrедь, - не(:мотря на то, что 
по.,1отенца бы.1и нескодько жестковаты. · . 
С многозначитедьным выражением. на дице он постучал по 

а;Iмазу н.а своей кистИ, и от ответного стона кодеин привратинка 
застучади одно о другое. • 

- Я мо.,1ю, чтобы мои намерения быди правидьно поняты, -
дрожащим годосом произнес он. · 

- Ни сдова больше, - ответид Кугедь. - Честно говоря, в этом 
и зак.1ючадась моя мыс;Jь: посетить дворец инкщ·нито, так 
ска'зать, чтобы посмотреть, как здесь идут де,1а. 

-Это аполие понятно, - сог.1асидся привратник. - Несомненно, 
вы захотите уволить и Саркама, дворецкого, и Бильбаб, по­
мощника повара, когда узнаете обо всех их проде.1ках. Что же 
касается меня, то может быть, ког;:щ ваше сияте.."IЫ::тво восста­
новит Сидь в его бы.'IОМ велико.1епии, то он найдет какое -нибудЬ 
скромl(ое местечко дJiя Кода, самого преданноГо и верного из 
всех его сдуг. 

Кугель изящно изогнул руку. 
-Если это произойдет,- а это самое горячее мре желание- о 

тебе не будет забыто. А в настоящий момент .si хочу просто 
спокойно остаться в этом помешении. Ты можешь принести мне 
сюда хорошую закуску и выбор вин. 
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Ко;з:о низко пок.понился. 
- Как поже-•ает ваше сияте-•ьство. 
Он вышел. 
Кугель с удово-•ьствием расположился на самом удобном 

диване в комнате и вновь приня-'IСя тщате-•ьно изучать амулет, 
который так быстро преврати:1 Кодов самого преданного слугу. 
Руны, как и прежде, он, естественно, не смог прочитать. При 
нажатии на алмазы не происходило ничего, кроме стонов и 

криков, которые, хотя и были впечат-•яющими, но мало чем 
мог-lи помочь в практическом отношении. Кугель предпринимал 
самые разнообразные попытки, пытался вертеть алмазы в раз­
ные стороны, вспоминая то немногое, что он помнил и знал из 

во-•шебства, но безуспешно. 
Кодо верну-•ся в комнату, но без закусок, заказанных Куге­

дем. 

- Ваша светлость, - почтительно заявид он, - мне выпала честь 
передать вам приглашение Дерве Кариме, пока еще пове­
лительницы Силя, участвовать в ее вечернем банкете. 

-Как это возможно?- требова1ельным голосом сказад Кугель. 
- Она не могла знать о моем присутствии цесь. Наскодько я 
помню, я отдал тебе особый приказ по этому пово;з:у. 

Ко;з:о испо-•нил еще о;(ин из своих низких поклонов. 
- Естественно, я повиновался вашему приказу, но мудрость 

Дерве Кариме превосходит мое жалкое понимание. Каким-то 
образом она узнала о вашем присутствии и поэтому передала со 
мной это приглашение, которое вы только ·что слышали. 

- Ну, хорошо, - уГрюмо заявил Кугель. - Б удЪ так добр и 
покажи мне дорогу. Ты упомянул в разговоре с ней о моем 
амv,1ете? 

: Дерве Кариме и так знает все, - почтИтельно ответил Кодо. 
-Сюда, ваше сиятельство. 
Он провед Кугедя старинными коридорами до высркой узкой 

арки вхо;J;а в бодьшой за-1. По обе стороны стояди ряды людей, 
которые скорее всего. были почетной охраной - в медных доспе­
хах, в шдемах из слоновой кости с агатами. Всего их было сорок, 
но тодько в шести кодьчvгах были живые -•юди, остадьные 
просто стоя-•и на подставках. Нервные б-1ики дюстр со свечами 
отбрасыва-1и тени и искажа-•и видение. На поду дежад богатый 
ковер с зедеными концентрическими кругами на черном фоне. 

ДервеКариме си;з:ела за круглым столом, настолько огромном, 
что сама казадась маленькой девочкой, изящной и неописуем_о 
красивой. Кугель прибдизился с уверенным выражением на 
лице, пок-•онился коротко и остановился. 

Дерве Кориме явно узнала его, посмотрела доводьно угрюмо, 
задержав свой взгляд на аму-1ете. Потом она гдубоко вздохнула. 

- К кому я имею честь обращаться'? 
- Мое имя не имеет значения, - сказал Кугель. - Можешь 
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называть меня просто "Возвышенный". 
Дерве Кориме безразлично пожа-·ш плечами. 
- Как хочешь. Мне кажется, я вспоминаю твое. лицо. Ты 

напоми~аешь мне одного бродягу, которого совсем недавно я 
приказа-"Iа казнить. 

- Я и есть тот самый бродяга, - сказад Кугель. - Не могу 
сказать, что твое поведение не оставило обиды в моей душе, и 
сейчас я явился за объяснениями. 
И Кугедь дотронулся до алмаза, вызвав такой отчаянный 

стон, что зазвенел хрусталь на столе. 

Но Дерве Кориме заговорила все с той же неприязнью. 
- Как оказадось, мои действия быди неверно истолкованы. 

Просто я не смогла углядеть твоего возвышенного положения и 
peшiL"Ia, что ты самый настоящий мошенник и бродяга, что 
явственно следовало из твоего внешнего вида. 

Кугель сделал шаг вперед, взял ее рукой за маленький 
подбородок и вздернул личихо кверху. 

- И тем не менее ты пригласи.1а меня посетить этот дворец. 
Это ты помнишь, надеюсь? 

ДервеКариме неохотно кивнула го-"Iовой. 
- Hv вот, -сказа-"I Кvгель. -Я здесь. 
Дерве Кариме улыбну-"Iась и на какое-то время стада вполне 

доступной. 
- Да, вот ты и здесь, и кем бы ты ни был: рыцарем, 

мошенником или кем угодно другим, на руке твоей амулет, с 
помощью которого Дом Слая управляд здесь в течение двухсот 
покодений. Ты тоже из этого Дома? 

- Со временем ты все обо мне vзнаешь, - ответил Кугель. - Я 
щедрый человек, хотя и подвержен всевозможным кошмарам, и 
ес-"Iи бы не одно существо по имени Фрике ... Как бы там ни было, 
сейчас я зверски голоден и хочу пригласить тебя на банкет, 
который я заказал верному Кодо. Будь добра, подвинься чуть в 
сторону, чтобы и я мог· сесть за стол. 

Дерве Кариме заколебалась, и рука Кугеля тут же поползла 
к амулету, в результате чего она бЫстро подвинулась, и Кугель 
уселся на то место, которое она то-"Iько что занимала. Он 
постvчал по столv. 

'"' Кодо! Где Кодо? 
- Я здесь, Возвышенный! 
- Принеси нам закуски, самое лучшее, что ты тодько сможешь 

найти во дворце! 
Кода поклонидся, кvда-то скрылся и через короткое время в 

зал потянvлись слvгй с подносами и бутылками, и самый 
настоящий· банкетнЫй стол, куда более изысканный, чем мог 
рассчитывать Кугель, был накрыт в течение очеJ:!Ь короткого 
времени. 

Куге-"Iь незаметно высвободил с шеи дошечку, которую дал 
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ему Никоню, Смеющийся Маг, вспомнив, что она не ·голъко 
nревращала несъедобные продукты в съедобные, но и предуп-
реждала о наличии яда в пище. · 

Первые неско;rько перемен были вслико."Iепны, и Кугель 
погдощад их, утодяя голод. Старые вина Сидя ничуть не 
уступали пище, и Кугедь пид, не стесняясь, из кубков черного 
хрусталя с причуд-"Iивой гранью в серебряной оправе. 

Дерве Кориме еле пробовала от каждого блюда и изредка 
делала г.·юток вина, все это время задумчиво наблюдая за 
Кугелем. Принесли следующую перемену де-1икатесов, и тут она 
наююнилась вперед. 

- Ты действительно собираешься управлять всем Сидем? 
- Таково мое самое горячее желание! - с воодушевдением 

заявил К vгель. 
ДервеКориме бдизко придвинулась к нему. 
-Не возьмешьли ты меня тогда, как свою надожницу? Скажи 

"да". Ты бvдешь доволен. · 
- Посмотрим, посмотрим, - бдагодушно ответид Куге-'Iь. -

Сегодня - это сегодня, а завтра - это завтра. Много чего может 
переменитьс~ за ночь. 

ДервеКориме слабо удыбнулась и пщозвала Кодо. 
- Принеси самые древние наши вина, мы выпьем за здоровье 

новогодорда Сидя! 
Кодо . покдонился и принес тусклую бутыль, пьmьную и в 

паутине, которую он откры.1 с бо."Iьшой торжественностью и 
налил в хруста.1ьные бока.1ы. 

Кугель поднял вверх кубок, и в эту минуту дощечка предос­
терегающе зазвене.1а. 

Кугедь резко поставид кубок на стод и стал смотреть, как 
Дерве Кориме подносит свой к губам совершенно спокойно, 
намереваясь отпить гдоток. Он протянул руку. забрад у нее 
кубок и поднес к дощечке. И вновь она зазвенеда. Яц в Обоих 
кубках? Странно. Возможно, она все-таки не собиралась ·пить. 
А возможно, приняла противоядие до этого. 

Кугедь еделад знак Кодо. · 
-Еще один кубок, пожадуйста ... и графин. 
Он налил третий кубок доверху, и дощечка вновь зазвенела, 

давая понять, что вино отравлено. . 
- Хотя знакомство мое с достойнейшим Кодо было очень 

недодrим, - сказал Кугель, - я, тем не менее, назначаю его 
сейчас мажордомом всеrо дворца! 

- Возвышенный! - пробормотал Кодо. - Это великая честь для 
меня. 

·- Тогда выпей этого старинного вина, чтобы торжественно 
отметить твое новое назначение! 

Кодо низко поклони."Iся. 
- С самой бодьшой моей сердечной признательностью, Возвы-
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mенный. 
Дерве Кориме безу9астно. смотреда на него. Кодо поставиJJ 

кубок на стол, нахмуридся, те;ю его конвудьсивно задергалось, 
и он одновременно изум.;хенно и испуганно посмотред на Кугеля, 
а затем упад на ковер, закрича;х, еще нескодько раз дериудея и 

vмер. 

• Нахмурившись, Кугель смотре;х ·на Дерве Кориме. Она каза­
лась такой же изумденной, как и Кодо. Потом она повернулась 
и пос~отреда на него. · 

- Зачем ты отравил Кодо'! 
-Это твоих рукдедо, - сказад Кугедь. - Разве ты не приказада 

оТравить вино? 
-Нет. 
- Ты доЛжна отвечать: "Нет, Возвышенный" 
- Нет, Возвышенный. 
- ЕС.'Iи это бы.,1а не ты, то кто тоща? 
- Я сама теряюсь .в догадках. Возможно, яд предназна.чался 

~ 

для меня. '· 
- И.1и для нас обоих. / 
Кvгедь сде.,1ал знак одномv из с..1vг. 
-Уберите труп. • • 
Сдуга, в свою очередь, сдедад знак своим ~подчиненным, 

которые подошли и унесли труп несчастного мажордьма. 

Кугмь взяд хрустадьные кубки и уставидея в налитую в них 
янтарную жидкосrь, но не высказад своИх мы:с..1ей вс..1ух. Дерве 
Кори~е откинулась на спинку своего крес..1а и далгое времSI 
выжидающе на него смотре.1а. . 
-Я удив..1ена, - заговори.1а она в конце кщщов. - Ты: ;.. че.,1овек, 

в котором никакой мой богатый оnыт не может помочь разоб.;. 
раться. Я никак не могу решить, какого цвета твоЯ дуща. 

К~ге.,1Ь бЫJI восхиЩен таким неожидаJJilым поворотом фразы. 
-Значит, ты видишь души в цвете? . 
- Да, именно так. Этот подарок, вместе с Шагающей додкой, 

сде.,1ала мне одна леди-во;хшебница в тот день, когда я родмась. 
Сейчас она уже умерда, и я остадась совсем. одна, без друга, 
который мог бы дюбитъ менSI. И поэтому я управля.'Iа Сиде\'>~ без 
особой радости. И вот появижя здесь ·ты, с душой, сверкающей 
всевозможными расцветками, как ни один из людей, которых я 
когда."дибо видела. · · 

Кугель удержа;хся от воспоминания о Фриксе, душевное 
нетерпение которого смешивалось с настроением Куге.;1я, без 
всякого .сомнения, давая тv неожиданнvю картину, которую 

наблюдала Дерве Кориме. • • • · 
- На это есть особая причина, - сказал щ1, - но в свое время 

моя душа будет сверкать.самым чистым образом! 
- Я nостараюсь запомнить это, Возвышенный. 
Кугмь нахмурился. В с.1овах Дерве Кориме, в повороте ее 
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головы он ви~е.i е~ва скрываемое nрезрение, которое он находил 
невыносимым. Тем не менее v него еще бы..1о достаточно вре­
мени, чтобы исnравить это После того, как он узнает, как 
пользоваться амvлетом, и это бы.1о для него делом первостепен­
ной важности. Кугель откинулся на по;tушки и проговори:I таким 
тоном, как будто предалея размыш.1ениям: 
· - Сейчас, когда Земля наша умирает, можно заметить, что 
повсюду происхо~ят самы~ загадочные случаи. Не.:tавно в доме 
Никоню, СмеJQщегося Мага,. я видел огромный том, в котором 
собраны все зак;шнания. Возможно, в твоей биб;шотеке найдется 
нечто похожее? 

- Очень может быть, - отве1·ила Дсрве Кориме. - Четырнад­
цатый Гарт Хакст Дома С:шя очень ув:1ека.1СЯ волшебными 
заклинаниями и рунными nисаниями и состави.1 целый том по 
ЭТОМV ПОВОДУ. 

Кугель захлопал в ладоши. 
- Я хочу видеть эту важную работу незамедлительно! 
Дерве Кориме удив.1енно посмотрела на него. 
-Значит, ты такой страстный биб.1иофил'? Жаль, потому что 

Восьмой Рубель Зафф приказал именно эту работу зарыть 
г .. 1убоко в зем..1f() на мысе Горизонт. 

КуГе .. 1ь скор'-!ид не~ово.1ьную мину на своем лице. 
- И неужели нет никаких похожих работ? 
- Почему же нет, есть, конечно, - сказала Дерве Кориме. -

Биб .. 1иотека занимает все северное крыло зданиЯ. Но разве 
завтрашний день не подхо;щт .:tля твоих иссле~ований? 

И, сладко потянувшись всем телом, она заняла сначала одно 
nоложение, потом .:tругое, не менее соб.1азнительное. 

Куге .. 1ь сдела..1 несколько жадных бо .. 1ьших глотков из своего 
черного хрустального кубка. 

-Да, ты nрава, торопиться некуда. А сейчас ... 
Его речь была прервана появ.1ением женщины среднего воз­

раста, явно одной из служанок, которая в этот момент вбежала 
в зал. О~а истерически кричала, и несколько слуг бросились к 
ней, чтооы подержать ее. Меж.:tу рыданиями она все же расска­
эа.lа, в чем было де~1о. Ужасающий акт только что был совершен 
вурдадаком против ее .:tочери. 

Дерве Кориме грациозно указала на Кугеля. 
- Вот новый прщште .. 1ь Силя, он вла~еет могущественным 

волшебство~t и, вне всякого сомнения, прикджет, чтобы вурда­
лак был уничтожен. Ведь правда; Возвышенный? 

Кугель задумчиво потер подбородок. Вот уж, действительно, 
дилемма. Женщина и все слуги уnали пере~ ним на ко .. 1ени. 

-Возвышенный, еслиты-повелитель волшебства, то примени 
его немед.1енно, чтобы уничтожить вампира! 

Кугель поморщился и, nовернув голову, встретил за;tумчивый 
взгляд Дерве Кориме. Тогда он вскочил на ноги. 
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- Зачем мне волшебство, когда я могv еще владеть своей 
шпагой?! Я разруб,1ю это существо на ме,-iкие кусочки! 
Он с.дела,1 знак шести воинам, которыестоядив своих медных 

доспехах. 

- Пойдемте! Принесите факеды, фонари! Мы отправляемся, 
чтобы уничтожить вампира! 

Охранники повинова.1ись без особого энтузиазма. Кугель 
провед их к бодьшой входной двери. 

- Когда я шпроко распахну дверь, выбегайте вперед с фона­
рями, чтобы вес осветить и чтобы это з,1ое существо было видно, 
как на дадони! Держите шпаги наготове, чтобы, когда я нанесу 
свой удар вурдадаку, вы каждый смогли бы тоже нанести ему 
удар! 

Стражники, каждый с факелом и шпагой наго,1о, встали перед 
порта,1ом. Кугель выдвинуд жедезные запоры и распахнул одну 
из створок двери. 

- Вперед! Светите, чтобы вурда,1ак в посдедний раз увидел 
свет перед своей кончиной! 

Стражники отчаянно бросидись вперед, а Кугель вслед за 
ними, махая в воздухе шпагой. Потом стражники в нерешите,ль­
ности остановились у с~мой террасы, перед ступеньками, и стали 
боязливо гдядеть на мраморную ;::юрогу, от которой доносился 
ужасный звук. 

Кугель посмотре,, через пдечо и увидел, что Дерве Кариме 
внимательно наблюдает за ним! 

- Вперед! - вскричал он. - Окружайте этого несчастного, час 
которого пробил! . 

Стражники стали осторожно спускаться по ступенькам с 
Кугелем, марширующим, однако, сзади. 

- Руби его! · взывал он. - Пусть слава достанется каждому 
поровну. Человека, который не нанесет удара этой погани, я 
накажу своим волшебством! 
Мигающие огоньки мерцади меж пьедестадов, смешиваясь с 

темнотой ночи. 
- Вперед! - вскричад Кугель. - Г;tе это проклятое создание? -

Почему не появляется оно, чтобы по,1учить ;tавно заслуженный 
урок? · 

Кугель зорко всматривался в колеблющиеся тени, надеясь, 
что все его крики предупредили вампира об опасности, и он 
успел смыться. 

Сбоку от него послышался легкий звук. Повернувшись, Ку­
rедь увидел высокую белую фигуру, стоящую тихо и сnокойно. 
Стражники вскрикнули, как один, и непроизвольно помча-'IИСЬ 
вверх по широким ступенькам. 

- Убей чvдс9ище с помощью волшебства, Возвышенный, -
крикнул на ·бегу один из слуг. - Самые простые методы .иногда 
бывают и самыми хорошими! 
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Вурдалак двt.нулся вперед. Кугель попяти.."'ся. Вурдалак быст­
ро шагнул вперед - Кугель отпрыгнул за пьедестад. Вурдалак 
выбросил вперед руку - Кугедь рубанул по воздухv шпагой и 
отпрыгнул за следуюший пьедестад, затем резво побежад вверх 
по ступенькам и по террасе. 

Дверь практически уже быда заперта, и Кугедю с' трудом 
удадось протиснуться сквозь узкое отверстие. Он бы~тро за­
творид дверь и задвинул железные прутья на место. Всем своим 
весом вурдадак удари..'l в ~верь, и засовы протестующе заскри­
педи. 

Кугель повернулся и встретился гдазами со свердящим взгля­
дом Дерве Кориме. 

- Что случилось? - спроси..'lа она. - Почему ты не убил 
чудовище? 

- Стражникп убежали и унесди с собой факелы, - ответил 
Кугель. -Так что я не видедни куда колоть, ни куда рубить. 

-Странно,- задумчиво rротянуда Дерве Кориме.- По-моему, 
там бы:ю вполне достаточно освещения ~""'Я такого простого дела. 
А почему ты, в таком сдучае, не восподьзовался могуществом 
амудета, чтобы разорвать вурдадака на ме"1:кие кусочки? 

- Такая простая и быстрая смерть не подхgдит для него, - с 
важностью ответид Куrелъ. - Я ~о"1:жен поразмысдитъ на досуге 
и решить, как получше отпдатитъ ему за все его преступления. 

- Ах, вот как, - сказала Дерве Кориме. 
Кугель поше"'l обратно в большой зад. 
- Продо"1:жим банкет! Пусть вино льется рекой! Каждый 

должен выпить за нового правите.1я Си..1:я! · 
Дерве Кориме произнесда шелковым го.1:осом: 
-Продемонстрируй нам хоть какое-нибудь могущество аму­

дета, чтобы удовлетворить наше любопытство! 
-Ну, конечно же! 
1t Кугель стал дотрагиватъ::я до алмазов по очереди, вызвав 

це."'ую симфонию криков, стонов, а иногда и визгов. 
- А больше ты ничего не можешь? - спросила Дерве Кориме, 

- улыбаясь своей мягкой улыбкой капризного дитяти. 
- Если я захr•чу, я все могу. Но достаточно! Будем пить все 

вместе! 
Дерве Кориме сдела.1:а sнак сержанту стражников. 
- Возьми шпагу, отруби руку этому дураку и принеси мне 

амvлет. 

:С удовольствИем, Великая Леди. 
Сержант стал двигаться вперед, обнажив свою шпагу. 
-Стой! -заорал Кугелъ.- Еше о~ин шаг, и я своим волшеб-

ством поверну все кости твоего тела в другую сторону! 
Сержант посмотрелнаДерве Кориме, которая громко рассме­

ялась: 

- Делай, что тебе приказано, бойся м о е г о наказания, а ты 
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хорошо знаешь, каким оно может быть! 
Сержант поморщился и вновь пошел вперед. Но вдруг один 

из с.:rуг подбежа:1 к Кугслю, и под капюшоном тот увидел 
сморщенное .1ицо старого Сжtя. 

- Я спасv тебя. Покажи мне амvлет! 
Кугель iiозводид быстрым...старЧеским падьцам пробежаться 

по адмазам. Сдай нажад на о;щн из них и что-то выкрикнул 
го:юсом, настолько резким и пронзите.1ьным, что смысл сказан­

ного было не v; .. овить. 
Весь воздух внезапно задрожа:I и заколеба:rся, и огромная 

черная форма появи.;rась в конце 'Зала. 
- К то мучает меня? - простона.1а эта форма. - К то даст мне 

освобождение'? · . 
- Я! - вскрича:r Слай. - Пройди по за.1у и убей в нем всех, 

кроме меня! 
- Нет! - закричад Куге.1ь. - Это я - владе.1ец амулета! Это 

мнt; ты должен пщчиняться! Убей всех, кроме меня! 
ДервеКариме вцепи.1ась в руку Кугеля, пытаясь рассмотреть 

амvлет. · 
: Он никого не послvшает, пока ты не назовешь его по имени. 

Мы все пропали! · 
- А как его имя? - вскричал Кугель. - Просвети меня! 
- Нет, подожди, - объяви,., демону Слай. Я реши.1 ... 
Куге.1ь ударил его и отпрыгну., за стол. Демон медленно 

прибдижа.1ся, задерживаясь дишь для того, чтобы сгрести страж­
ников и швырнуть их об стены. Дерве Кариме подбежала к 
Кvгедю. · 

·- Дай мне взrлянvть на амv.1ет, .неvже.1и ты вообще ничего 
не-знаешь? Я прикаЖу ему! · · 

- Ничего не выйдет! - сказал Кугель. - Зря, что ли, меня 
называют Кугелем Разумником? Покажи мне, на какой алмаз 
надо нажать, и назови имя. · . 
ДервеКариме накдонила голову, прочитада руну и попыта­

лась было нажать на алмаз, но Кугель отбросил ее руку в 
сторону. .. 

- Какое надо произнести имя'? Или мы все умрем. 
-Вызови Вэнилла. Нажми здесь и вызови Вэнилла! 
К vгель нажал на алмаз. 
- iзэнилд! Немед.1енно прекрати это безобразие! 
Но черный демон не обратид на это ровным счетом никакого 

внимания. Вместо этого раздался второй стон, еще сильнее 
первого, и в за.1е появился еше один демон. 

- tак значит, первый демон был не Вэни.1.1! - в ужасе 
вскричала ДерР ~ Кариме. - Покажи мне аму.1ет еше раз! 
Но в1 емени на это не оставалось - еще неско.1ько секунд, и 

черный демон растерзает их. 
- ВэнИлд! - взвЬL1 Кугель. -Уничтожь это черное чудовище! 
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Вэнилл был низок и широк, зе.1енсrо цвета морской волны, с 
гдазами, как .:~ва красных фонаря. Он кинудся на первого 
демона, и уЖасный рев их сражения подиостью огдушил, а 
глазам невозможно быдо смотреть нu сверкание света. Казалось, 
стены дрожа.1и от тех си.1, которые сейчас находи;шсь в зале. 
Огромный сто.'I просто быд разда.вден одной из ног демонов, 
Дерве Кориме отброшена в уго.'I. Куrедь на четвереньках проб­
ра."Iся к ней, найдя ее в состоянии подубессознательном, но 
сохранявшей присутствие духа. Кугедь поднес к ее дицу руку с 
амv."Iетом. 

: Читай руны! Называй мне имена, которые я буду повторять 
по очереди! Быстро, нам на;:~о спастись! 
Но ДервеКориме лишь тихо застонала в ответ. Позади них 

черный демон уседся верхом на Вэнид,"Iа и методично отрывал 
от него куски вещества и отбрасывад их в сторону, в то время 
как Вэнилл выд и кричал, поворачивая свою страшную голову 
в разные стороны, рыча и дязгая зубами, пытаясь тоже нанести 
удары своими д.,"lинными зедеными руками. 

Черный ;:~емон погрузид свои руки куда-то гдубоко в т~10 
Вэнилла и, видимо, за;:~е."l за какую-то центральную жилу, 
потому что Вэни."lл в ту же секунду превратидся в сверкающую 
зеленуЮ слизь, которая сияя, сверкая и дрожа, растворилась в 
каменном поду. 

· Слай стоял "над.Кvг~"Iем, усмехаясь. 
-Ты хочешь пить? Отдай мне амулет, и я сохраню тебе жизнь. 

Промедди хоть мгновение, и ты- труп! 
Кугель сня.1 с себя аму."lет, но никак не мог решиться на то, 

чтобы расстаться с ним. С внезапной прозор;'Iивостью он заме­
тид: 

-Я могу отдать амулет демону. 
Слай устави."Iся на него. 
- И тогда МЫ все умрем. Ддя меня Э1;0 не имеет значения. 

Отдавай. Я презираю тебя. Но есди ты хочешь остаться жить, 
амvлет! 

Куrедь посмотрел вниз на Дерве Кориме. 
- А что буДет с ней? 
-Я выгойю вас вдвоем. Давай амулет,.демон уже здесь. 
Черный демон надвигалея к нИм - и Кугедь торопливо протя­

нул амулет Слаю, который в ту же минуту изда.:r какой-то 
резкий крик и Jj3Жад на адмаз. Демон взвыд, повернулся и исчез. 

Слай сд~1а.1 шаг назад, победно усмехаясь. 
- А сейчас убирайтесь оба - и ты, и девушка. Я сдержу слово, 

которое дад тебе, но не более. Можете оставить себе свои жа..-п~ие 
жизни - и убирайтесь. 

- Выпо.цни одно мое жедание,- взмоли."Iся Кугедь.- Перенеси 
нас.в Эдмери, в долину Кзана, rде я смогу избавиться от раковой 
опуходи по имени Фрике! 
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- Нет, -ответил Слай. - Я отказываю тебе в твоем горячем 
желании. Уходи немедленно. 

Кугель помог Дерве Кориме подняться на ноги. Все еще 
полуоглушенная, она уставилась на разгром в заде. Куrедь 
nовернулся к Слаю. 

- На мраморной дороге все еще стоит и ждет вурдалак. 
Сдай кивнvл. 
-Это вполне может быть. Завтра я займусьего уничтожением. 

Сегодня же ночью я вызову искусников субмира, чтобы они 
почини,1:и зал и восстановили былое величие. Силя. Ступайте! 
Неужеди вы думаете, что меня хоть сколько-нибудь волнует, 
удастся ли вам избежать клыков вурдадака? 
Лицо его искази,.,ось от ярости, и рука грозно Потянулась к 

алмазному амудету. 

- У ходите ненедленно! 
На мраморной дороге стояда тишина. Кугель провед Дерве 

Корим е вниз по ступенькам и в сторону, в разросшийся старый 
сад. Здесь он ост~новился и прислушался. Из дворца доносились 
самые разнообразные звуки: стук и скрип, хриплые крики и вой. 
Из окон лились разноцветные огни. Внизу, в самом центре 
мраморной дороги, показалась высоошя бс;,ая фигvра, переходя­
щая рт тени одного пьедестала :К: другому. Она тоже оста­
новилась, вс.1:ушиваясь 11 звуки, доносяшисся из дворца, в 

удивдении глядя на разноцветные огни. Пока вурдалак бЫJI 
пог,1:ощен этим зрелищем, КуГель осторожно уве,1 ДервеКариме 
погдубже в самую гущу деревьев, а оттуда - ;:щльше в ночь ... 

3. МАГНАЦКИЕ ГОРЫ. 

Вскоре посде восхода со,1нца Куr.едь и Дерве Кариме выш,.,и 
из-за укрытия на склоне ходма, где они проведи неспокойную 
ночь. Воздух бЫJI холодный, и от солнца, напомииающfго 
туманный шар цвета красного вина, тоже не шдо тепло. Кугель 
стал Х.'Iопать руками и бегать взад и вперед, чтобы согреться, а 
ДервеКариме стояла, вся сжавшись, у поваленного дерева. 

В конце концов Кугелю надоела ее однообразная nоза, кото­
рая даже стала вызывать в нем серьезное раздражение. 

-Собери веток и хвороста, - резко сказал он ей. -Я разожгу 
костер, и мы позавtракаем и согреемся. 

Без единого с.1:ова возражения пос.1:едняя принцесса Силя 
пошла собирать хворост. Кугель повернулся, пытаясь рассмот-~ 
реть, что находится от него к востоку, сквозь окружающий 
туман, исторгая при этом из глубины души своей автома­
тические проклятья Никоню, Смеющемуся Мiну, который быд 
повинен в том, что он оказался в этих безлюдных северных 
землях. 

Дерве Кориме вернулась с охапкой сухих веток, и Кугель 
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о~обрительно кивнул головой. Лервое время посде их изгнания 
из Сидя она веда себя с нескрываемым высокомерием, которое 
Кугель терпе:т, спокойно у:1ыбаясь про себя. Первая же их 
ночная остановка была насто.1ько богата событиями, что ПОС..'lе 
нее Дерве Кориме измени:ш, но крайней мере, манеру своего 
пове~ения. Лицо ее, нежное и чистое, осталось таким же 
печа.1ьно ме.~анхоличным, ·но все ее высокомериt: удетучилось, 
уступив место новому пониманию окружающей их реа:rьности. 
Так молоко становится сыром, перекисая, 

Огонь весело трещал в сучьях. Они позавтракали съедобными 
кореньями и кислыми черными яго;Jами, и Кугель все время 
расспрашива.1 ее о землях к tюстоку и югу. ДервеКориме мало 
что могла сообщить ему, а то, что щш зна:IЗ, тоже не выглядело 
особенно прив.1екатедьным. 

- Говорят, что .1ес этот тянется бесконечно. Я сдышала, как 
его называют по -разному: Бо.1ьшой Эрм, Лес Востока, Лиг Фиг. 
К югу отсiода высятся Магнацкие горы, их даже можно видеть, 
но говорят, что они просто ужасны. . . 

-Это в каком смысле? - требоватс.1ьно спроси., Кугель. Знание 
нам необхо;щмо, мы доджны перейти эти горы, чтобы попасть в 
э.,мери. . 

Дерве Корим~ покача.1а го.1овой. 
- Я с..1ышала то;rько всякие c:rvxи, намеки, на которые не 

обращала особого винманю , =?-а к как я никогда не дvмала, что 
мне придете){ там оказаться. • · 

- Я тож~ этого не думал, - проворчал Кугель. - Если бы не 
Никоню, я был бы сейчас совсем в .:Iругом месте. 

Искорка интереса зажглась на ее безжизненном лице. 
- Кто этот Никоню? 
- Отвратительный волшебник из Элмери. У него не голова, а 

жидкий студень, а на лице вечная идиотская улыбка. Все, что 
он делает, отвратительно, а характер у него, как у настоящего 
евнуха. , · 

Рот Дерве Кариме чуть растянужя в холодной улыбке. 
- И ты, конечно, чем-нибvдь вызва:1 неvдовольствие этого 

волшебника. · . · 
- Ха! Это быда. такая ме.1очь! И из-за нее он отправил меня 

на Север с невозможным поручением. Но недаром меня назы­
вают Кугелем Разумником! Это поручение выпо.1нено, и сейчас 
я возвращаюсь в Элмери. 

- Скажи, Элмери - это красивое место? 
-Да уж не сравнить с этими безлюдными лесами и сплошными 

туманами. Конечно, и там есть свои недостатки. Слишком много 
волшебников, а справедливости никакой, за что. я и пострадал. 

- Расскажи мн~ подробнее об Элмери. Есть .1и там города? 
Живут .1и там другие люди, кроме мошенников и волшебников? 

Куге.1ь нахмурился. 
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- Есть там и горо;щ - печа.1ьная тень былого великолепия. 
Например, Азиномей, где Кзан с:швается с С ка ум Ф:юу, или 
Каджин в Аско.1е и другие посе.1ения по берегу напротив 
Кучика, Де живут люди очень искушенные и хитрые. 

Дерве Кариме задvмчиво кивнv.1а го.1овой. 
- Я согласна отправиться в э:"Iмери. В твоем обществе, от 

которого я скоро на;~еюсь оправиться и привыкмуть к нему. 

Кугель искоса посмотре.1 на нее, недово."Iьный тем смыслом, 
который она в."Iожила в эти сдова, но прежде чем он успел 
уточнить, что, собственно, она. хотела этим сказать, Дерве 
Кариме спросил, · 

- А какие зем.{и .1ежат между нами и Эдмери? 

на~J.Р~~~о;~~х ~~~:~: ~=:и~еи к~~а~н;:рд~~~~:~~:.ы;3~оrf:;,~~~ 
и гр~. Ес."Iи мы останемся в живых пос."Iе этого путешествия, то 
это оvдет самое настоящее чvдо. 

Дерве Кариме с вож;~е.1ением посмотре."Iа обратно на Сидь, 
затем пожала пдечами и погрузидась в мо.1чание. 

· Их жалкий завтрак подошел к концу. Кугедь откинудся назад 
и оперся о ствол дерева, нас.1аждаясь тепдом костра, но Фрике 
не позводил ему такой роскоши, и Куге.1ь, перекосившись от 
бо."Iи, живо вскочил на ноги. · · 

-Пойдем, мы доджны начать наш путь н~t восток. Поручение 
Никаню торопит меня. 
Они пошли вниз по ск."Iону холма, С."Iедуя дороге, которая, 

видимо, бы.1а продожсна в древние времена. Пейзаж изменидся. 
Деревья сменилисЪ сырой низиной, потом они подошли к десу. 
Кугель с недовернем посмотрел на мрачные тени, которые 
отбрасывади стволы и ветви~ 

- Мы до.1жi" ы двигаться осторожно и надеяться, что не 
потревожим какое-нибудь страшное чудовише. Я буду смuтреть 
вперед, а ты - назад,- Чтобы быть уверенными в том, что нИкто 
нас не прес.1едует и не накинется на нас сза;~и. 

- Мы заб.1vдимся. 
- Солнце ёейчас на юге - это д.iя нас дvчший проводник. 
Дерве Кариме опять пожала п.1ечами~ и они пошли в этИ 

отбрасываемые тени. Деревья высились над их головами, и 
солнечные лучи, с трудом пробиваясь сквоэь густую листву, еще 
больше усиливали ощущение полумрака. Дойдя до небольшага 
ручейка, они пошли вдодь его берегов, и через некоторое время· 
дошли до истоков бодъшой широкой реки. 
На берегу реки, Реподадеку от привязанного плота, сидеди 

четыре че.1овека в · .1охмотьях. Кугель критически осмотрел 
Дерве Кариме и сорвал П\;говицы из драгоценных камней с ее 
nлатья. · · 

. -Скорее всего, это ба·ндиты, и мы не доджны тодкатъ их на 
nреступ.1ение, хотя они и кажутся жадкнми с виду. 
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-Еще дучше, ес.,'lи мы обойдем их стороной, - сказадаДерве 
Кариме.- Они не бо.'Iее, чем звери. 

Кугедь ложа:; плечами. 
- Нам нужен их плот и прово;:~;ник через этот дес. Придется 

говорить в приказнам тоне. Ес.,'lи мы будем оросить и мяться, 
они решат, что у них есть выбор, и станут неуправ.'lяемыми. 
Он решитедьно пошел вперед, и во.тей-неволей Дерве Кариме 

вынvждена бы.1а пойти за ним. 
Бiюдяrи не стали выгля.цеть дучше при более б;шзком рас­

смотрении. У них были длинные и спутанные волосы, кривые 
лица с г.1азами, как у пчел, и ртами, из которых торчади rнидые 

же.'lтые зубы. В общих чертах выражение у них было достаточно 
безобидное, и они наблюдали за приближением Кугеля и Дерве 
Кариме скорее с осторожностью, чем с воинственностью. Один 
из них, по крайней мере, так казалось, был женщиной, хотя это 
с .бодьшим трудом можно было разобрать по одежде, лицу и 
манерам. Куге.1ь отсадютовал им, как аристократ саilютует 
своим подданным, и они в удивлении заморгали и уставились на 

неrо во все глаза. 

- Что вы за люди? - спросил Кугель. 
- Мы называем себя Бузьякос, - ответил самы·й старый из них. 

- Это одновременно название нашей расы и нашей семьи. По 
привычке ·мы не де.1аем раз-lичий между этими понятиями. 
-Вы- обитатели деса, знакомы со всеми его стежками-дорож­

ками? 
- Это хорошо и верно сказано, - согдасился Бузьякос, - хотя 

наше знание неве.1ико и относится только к этой части леса. Не 
забывай, что это.- Великий Эрм, который тянется .'lиra за лигой 
и никогда не оончается. 

- Это неважно, - заявiL'I Кугель. - Нам требуется лишь 
переправиться через реку, а там выйти на удобную. безопасную 
дорогу к южным зе~L'IЯМ. · 

Человек посовещался о чем-то со своей ·семьей, и все они 
отрицате.iьно покачади rодовами.-

- Такой дороги нет: на пути стоят Маrнацкие горы. 
-Ах, вот как, -сказал Кvгель. 
- Ес.,1и я переправдю вас через реку, - продолжал старый 

предводитель, - можно считать, что вы уже погибли, потому что 
эти места насе.1яет множество бормотунов и гру. Твоя шпага 
против них беспо.1езна, а волшебство, которым ты обладаешь, 
очень ма.1енькое. Это я знаю, потому что мы, Бузьякос, нюхом 
чувствуем во.1шебство, как бормотуны - мясо. 

- В таком случае, как же нам ;:~;остичь места нашего назна­
чения? - вновь требовательно спросил Куrедь .. 

Бузьякос почти не обратил внимания на этот вопрос. Но 
второй человек, несколько мо.1оже первого, посмотрел на Дерве 
Кариме, внезапно, видимо, о чем-то задумавшись, потому что 
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тут же перевед свой взгляд на реку и опять посмотрел на 
девушку, как бы размышляя. Однако усилие, видимо, вконец 
высоса-'Iо его, и так ничего и не придумав, он покачал головой, 
но н.е произнес ни с.1юва. 

Кугель, вниматедьно набдю,;щвший за ним, спросид: 
._ Что тебя смvщает? · 
- Вопрос не оЧень С.'Iожный, - ответил Бузьякос. - МЫ вообще 

мало разговариваем и думаем, и поэтому любая мыс.'IЬ трудна 
для нас. Я просто задумался, чем ты можешь отплатить нам из 
того, чем расподагаешь, за то, что мы прове;:~;ем тебя через лес. 

Кугель сердечно рассмея.'Iся. -
- Ведико.'Iепьый вопрос. Но я вдадею лишь тем, что вы видите: 

самая обычная одежда, сапоm, шдяпа и шпага - и все это мне 
необходимо. Хотя, честно говоря, я знаю одно волшебное закли­
нание, с помощью которого можно сотворить несколько пуговиц 

из драгоценных камней. 
- Это ддя нас не явдяется опдатой. В с~'Iепе, неподалеку 

отсюда, эти сокровища навалены горой, выше моей головы. 
Куге-1ъ задумчиво потер свою челюсть. 
- Щедрость Бузьякос известна повсюду. Может быть, вы 

проведете нас мимо этого скдепа. 

Бузьякос безразлично махнул рукой. . 
- Если ты этого пожелаешь, но ск.'Iеп этот примыкает к пещере 

огромной самки гру, у которой как раз сейчас период жора. 
- Мы поЙ;:J;ем прямо на юг, - торопливо ответил Кугель. 

Вставай же, мы отправимся немед-'Iенно. 
Бузьякос остались сидеть все в тех же подускрюченных позах. 
- Так тебе нечего пред.1ожить в виде платы? 
- Только свою благодарность, а это не так-уж и мало. 
- А твоя женщина? Она, правда, немного уродлива, но не 

неприятна. Так как ты все равно доджен умереть в Магнацких 
горах, то зачем тратить попvстv женщинv? 

- Верно. • · · · 
Куге-1ь повернулся и посмотрел на Дерве Кариме. 
- Возможно, нам удастся договориться. 
- Что? -в ярости вскричала она. - Ты осмеливаешься даже 

предположить такое? Скорее я утоплюсь в реке! 
Кугель отвел ее в сторону. 
- Недаром меня называют Куге-1ем Разумником, - прошипел 

он ей на ухо. - Поверь мне, неужели мне не удастся перехитрить 
этого полvидиота? 

Дерве "Кариме оглядела его с большим недовернем, потом 
отвернулась, и горькие С.'Iезы бессильного гнева потекли по ее 
·щекам. · 

Куге-1ь обратился к БузьЯкос. 
- Твое пред.1ожение я считаю достаточно мудрым. Так что 

пошли скорее. 
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- Женщина может остаться з.:tесь, - сказа.,. Бузьякос, nоднu­
маясь на ноги. - Мы пой;:~ем по зако:цованной тропинке, и нам 
с.1едует вести себя пре;:~едьно вниматедьно. 

Дерве Кориме решительно шагнула к реке. 
- Нет! - торопливо вскрича.1 К vге.1ь. - Она очень сентимен-

.. ~ u • 

тальная женшина и хочет видеть, что я в оезоnасности доиду до 

. Магнацких гор, даже если дальше и очевидно, что я там nогиб~у! 
Бvзьякос пожа.1 п:tечами. 
- Мне все равно. 
Он по;щждал, пока они заберутся на плот, отвяза:t веревку и 

принялся грести через реку. Даже не грести, а отталкиваться 
шестом, потомv что во.:tа оказалась мелкой, и длинное весдо ни 
разу не погруз"илось в нее до конца. Кугелю показалось, что с 
тем же успехом они могли просто перейти через реку, рискуя 
замочиться не более, чем по тiояс. 

Как бы уга.:tав, о чем он ;~умает, Бузьякос посмотред на него 
и сказа.1: 

- Эта река кишит прозрачными репти.1иями, и ког.:~а человек, 
не знающий этого, входит в во.:~ у, они на неfо немедленно 
нападают. 

- Вот как, -сказад Кvге.1ь, с сомнением г.1ядя на во;~v. 
- Да. А теперь я до.1Жен прс.:~упредить тебя о тропинке. Пока 

ты будешь йдти по ней, тебе встретится много соб.1азнов, Hl) если 
ты дорожишь жизнью, не сворачивай с нее в сторону u uди точно 
за мной. · 

Плот дon."'ЬLl до противоnоложного берега. Бузьякос выше.1 и 
nривязад его к ;:~;ереву. 

- А теперь едедуй за мной. 
Он уверенно двину лея между деревьями. Де рве Корим е nошла 

едедом за ним, а Кугедь замыкал шествие. Троnинка быда 
настодько незаметна, что Кугель с трудом отличал ее от осталь­
ного леса, но Бузьякос ни разу не останови.1ся. Солнце, низко 
висящее над деревьями, быдо видно дишь изредка, и Кугель 
никак не мог точно опредедить, в ка·ком направдении они идут. 

Так они и nрщоджа .. 1и про.:хвиrаться в поднам одиночестве и 
тишине, так как не с .. 1ышно было даже nения nтиц. 

Со.1нце, nрqйдя свой зенит, нача:1о кдониться к западу, а 
троnинка оставалась все такой же незаметной. Наконец Kyre .. "'ь 
не выдержал и крикнуд идущему впереди Бузьякосу: 
-Ты уверен, что мы идем nрави:iьно? Мне кажется, что мы 

все время откд ~яемсsf то вправо, то влево. 
Бузьякос остановился, чтобы объяснить. 
- Мы, обит, 'tе.1и деса, народ простой и неискушенный, но у 

нас есть одна особенность. · _ 
Тут он с важностью постуча.:. <:ебя по расnлющенному носу. 
- Мы нюхом чувствуем nрисутствие волшебства. Троnинка, 

по которой мы идем, бЬLlа про:южена в такие древние времена, 
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что сейчас о них никто уже не помнит, и направление ее могут 
прочесть и следовать ему то:Iько такие, как мы. . 

- · Очень может быть, - неохотно ответил Кугель, - но мне 
все-таки кажется, что мы ходим кругами, и где те ужасные 

чудовища и опасности, о которых ты нам говорил? Правда, я 
видел мельком одного во.1ка. но нигде нет даЖе и запаха 
бормотунов. 

Бvзьякос в недоvмении покачал го.1овой. 
- Совершенно необъяснимо, но они куда-то ушли отсюда. Уж, 

конечно, ты не возражаешь по этому поводу? Давайте лучше 
продолжим наш путь, пока они не вернулись. 

И он вновь пошед вперед, следуя по тропинке, которую, кроме 
него, никто не мог даже различить. 

Солнце опустилось уже д..ово.1ьно низко. 
Лес немного пореде.1; а.1ые .1учи свободно проникади сквозь 

кроны деревьев, освещая перевиты~ корни и золотя опавшую 

листву. Затем Бузьякос выше.1 на полянку, остановился и 
триумфально воздел обе руки вверх. 

- Мы успешно достигли цели нашего путешествия! 
- Как так? - возмутидся Куге.1ь. - Мы все еще в самой гуще 

леса. 

Бузьякос указал рукой через полянку. 
- Видишь вот эти ясные и хорошо протоптанные тропинки? 
- Похоже на то, - неохотно сог.1асился К vгель. 
- Одна из них ведет в южные земли. Остальные угдуб.1яются 

да.1еко в .1ес, очень запvтанно петляя. 

Дерве Кориме, раздвинув ветки и выглядывая сквозь них, 
неожиданно резt<о вскрикнула: 

- Но ведь всt:.го в пятидесяти шагах отсюда река !" наш плот! 
Кугель, нахмурившись, посмотрел на Бузьякоса. 
- Что все это значит? 
Бузьякос торжественно кивнул головой. 
- Но эти пятьдесят шагов не защище ы колдовством. Я 

никогда не осмелился бы взять на себя такvю ветственность и 
провести вас прямым путем .. А сейчас... • 
Он подошел к Дерве Кориме, взял ее за руку, потом повер­

нулся к Куге.1ю. 
- Ты можешь пересечь полянку и после этого я скажу тебе, 

какую дорогу тере следует выбрать, чтобы цопасть в горы. 
И он занялся тем, что стал обвязывать шнур вокруг кисти 

Дерве Кариме. Она стала лихорадочно сопротивля-ться, но в 
результате ;:10б1L1ась только того, что по.1:учила пипок и выслу­
шала ругань в свой адрес. 

- Это для того, чтобы предотвратить неожиданный прыжок 
или побег, -сказал Бузьякос ~,~,гелю, слегка подмигивая ему. -
Я не с,1ишком быстро умею бегать, и когда я хочу женщину, 
мне вовсе 1:1е улыбается бегать за ней то туда, то сюда. Но разве 
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ты не торопишься? Солнце заходит, а пос..1:е темноты появляются 
мелкие лейкеморфы. · 

- Конечно, конечно, но какая же дорога из четырех ведет в 
нужном мне направ.1:ении? - как можно бодее сердечным тоном 
спросил Кугель. 

-Перейди подянку, и тогда я скажу тебе. Конечно, если ты 
не веришь в мою честность, то можешь выбирать са~. Но помни, 
я очень сидьно утомидся и с..1авно поработа.1, чтобы заполучить 
уроддивую, с..1абую и анемичную женшину. Так что сейчас мы 
квиты. 

Кугель с сомнением посмотред через подянку, затем перевел 
свой взг.1:яд на Дерве Корим е, которая с неприязнью и волнением 
набдюдада за ним. 

Тогда Кугель весело заговорил: 
-Ну что ж, видимо, все тодько к дучшему. Магнацкие горы 

чрезвычайно опасны. А с этим негодяем ты будешь, по крайней 
мере, в безопасности. 

- Нет! - завизжала она. - Освободи меня от этой веревки! Он 
- мошенник, тебя просто надули! Кугель Разумник?! Кугель 
Дурак! 

- Такой язы•: просто вульгарен, - важно заметил Кугель. -
Бузьякос и я закдючиди договор, а ;юrовор - это, можно сказать, 
святая вещь, к которой не.1ьзя относиться дегкомысленно. 

- Убей этого негодяя! - вскрича.1а Дерве Кариме. - Возьми в 
руки шпагу! Конец леса не может быть далеко отсюда! 

- Неверная дорога может привести в самую гущу .Большого 
Эрма, - возразид Кугель. 
Он подняд рvку в ·прощадьном .садюте. 
-Уверяю теfiя, куда лучше быть в объятиях этого неотесан­

ного грубияна, чем в объятиях смерти в Магнацких горах! 
Бузьякос ухмыльнулся, согдашаясь с этим заключением, и 

дернул за веревку. Кугель поспешно перешел через подянку, а 
непечатные выражения, которыми. называда его Дерве Кориме, 
все время продо.1жали звучать у него в vшах, пока ее, наконец, 

не заставили замодчать - но каким образом, этого Куге;Iь не 
знал, он fle стал поворачиваться и sыяснятъ. 

Бузьякос крикнул ему вс..1ед: 
- По счастдивой случайности, ты как раз остановился на 

нужной дороГе. Следуй по ней и никуда не Gворачивай: Через 
некоторое время ты выйдешь к обитаемым местам. 

Кугедь помахал ему рукой на прощание и поmед вперед. 
Всдед ему донесся истерический визг Дерве Кариме, кричащей 
во весь голос: 

- И он еще называет себя Кvге.1ем Разvмником! Что за 
экстравагантная шутка! · · • · 

Кугель прододжал быстро идти по. дороге, но теперь он уже 
был встревожен. 

64 



- Эта женщина, должно быть, самая настоящая маньячка! 
сказал он сам себе. - Она не может ясно мыслить и чувствовать: 
что еще я мог сделать, как для своей выгоды, так и д.,"Iя ее? Я 
поступи-"1 рациона-"Iьно и разумно - настаивать на противном 

ПрОСТО НеМЫС."IИМО! 
Не прошед он и ста шагов от полянки, как лес кончился. 
Кугель остановидея как вкопанный. Всего дишь сто шагов? 

Он поджад губы. По какому-то странному совпадению, осталь­
ные три тропинки выходили из леса рядом, примерно на одина:­

ковом расстоянии от той, где он стоял. 
- Интересно, - сказал Куге-"Iь. - Меня почти что подмывает 

вернуться, найти этого Бузьякоса и получить от него объяс­
нение ... 
Он задумчиво положил руку на эфес шпаги и даже сделал 

несколько шагов обратно, по направлению к лесу. Но солнце 
vже сади-"Iось, и глvбокие тени лежали междv толстыми стволами 
Деревьев. Пока Кугель колебажя, Фрике нетерпеливо пустил в 
ход свои когти и жа-"Iа, и Кугель начисто отбросил план вернуть­
ся обратно в лес. 

Дорога шла вперед по большому полю, а впереди возвышались 
горы, выделяющиеся на южном небе. Кугель довольно быстрым 
шагом отправился вперед, вспоминая темную тень оставшегася 

позади леса, находясь все еще в расстроенных чувствах. Время 
от времени при какой-нибудь особо неприятной д-"Iя него мысли 
он сильно хлопал себя по бедру. Но что за глупости! Бузьякос 
был неповоротливым и тупым созданием, как он мог даже 
надеяться перехитрить Кугеля? Это было невыносимо. Что же 
касается Де рве Кариме, несомненно, она скоро смирится со своей 
новой ~ изнью .. 

Когда солнце уже село за Магнацкие горы, он дошел до 
глухого поселения и "аверны на перекрестке дорог. Это было 
крепкое зданпс, слож~нное из камней и бревен, с круглыми 
окнами. Кугель остановился у дверей, думая о средствах, кото­
рыми он располагал. Потом он вспомнил о пуговицах из драго­
ценных камней, которые сорвал с платья Дерве Кориме, и 
поздравил себя с та](ой предусмотрительностью. 
Он толкну."I дверь и оказался в большой комнате, освещаемой 

висячими бронзовыми лампами. Хозяин находился за цевысокой 
стойкой и раз-"Iивал грог и пунш трем мужчинам, которые были 
его постоянными клиент tми. Все они повернулись, когда в 
комнатv вошел К vгель. 

ХозЯин' заговорид с ниl\. достаточно веЖдиво: 
- Приветствvю тебя, п пник, чего пожедаешь? 
- СнаЧа."Iа -·стакан вина, затем - ужин и приют на ночь, а 

затем - знание .о дороге на юг, если вы можете мне его 

предоставить. 

Хозяин поставид перед ним кружку вина. 
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-Ужин и ночдег я тоже тебе предоставлю. Что же касается 
дороги на юг, то она ве;:хет в госv;:харстf!о Маrнац и, по-моему, 
этих сведений до.1жно быть с тебя вполне достаточно. 

- Неvжеди Магнац - такое vжасное сvщество? 
ХозЯин покача.1 головой. · · 
- Люди, которые уходили на юг, никогда не возвращались. И 

ни один чедовек на моей памяти не проходил здесь с юга. Я могу 
сообщить тебе J ишь эти сведения. 

Трое мужчин, которые си;:хеди и пиди свои напитки, согдасно 
закивали годовами в подтверждение этих слов. Двое из них были 
местными кре~тьянами, в то время как на третьем были· высокие 
черные кожаные сапоги, обозначающие его профессионадьную 
принадлежиость к охотникам за ведьмами. Первый крестьянин 
сде.1ал знак хозяинv. 

- Надей этому нёсчастному чаду вина за мой счет. 
Куге.1ь приня.1 эту чашу со см~шанными чувствами. 
-Я пью с бодьшой бдагодарностью, хотя и должен возразить 

против применения сдова "несчастный", если направлено оно на 
меня, а не против того путешествия, которое мне предстоит 

проделать. 

- Понимай, как хочешь, - безразлично ответил ему крес­
тьянин, - хотя в эти грустные времена кого можно назвать не 

несчастными? · 
И оба крестьянина тут же стади спорить о починке каменного 

забора, который отделял их земли о.1ну от другой. 
- Работа тяжелая, но зато какие преимущества! - объявил 

ОДИН ИЗ НИХ. 

- Согдасен, - утвердитедьно кивнул головой другой, -но мне 
всегда не везет, и я не удив.1юсь, если мы закончим работу как 
раз к тому времени, когда солнце погаснет и когда вся она 

окажется проделанной впустvю. 
Первый крестьянин вскин.ул вверх руки, явно не собираясь 

так быстро уступать в споре. 
-Это риск, на который мы должны пойти. Заметь: я пью вино, 

хотя я могу не дожить до того момента, когда напьюсь пьяным. 

Разве это меня останавливает? Нет! Я не дvмаю о бvдvщем. Я 
пью сейчас и становдюсь пьяным, коди то· позволяЮт· обстоя­
тельства. 

Хозяин рассмея.1ся и ударил кулаком по стойке. 
- Ты такой же хитрый, как и те Бузьякос, которые, как я 

слышал, остановились .1агерем неподалеку отсюда. Может быть, 
наш путешественник встретил их по дороге? 
И он вопросительно посмотрел на Кугеля, который нехотя 

кивнvл головой. 
- Я встретил одну такую группу, но они скорее показались 

мне глупыми, нежели хитрыми. Прости, что еще раз говорю о 
дороге на юг, но неужели никто не может ничего сказать мне о 
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ней? 
Охотник за ведьмами вмешался в их разговор и резко ответил: 
- Я могу: избегай ее всеми силами. Снача."'а на твоем пути 

встретятся деоданды, которые с удовольствием полакомятся 

твоим мясом. Потом начинается государство Магнаца, перед 
которым деоданды покажутся тебе ангелами-спасителями, если 
верна хотя бы десятая часть того, что о нем говорят. 
-Это неутешитедьные известия, -сказад Кугедь. -А нет ди 

какой-нибудь друrой дороги в южные земли? 
-Ну, конечно, есть,- сказа."' охотник за ведьмами,- и я очень 

рекомендую тебе воспо."'ьзоваться именно ею. Возвращайся на 
север вдоль дороги до Бо."'ьшого Эрма и прододжай идти на 
восток через ."'ec, который будет становиться все гуще и труд­
нопроходимей. Незачем говорить, что тебе потребуется крепкая 
рука и быстрые ноги, чтобы избежать вампиров, гру, бормотунов 
и лейкеморфов. Qойдя до самого дальнего уrолка деса, 'Г\>I~Оджен 
будешь сверну1Ь на юг, к Дарадской до."'ине, где, если ьерuть 
сдухам, армия василисков осаждает древний rород Мар. Если 
теб~:: удастся пробраться там незамеченным, то ты окажешься в 
Большой Центральной Степи, которая находится за Маром, где 
нет ни воды, ни пропитания, и где охотится пидьгрейн. Когда 
ты пересечешь степь, повернись ."'ицом обратно на запад, и тогда 
перед тобой окажутся труднопрохщимые отравленные болота. 
За этими болотами лежит земля, о которой я, к сожалению, 
ничеrо не знаю, кроме ее названия - Земля Злобных Вос­
поминаний. Когда ты пройдешь ее, ты окажешься к югу от 
Маrнацких rop, и они будут находиться уже не перед тобой, а 
позади тебя. 

Куге~ ь ненадо."'го задумался. 
- М.:р..прут, который ты описал, может быть, значительно 

безопас1,ее и не такой t:;трашный, как прямой путь на юг, но он 
кажется мне слишком длинным. Поэтому я лучше рискну просто 
пересечь Магнацкие горы. 

П~рвый крестьянин посмотрел на него с бо.1ьшим уважением. 
- Ты, наверное, знаменитый волшебник и знаешь очень 

сильные заклинания, - произнес он. 

Улыбнувшись, Кугель отрицательно покачал головой. 
- Я - Кугель Разумник, не более и не менее того. А теперь -

вина! 
В конце концов хозяин 1·ринес ужин: беф-строганов и зеленых 

крабов с гарниром из чечевицы и кислых ягод. 
Пос.1е ужина два кресть~·нина выпили по пос.1едней чаше вина 

и ушли, а Кугель, хозяvн и охотник на ведьм уселись перед 
огнем и стали обсуждать различные формы жизни. Охотник на 
ведьм поднялся первым, чтобы отправиться в отведенное ему 
помещение. Перед тем, как уйти, он подошед к Кугедю и 
откровенно заявил ему: 
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- Я обрати.,, внимание на твой n-1ащ, качество которого 
значительно лучше, чем делают в этих отсталых районах. Так 
как ты все равно погибнешь, почему бы тебе не отдать свой плащ 
мне, который в нем нуждается? 

Кvгель веЖJiиво отклони_, это предложение и тоже отправился 
к cel>e в комнатv. 
Ночью он бЬlл разбужен каким-то скребущимся эвуком у 

изголовья своей постели. Вскочив на ноги, он схвати-"' за шиворот 
какого-то невысокого че;ювечка. Вытащив его поб-1иже к свету, 
Кугедь увидел, что это всего-навсего мальчишка-посудомойка, 
который так и не выпустил еще сапоги Кугедя, в которые 
вцепился что быдо си.,1. · 

- Это еще что за безобразие?! - вскричал Кугель, как следует 
встряхнув вора. - Говори! Как ты осмелился на такой нехороший 
поступок! 

Посудамойщик стал умолять Кугедя отпустить его. 
- Какая разница?! - жалобно пропищал он. - Обреченному 

человеку ведь не нужна такая элегантная обувь! 
- Это уж позволь мне судить, - сказал Кугель. - Ты что, 

хочешь, чтобы я босиком отправился на смерть, которая ожидает 
меня в Магнацких Горах? Убирайся вон! 
И он швырнул несчастного пария так, что тот кубарем 

прокати.,1ся по всей комнате. 
Наутро, за завтраком, он рассказал об этом случае хозяину, 

который не ВЫ(I .азал ни особого интереса, ни особого удивдения. 
Когда пришло время расплачиваться, Кугель кинудна прилавок 
одну из пуговиЦ. · · 

- Назначь сам, ес..1и можешь, справедливую цену за этот 
драгоценный камень, высчитай, сколько тебе полагается, а сдачу 
можешь отдать мне золотыми монетами. 

Хозяин оглядел пvговицv, поджал гvбы и склонил голову 
набок. · • · 

- Твой счет ровно покрывает ценность этой безделушки, 
никакой сдачи тебе не следvет. 

- Что?! - воэмути.,1ся Куrель. - Чистейшей воды аквамарин в 
оправе из четырех изумрудов! За щну-две кружки плохого вина, 
свинину и сон, который нарушил этот негодяй, твой посуда­
мойщик?! Это что, таверна или разбойничий притон? 

Хозяин пожал плечами. 
- Долж~н признаться, что счет тебе предъявили чуть больше 

обычного, но деньги в кармане трупа уже никому не пос..1ужат. 
В конце концов Кугелю удалось вытянуть из хозяина несколь­

ко золотых монет и пакет с х-1ебом, сыром и вином. Хозяин 
подошел к двери и указал рукой на юг. 

-:-Это- единственная дорога, ведущая в южном направ-1ении, 
- сказал он. - Магнацкие горы находятся прямо пере.1 тобой. 
Прощай. 
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Не без дурных предчувсtвий Кугель отправился по дороге на 
юг. Некоторое время он проходил мимо полей местных крестьян, 
затем, когда с обеих сторон появились невысокие ходмы, дорога 
превратилась сначала в тропинку, а потом - в едва заметную 

тропку, извивающуюся вдоль пересохшего русда реки, по бере­
гам которой рос самый разнообразный кустарник. Наверху 
хо."Jма, параддельно тропинке, росла дубовая роща, и Кугедь, 
решив, что так он будет менее заметен, реши."' подняться наверх 
и идти по.:t прикрытнем зеленых ветвей. 

Воздух был чист, небо - сверкающего темно-голубого цвета. 
Солнце было у;:<е почти в зените, и Кугель решил перекусить 
той пищей, которую он получи;I от хозяина таверны и сейчас 
нес в своей дорожной сумке. Он уседся, но в это мгновение 
заметил, как неnодалеку метнулась какая-то черная тень. Кровь 
застыла у него в жилах. Неизвестное существо явно собирадось 
напасть на него сзади. 

Кугель сделал вид, что он ничего не замети."', и через 
некоторое время краешком глаза увидел, Что тень вновь шеведь­

нулась. Деоданд, выше и тяжелее, чем Кугель, черный как ночь, 
если не считать его сверкающих бе."'ых глаз, белых зубов и бедых 
когтей, в кожаной набедренной повязке и зеленой бархатной 
рубахе. · 

Кугель стал раздумывать, как ему ."'учше всего поступить. 
Лицом к лицу, грудь в грудь - деоданд разорвет его на куски. С 
помощью шпаги Кугель, конечно, мог бы держать чудовище на 
приличном расстоянии и даже ранить его, но тодько до тех пор, 

пока жажда крови не пересидит в нем страх боди, и он не кинется 
на него, невзирая на раны. Возможно, К vгель бегает быстрее, и 
ему удадось бы убежать от чудовища, но тодько посде додгой и 
утомитедьной погони. Тень деоданда опять медькнуда сзади, 
теперь уже шагах в двадцати от того места, где сидед Кугедь -
примерно посередине холма. Как только он опять <ЖрЫJiся из 
виду, · Кугель быстро вскочил и подбежал к самому краю ходма. 
Здесь он поднял тяжедый камень, и когда деоданд вновь по­
явился, пробираясь снизу, изо всех сил опустил его на спину 
чудовища. Тот мгновенно упал и лежал, дергая руками и ногами, 
в то время как Кугель спрыгнул вниз, готовясь нанести ему 
смертельный удар. 

Деоданд облокотидся о камень, чуть приподнявшись, и в 
ужасе завизжа."J при виде обнаженной шпаги Кугедя. 

-Придержи свою руку,- сказал он.- Ты ничего не выиграешь 
от моей смерти. 

- Кроме удовлетворения, что убил того, кто хотел сожрчrь 
меня. 

-Пустое удовольствие! 
- Почти все удоводьствия таковы, - сказад Кугедь. - Но пока 

ты еще жив, мr жешь сообщить мне информацию о Магнацких 
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горах. 

- Вот они перед тобой - обычные горы из черного древнего 
камня. 

- А кто такой Магнац? 
- Я не знакьм с подобной сvщностью. 
- Что?! Лю;:щ с севера дрожат при одном упоминании его 

имени! 
Деоданд чуть подтянулся на руках и выпрямился. 
-Ну и что с того? Я слышал это имя, но считаю его не более, 

чем старой леген;щй. 
- Почему, в таком с.1учае, путешественники отправляются на 

юг, но никто не приходит с юга? 
-С какой стати кому-то идти на север? Что там интересного? 

А те, кто идут на юг, представ.1яют неплохое пропитание для 
меня и мне подобных. 
И деоданд выпрямился еще больше. 
Куге.1ь подобрал большой камень, поднял его над головой и 

еще раз опустил его на спину черного чудовища, которое вновь 

упа.1о, задрыгав руками и ногами. Куге.1ь подобрал еще один 
камень. 

- Подожди! - вскричал део;ханд едабым голосом. - Пощади 
меня, и я помогу тебе сохранить твою жизнь. 

- Как это?- спооси.1 Кvгель. 
- Ты путешествуешь на юг; . .1ругие мои товарищи живут в 

пещерах по всему твоему пути - как ты надеешься не попасть 

им в руки, если я не проведу тебя путем, который они почти 
никогда не посещают? · 

- Ты можешь это сделать? 
- Ес.1и ты согдасишься пощадить меня. 
- Превосходно. Но я до.1жен застраховаться. Когда тебя обуяет 

жажда крови, ты можешь забыть о нашем согдашении. 
-Ты сдела.1 меня кадекой, какая страховка тебе еще нужна? 

- вскричал дещанд. 

Тем не менее Кугель крепко связал ему руки и смастерил 
петлю, которую накинул на муску.1истую тодстую черную шею. 

Таким образом они и отправились в -путь. Деодаид, хромая и 
ковыляя впереди, указывал Кугедю окружной путь, обходящий 
определенные пещеры, а сам Кугель с веревкой шел сзади. 

Горы, нависавшие над ними, стали еще выше, а по камеиным 
каньонам заду.1 ветер. Кугель про;жолжал расспрашивать деодаи­
да относительно Магнаца, но не ус.1ыша.1 ничего нового, кроме 
того, что это просто сказочное существо, которого нет на самом 

деле. 

· В конце концов они вышли на небольшую песчаную равнину, 
находящуюся высоко на;ж тем местом, откуда Кугель начинал 
свой путь, и тут деоданд объявил, что дальше путь безопасен от 
его товарищей, которые никогда не охотились в этих местах. 
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- А что находится дальше? - спроси."I Кугель. 
- Я этого не знаю. Сам я тоже никогда не заходид дадьше 

этого места. А теперь освободи меня и иди своей дорогой, а я 
вернусь к своему народу. 

Куге."Iь покачал годовой. 
- Совсем скоро настvпит ночь. Что помешает тебе едедавать 

за мной и еще раз напасть? Нет,-.1учше уж я тебя убью. 
Деоданд печа.1ьно рассмеялся. 
- Трое других моих товарищей следуют за мной. Они не 

подходили до сих,... пор то.1ько потому, что я подавал им знаки. 

Убей меня, и ты оодьше не уви;щшь завтрашнего утра. · 
- В таком случае, мы отправимся да.1ьше вместе, - сказад 

Кvге.1ь. 
·- Как пожел~ешь. 
Кугель продолжал идти впере.1, а ;Jео;Jанд на сей раз пледся, 

хромая, сзади, ковыляя по бvдыжникам и ог.1ядываясь. Кvгель 
увидед черные силуэты, двиrаюшиеся в тени. Дещанд мноrоз­
начите.1ЬНО VXMЫ.lЬHV:ICЯ. 

- Лучше тебе остановиться сразу же, зачем ждать темноты? 
Смерть не так ужасна, когда светит солнце. 

Куге.1ь ничего не ответил, но продолжал и;::~ти вперед, все 
убыстряя шаг. Песчаное плато кончилось, уступив место высо­
когорной долине, где дул произительный ле;Jяной ветер. Ларч, 
даобад и бальзамный кедр росли по обеим ее сторонам, а среди 
высокой травы и кустарника протекал ручеек. Деоданд начал 
выказывать признаки_беспокойства, дергая за веревку, хромая 
явно преувеличенно. Кугель никак не мог понять причину такого 
поведения: каза.'lось, в окружающем пейзаже не быдо никакой 
угрозы, кроме самих деодандов. Но он рассердидся. 

- Зачем ты задерживаешь меня? Я надеюсь найти жидье в 
горах до наступления темноты. Твои рывки и хромота за­
держивают меня. 

-Тебе следовало об этом по;:~умать прежде, чем ты покалечил 
меня камнем, - сказал деоданд. - В конце концов, я сопровождаю 
тебя отнюдь не добровольно. 

Кугель ог.1янулся. Три деоданда, которые раньше прятались 
далеко за ска.1ами, подошли значит.ельно ближе и nти уже в 
открытую. 

- Неужели ты не можешь обуздать мерзкий аппетит своих 
товарищей? - спросил КугеJiь, многозначительно кладя руку на 
эфес своей шпаги. 

- Я не могv обvздать даже свой собственный, - ответил 
деоданд. - Тодько с:1оманые рука и нога не дают мне возмож­
ности броситься на тебя и вцепиться в твое гордо. 
-Ты хочешь жить?- спросид Кугель, не убирая руки со шпаги. 
- Конечно, хотя я не в такой степени цепдяюсь за жизнь, как 

истинные люди ... 
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- Если ты ценишь свою жизнь хотя бы на йоту, прикажи своим 
товарищам повt::рнуть назад и прекратить погоню. 

- Это будет бессмысленно. И в любом случае, что для тебя 
твоя жизнь? Смотри, перед тобой возвышаются Магнацкие 
горы!!! 

- Ха! - пробормотал Кугель. - Разве не ты говорил мне, что 
все слvхи об этом месте - самые обычные сказки? 

- Совершенно справедливо, но я ничего не говорил тебе о том, 
почему ЭТI'J сказки возникли и прододжают жить до настоящего 
времени. 

Пока они разговаривали, в воздухе раздался тихий свист, 
похожий на вздох, и, огдянувшись назад, Кугель увидел, что все 
три деоданда упади, проткнутые стрелами. Из-за бл:ижайшего 
камня выш;ш четверо мо,1одых людей в коричневых охотничьих 
костюмах. У всех были хорошие статные фигуры, темные волосы 
на голове, и держадись- они непринужденно. 

Первый из них обратижя к Кугелю: 
- Как это подучилось, что ты пришел сюда с необитаемого 

севера? И почему ты идешь с этим смертельным ночным чудо­
вищем? 

-Никакой загадки нет, и я могу ответить на оба ваши вопроса, 
- сказал Кугедь. - Во-первых, север вполне обитаем; несколько 
сотен людей все еще остались там в живых. Что же касается 
этого черного гибрида демона и людоеда, то я нанял его, чтобы 
он безопасно провел меня через горы, но я не удовлетворен его 
услугами. 

- Я выпо"1НJL1 все, чего ты от меня ожидал, - объяви.'I деоданд. 
- А теперь отпусти меня с01·,1асно нашему пакту. 

- Как хочешь, - ответил К vгедь. 
Он скину д петлю с шеи чудовища, и деоданд заковылял прочь, 

изредка поглядывая через плечо и сверкая гдазами. Кугель дал 
знак предводителю охотников, тот что-то сказал своим това­
ришам, они подняли ,1уки, и деоданд пал, пронзенный четырьмя 
стредами. 

Кугель коротко и одобрительно кивнvд головой. 
-Кто вы такие? И кто такой МагнаЦ, о котором все говорят 

со страхом, щ:едvпреждая, что из-за- него эти горы не,'Iьзя 
перейти? • 

Охотники рассмеялись. 
-Обычная легенда. Одно время ужасное чудовище по имени 

Магнац действительно существовало, и чтобы соблюсти обычаи, 
мы, жители деревни Булл, все еще назначаем одного из наших 
односельчан служить в качестве Часового. Но все это - только 
традиция, старая, как мир, и которую мы не желаем нарушать. 

-Странно, -сказал Кугель, -что традиция пользуется таким 
большим влиянием. 

Охотник безраздично пожа,"I плечами. 
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- Приб-·шжается ночь, время возвращаться. Если хочешь, 
можешь присоединиться к нам, а в Бул-"Iе найдется таверна, где 
ты сможешь отдохнуть ночью. 

- Я с большой радостью присое;щняюсь к вашей компании. 
Охотники повернулись и пошли вперед. По дороге Кугель 

расспроси-"~ их о том, как найти кратчайший путь через горы на 
юг, но они мало что мог-"Iи сказать. 

-Деревня Будд расподожена на берегу озера Булл, которое 
невозможно переплыть из,за его водоворотов и омутов, и лишь 

некоторые из нас иссдедовади дороги на юг. Говорят, что они 
совершенно бесплодны и что, чем да-"Iьше, тем пустыннее ста­
новятся зем-"Iи, переходя в негостеприимную серую пустыню. 

- Может быть, Магнац и нахо;щтся за озером в горах? -
спросил Кугель, стараясь говорить как можно веждивее. 

-В наших традициях и обря;щх об этом нет ни слова, -ответил 
старшина охотников. 

Примерно через час быстрой ходьбы они дошли до Булла, 
деревни, изобидие которой несказанно удивидо Кугедя. Все 
здания бы-"Iи црочно построены из камня и бревен, улицы 
вымощены со специадьнымИ канавками д-"Iя отвода воды, была 
здесь и базарная площадь, амбары, зал приемов, зернохрани­
лище, нескодько таверн, доводьно много шикарных коттеджей. 
Когда охотники шли по гдавной улице, кто-то выкрикнул им 
вслед: 

- Важные новости: Часовой погиб! 
-Вот как?- спросил старшина охотников с живым интересом. 

-Кто же временно его замешает? · 
- Конечно, Лафедь, сын гетмана, кто же еще-? - заметили 

охотники и поп~ди дадьше. 

-Значит, пост Часового у вас так сильно почитается?- спроси.i'I 
Кугель. 

Старшина охотников пожал п-"Iечами. 
- Лучше всеrо сказать, что это у нас - церемониадьная 

синекура. Новый Часовой, вне всякого сомнения, будет избран 
завтра. Но обрати внимание на дверь в зал приемов! 
И он vказад на коренастого, широкоплечего человека, на 

котором быд коричневый меховой плащ и черная тугая шапочка. 
-Это- Гудам Вискод, сам гетман. Хо, Вискод! Мы привели с 

собой путешественники с севера! 
Гулам Вискод прибдизидся и доброжелатедьно приветствовад 

Кугедя. 
-Приветствую тебя! Путники редко заходят к нам. Все, что 

мы можем предложить тебе- к твоим услугам! 
- Я очень вам бдагодарен, - сказад Кугедь. - Я никак не 

ожидад встретить такое изобилие в Магнацких Горах, от ;жаса 
nеред которыми трясется весь мир. 

Гетман усмехнудся. 
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- Недоразумения существуют повсюду, и в наших обычаях 
есть много нелепого и архаичного, как например, обычай наз­
начать Часового, который обязан следить за появлением Маrна­
ца. Но пойдем - вот наша дучшая таверна. Пос."Iе того, как ты 
отдохнешь с дороги, мы поужинаем. 

Куге."Jя отвели в прекрасную комнату со всевозможными 
удобствами, и через некоторое время, чистый и освежившийся, 
он присоединился к Гуламу Вискоду в столовой. Перед ними быд 
поставлен прекрасный ужин и бутыль вина. 

Пос."Iе ужина гетман провед Кугеля, показывая ему всю 
деревню и прекрасный вид на озеро внизу. 

Сегодняшняя ночь оказалась какой-то особой: повсюдv горели 
оrни, а жители Бv;L"Ia ходили по v."Iицам, останавдива$1сь, чтобы 
посовещаться, собираясь небольпiими группами. Кугель, естест­
венно, поинтересовался причиной такого ожив."Jения. 

- Неужели все это из-за того, что умер ваш Часовой? 
- Да, именно поэтому, - ответил гетман. - Мы очень серьезно 

относимся ко всем нашим традициям, и выбор нового Часового 
до."Iжен произойти всеобщим голосованием. Но обрати внимание: 
вот здесь находится общественное хранилище, где собрана казна 
всего нашего народа. Не хочешь заг."Iянуть внутрь? 

- Я рад доставить тебе любое у;юво."Iьствие, - ответил Кугель. 
- Ес.1и ты хочешь осмотреть общественное золото, то я буду рад 
и соч'1у-за честь присоединиться к тебе. 

Гетман распахнул дверь. 
- Здесь у нас золота лишь малая то.1ика! В этих дарях 

драгоценные камни, в мешках - античные монеты. В этих 
сундуках - первейшие шелка и ЗО:IОТЗЯ дамасская ткань. По эту 
сторону стоят лари с редчайшими специями и ещ~ более редкими 
винами, которым просто нет цены. Но я не должен разговаривать 
в таком преувеличенном тоне с тобой, повида,вшим виды путе­
шественником, человеком с опытом, который, несомненно, ви­

дед в своей жизни настоящие богатства. 
Куrедь стал настаивать, что ценность сокровищ Булла вовсе 

не с.1едует преуменьшать. Оценив его любезность, гетман пок­
лонидся, и они прош;ш к большоЙ' площадке перед озером, 
которое сейчас казалось большой черной пдоскостью, освещен­
ной дишь свето.w~ звезд. 

Гетман указал на купо.1, который находился на высоте в 
пятьсот футов на изящной колонне. 

- Можешь ли тrх догадаться, что это за сооружение? 
- Скорее всего, это наблюдательный пункт Часового, - ответи."I 

Кvгель. 
·- Верно! Ты - человек умный. Жаль, что ты _·ак торL •ишься 

и не можешь задержаться в Бv.ые! 
Куге.1ь, задумавшись о своем пустом бумfiжнике и находясь 

под впечатлением хранилища Булла, сделал неопредеденное 
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движение рукой. 
- Мне, конечно, неJ·ювко это говорить, но, несмотря ни на что, 

я поиздержался в дороге и все равно буду вынужден искать 
какой-нибудь работы. Интересно, мог бы я занять пост этого 
Часового, который, насколько я могу судить, не такой уж и 
маленький в вашей деревне? 

- Это так, - сказал гетман. - Сегодня ночью, например, 
карауJ"IИТ мой собственный сын. Тем не менее, я не вижу причин, 
по которым твоя кандидатура не могJ"Iа бы быть выдвинута. 
Правда, обязанностей у тебя не будет почти никаких, как я уже 
говориJ"I, этот ПJСТ практически- синекура. 

Тут КугеJ"Iь обратил внимание на то, что Фрике заворочалея 
у него в печени. 

- А что имеет Часовой за свою работу? 
- Очень многое. Он пользуется огромным уважением среди 

всех житеJ"Iей БyJ"I-"Ia, так как, чисто формаJ"Iьно, он охраняет нас 
всех от опасностей. 
-А все-таки, что и~tенно? 
Гетман остановился, задумавшись, потом начал загибать 

пальцы. 

- Во-первых, в его распоряжение пре;~.оставляется комфорта­
бельная башня с удобствами: по;:~ушками, оптическими приспо­
соблениями, с помощью которых самые далекие предметы 
делаются близкими, жаровней, чтобы он никогда це замерзал, 
и хитроумной коммуникационной системой. Его пища и питье 
самого высокого качества, и предоставляются ему бесплатно, 
когда он этого захочет. Далее, как правило, ему навечно присуж­
дается титул Хранителя общественной казны, и, чтобы упро­
стить дело, он наделен вдастью распоряжаться всем 

общественным достоянием БvJ,J,a к выгоде жителей деревни. 
В-четвертых, он может выбирать себе женшину или девушку, 
которая покажется ему наиболее привлекатеJ1ьной. И в-пятых, 
ему присуждается титул барона, и его дОJ'1ЖНЫ приветствовать 
со всем уважением и почитанием. 

-Вот как; понятно,- сказа., Кvгель.- О таком посте, конечно, 
следует подумать. А какие обязанности вменяются Часовому? 

- За это говорит само его название. Часовой доджен стоять на 
часах и набдю;~.ать, потому что это один из старомодных обыча­
ев, которые мы соблюдаем. Вряд ди эту обязанность можно 
назвать тяжедой, но здесь не должно быть никаких посдабдений, 
потому что иначе это будет самый настоящий фарс, а мы народ 
серьезный, даже ког;щ речь идет о наших традициях. 

Кvгедь понимаюше кивнvл головой. 
- Ус-"'овия вполне разумные: часовой наблюдает - ничего не 

может быть проще. Но кто такой Магнац, с какой стороны надо 
ждать его появ.:~ения и как его можно vзнать? 
-Эти вопросы незначительны, -скаЗад гетман, -так как это 
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существо, в принципе, просто не существует, если мне позволен 

будет этот кадамбур. 
Кугель пог;Iядед на башню, на озеро, потом на хранилище. 
- В таком случае, я хочу заявить, что выставляю свою 

кандидатуру на Пост Часового, есди все ус.;ювия действительно 
таковы, как ты мне их описад. 

Фрике в ту же секунду вонзид все свои жала, коJ"Iючки и когти 
в печень Кугеля. Кугедь согнулся поподам, схватившись за 
живот, потом выпрямидся и, извинившись перед пораженным 

гетманом, отошел в сторону ... 
- Терпение! - убедительно обратиJ·IСя он к Фриксу. - Что за 

темперамент! Неужели ты совсем не разбираешься в реальной 
жизни? Мой кошеJ"Iек пу-ст, а впереди еще много лиг пути! Чтобы 
путешествовать хоть с мадо-мальски придичными скоростями, 

мне надо отдохнуть и поподнитъ свой кошелек. Я хочу порабо­
тать здесь ровно стодъко_.времени, скодъко понадобится, чтобы 
выпаднить оба эти условия, а потом поспешить изо всех сил в 
Эдмери! · • 

Явно неохотно Фрике прекратил демонстрацию своей си.лы, 
и Кугель вернуJ"IСЯ туда, где ждад его гетман. 

- Все остаетс,r по-старому, - сказаJ'I Кугель. - Я тут посовето­
вался сам с собой и решил, что я вполне смогу взять на себя этот 
труд. 

Гетман кивнуд rоловой. 
- Я рад это сдышатъ. В оснрвных чертах ты убедишься, что 

все, что я тебе говорил, верно. Я, со своей стороны, тоже все 
обдумал и теперь могу со спокойной совестью заявить, что ни 
один чедовек во всей,нашей деревне не подхо;:tит лучше тебя для 
столь высокого места, и, следоватедьно, я, гетман Булла, говоря 
от всей общественности, которая не может решить иначе, про­
возглашаю тебя Часовым! 

Церемониадъным жестом гетман достад отку;:tа-то золотой 
воротник, который надел Кугедю на шею. 

Они вернудись в таверну, и пока они шли, дюди Булла, 
замечая зодотой воротник, тут же начинади задавать гетману 
вопросы. 

- Да, - неизменно отвечал он. - Этот бдагородный человек 
продемонстрировад свои способности, и я провозгласил его 
Часовым БУдда! 
Слыша Эти новости, житеди БУдла становидисъ очень сердеч­

ными и возбужденными и поздраiыяJ1и Кугеля так, как будто он 
был дорог их сердцу всю жизнь. 

Все собрались в таверне: вино и мясо со специями было 
поставлено на столы; появились волынщики, зазвучала веселая 

музыка и началисъ танцы и веседье. 

В течение вечера Кугель высмотрел себе девушку изумитель­
ной красоты, танцующую с молодым человеком, одним из тех 
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охотников, которых Кугель повстречал у входа в горы. Кугель 
толкну."'I гетмана локтем, указывая ему на девушку. 

- Ах, да, прелестная Марлинка! Она танцует с парнем, за 
которого собирается выйти замуж. 

- Может быть, планам ее сvждено измениться? - многоз-
начитедьно сказал емv Кvгель. · 

Гетман хитро подмИгнул ему. 
- Ты находишь ее привлекательной? 
- Вот йменно, а так как это прерогатива моей службы, я хочу 

немедленно объявить эту девушку моей избранницей и невестой. 
Пусть немед .. 1енно исполнят все церемонии! 

- Так быстро? - спросил гетман. - Ах, ну да ладно, горячая 
молодая кровь не терпит отлагательств. 

Он сдела .. 1 девушке знак, и она весе .. 1о протанцевала к столу. 
Кугель поднялся и исполнил глубокий поклон. Гетман заго­
ворил: 

- Марлинка, Часовой всего Булла находит тебя же .. 1анной и 
поэтому хочет выбрать тебя своей суженой. 

Сначала Марлинка казалась удив .. 1енной, потом заинтересо­
ванной. Она бросила на Куге .. 1я кокетдивый взгляд и сделала 
ревср~нс. 

- Часовой оказывает мне большvю честь. 
- Более того, - продолжал гетман, - ОН требует, чтобы 

свадебные церемонии бы..1и исполнены прямо сейчас. 
Марлинка с сомнением посмотрела на Куге .. 1я, потом через 

плечо - на молодого человека, с которым все время танцевала. 

-Хорошо, -сказала она, -как ты пожедаешь. 
Церемонии были тут же исполнены, и Кугель оказался совсем 

рядом с Мар .. 1инкой, которую при более бдиэком рассмотрении 
он нашел восхититедьной, с прекрасными манерами и очарова­
тельной фигурой и личиком. Он обнял ее за талию. 

-Пойдем,- прошептад он,- давай удерем отсюда на некоторое 
время и торжественно скрепим наш свадебный обряд. 
-Не так быстро, - прошептада Марлинка. - Мне нужно время, 

чтобы приготовиться, сейчас я сдишком возбуждена. 
Она высвободилась и протанцевада прочь от стола. 
Пир стоял горой, веселье продолжа .. 1ось вовсю, и, к своему 

глубочайшему неудовольствию, Кугель увидел, Qто Марлинка 
опять пляшет с тем самым молодым человеком, невестой кото­
рого она была до сих пор. Пока он смотред на них, девушка 
обняла пария с явной любовью. Кугель пошел вперед, прервал 
танец и отвел свою мододую жену в сторону. 

- То, что ты делаешь, вряд ли можно назвать приличным. 
Вспомни, не прошло и часа, как мы пожени..1ись. · 

Мардинка, одновременно удивденная и непонимающая, рас­
смеялась, потом нахмурилась, потом опять засмеядась и пообе­
щала, что будет вести себя осмотрительнее. Кугедь попыта~ся 
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vвести ее к себr в комнатv, но она опять сказа-"Iа,. что сейчас ей 
Это неvдобно. • 

Кугель гдубоко и огорченно вздохнул, но утеши-"Iся, вспомнив 
о других своих прерогативах: например, свободном управлении 
казной. 
Он нак-"Iонился к тетманv. 
-Раз уж я сейчас стал тЙтулованным хранителем обществен­

ной сокровищницы, я считаю прямой своей обязанностью осмот­
реть то, что мне доверено охранять. Если ты будешь так добр, 
что передашь мне к-;ючи, я пойду и быстро осмотрю все, что там 
есть. 

- Ну, конечно, - ответи-"I гетман. - Более того, я сам буду 
сопровождать тебя, чтобы помочь во всем, в чем я только смогу. 
Они прошли к хранилишу. Гетман откры-"I дверь и зажег 

масдяную лампу, высоко подняв ее над головой и светя Кугелю. 
Куге-"Iь воше."I внутрь и стал осматривать сокровища. 

- Я вижу, что все здесь в порядке и, возможно, разумным 
будет подождать, пока го."Iова у меня прояснится, прежде чем 
предпринять дета-"Iьную инвентаризацию. Но тем временем ... 

Кугель подошел к ларю с драгоценными камнями, выбрал 
несколько самых крупных и приня:1ся запихивать их себе в пояс. 

-Минуточку, - сказал гетман. -Зачем ты причиняешь себе 
такие неудобства? Скоро тебе дадут богатые одежды, придичест­
вующие твоему рангу. Драгоценности никуда не убегут из нашей 
сокровищницы, зачем же таскать их с собой? Во-первых, это 
неудобно, а во-вторых, их можно просто потерять. 

- В том, что ты говоришь, что-то есть, - заметил Кугель, - но 
я хочу заказать дом особой конструкции с видом на озеро, а на 
это мне понадобятся деньги. 

- Со временем, со временм. Ведь все равно работы по его 
постройке не смогут начаться, 11ока ты не осмотришь окрест­
ноСТ'J и не выберешь самого подходящего ддя себя места. 

-Верно, - согласился К vгель. - Я вижу, что впереди меня ждет 
много дел. А тf:перь - обратно, в таверну! Моя молодая жена 
слишком стыдлива, и сейчас я бо."Iьше не желаю терпеть даль­
нейших задержек! 
Но когда они верну.1ись в таверну, Мардинки нигде не было 

видно. 

-Несомненно, она пошла, чтобы нарядиться в соблазнитель­
ные одежды, - предположил гетман. - Имей терпение! 

Кугель с неудовольствием поджал губы и еще больше насу­
пился, когда увидел, что молодой человек, с которым Мардинка 
танцевала весь вечер, тоже исчез. 

Веселье не затихало, и много тостов было произнесено, nосле 
которых Кугель nочувствовал, что чувства его нескол'>КО зату­
манены, и понял, что его относят на руках в его комнату. 

Рано утром гетман nостучал в его комнату и вошел, услышав 
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приглашение Куге.тя. . 
- А сейчас мы до.тжны посетить наблюдательную башню, 

сказал гетман. ·· Мой собственный сын охранял. Булл всю 
прошлую ночь, так как по нашей традиции необходимо неусыir­
ное постоянное набдюдение. 
С трудом Куге;rь оделся и 1юслсдовал за гетманом на прох­

дадный утренний воздух. Они прошли к наб.тюдательной башне, 
и · Кугель бы.1 поражен как ее высотой, так и гениальной 
простотой ее конструкции: изящный c·Iвo:I, возвышающийся на 
высоту в пятьсот футов, rюд;Iерживающий купол на конце. 

Веревочная дестница бы.'Iа е;Iинственным средством, чтобы 
забраться наверх. Первым на нее ступи;! гетман, а едедом 
Куге.1ь, причем лестница при этом раскачивадась в разные 
стороны, так что у Кугеля закружи:1ась голова. 
Они в безопасности ;{обрались ;.ю купо.та, и утомленный сын 

гетмана тут же спусти;кя вниз. Комната внутри была обставлена 
с куда меньшей роскошью, чем nре;Iполагал Кугель, скорее, 
обстановку эту можно бы.то назвать скроМ1юй. Он не забыл 
указать на это гетману, который ответил, что любое не удобство 
будет тут же устранено. 

-Просто скажи все, что тебе требуется, и это будет исполнено! 
- Что ж, в таком случае, мне нужен толстый ковер для пола, 

желате.1ьно зе.теных и зо:ютых тонов. Мне требуется более 
удобная кровать и, конечно, более широкая, чем эта жалкая 
кушетка, которую я вижу у стены, потому что моя жена, 

Марлинка, конечно, большую часть времени будет проводить 
здесь. Мне нужен столик с отделениями для драгоценных камней 
и сами камни, а также ларец д.тя зttсахаренных фруктов, 
который можно поставить вот сюда, и туалетный столик с 
ароматическими Э!':сенциями - вот сюда. А вот здесь мне хотелось 
бы поставить обычный табурет с нриспособлениями для охлаж-
дения вина. · 

Гетман с готовностью на все согласился. 
-Все будет, как ты говоришь. Но сейчас мы должны обсудить 

·rвои обязанности, которые настолько просты, что не потребvют 
от тебя никаких затрат сил: ты должен следить за Магнацем. 

- Это я понимаю. но в го.тову мне прихо;щт та же мысль, что 
и прежде: для того, чтобы я мог как можно тщательнее выпол­
нять порученнос мне дело, я должен знать. Может быть, Магнац 
пройдет себе спокойно no площадке, а я даже не буду знать, что 
это был он. На что хоть он похож'? 

Гетман покачал головой. 
- Я не могу этого сказать; его описание затерялось в веках. В 

дегенде только говорится, что волшебник хитростью одолел его, 
заточил и забрал его отсю;Iа. 

Гетман подошед к наблю;Iательномv rюстv. 
- Обрати внимание: З;.{есь нахщитёя оптИческое приспособ-
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ление. Работая по очень простому принципу, оно выделяет и 
приближает сцены, на которые ты его направJ1:яешь. Время от 
времени ты можешь позводить себе осмотреть земли, лежащие 
вокруг. Вон там нахо.:.ится гора Темус, а нижеее-озеро Булл, 
по которому никто не может плыть из-за его водоворотов и 

омутов. В том направлении нахо;щтся Ниагарский Перевал, 
который ве.:.ет на восток в земли Мерси. С боJ1:ьшим трудом ты 
можешь разглядеть знаменитый памятник, поставленный Юзпе­
хом Великим, который повеJ1: против Магнаца восемь армий. 
Магнац воздвиг другой памятник - видишь ту огромную скалу 
к северу? - чтобы он мог закрыть искаJ1еченные трупы этих 
восьми армий полностью. Вон там - проход че·рез горы, который 
тоже проби-1: Магнац, чтобы холодный воздух мог попадать сюда 
и циркулировать здесь. За озером находятся гигантские руины 
- остатки роскошного дворца Магнаца. 

Кугель осмотрел через оптическое приспособление все, о чем 
ему говорили. 

- Видимо, этот Магнац бьт существом могущественным, -
заметил он. 

-Так утверждают наши легенды. И теперь последнее. Если 
Магнац появится - смешно об этом даже и подумать, конечно, 
но все же - ты .:.олжен потянуть за эту палку, котораsr соединена 
с большим колоколом. Наши законы категорически запрещают 
звонить в колокод в любом ином с-1учае, кроме как при виде 
Магнаца. Наказание за такой проступок необычайно сурово: по 
правде говоря, последний наш Часовой предаJ1: свой пост тем, 
что зазвони-1: в колокод просто так. Нечего и говорить, что он 
был сурово осужден, и что после того, как его расчленили при 
помощи ударов тяжелыми цепями, остатки его были брошены в 
омут озера.· 

-Что за болван!- заметил Кvгель.- Зачем емv понадобилось 
рисковать своим постом, бргаiством и хорошей жизнью ради 
подобного развлечения?! 

- Все мы считаем точно так же, - согласился гетман. 
Кугедь нахмурился. . 
-Я удивлен его поведением. Он что, был молодым и легко-

мысленным, что поддался такому капризу? 
- Даже и этого нельзя было сказать в его оправдание. Это был 

мудрец, который три четверти своей жизни провеJ1: с нами как 
Часовой Бvдда. · 

- Тогда· его поведение кажется еще более невероятным, -
недоуменно заметил КугеJ1ь. 

- Весь Булл чувствует то же самое. 
Гетман коротко потер руки одна о другую. 
-Ну, насколько я поняJ1:, мы обсудили все основные подроб­

ности. Сейчас я vдалюсь и оставлю тебя нас-1:аждаться испол­
нением твоих новых обязанностей. 
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- Минуточку, - сказал Кугель. - Я настаиваю на некоторых 
изменениях и улучшениях: ковер, сто.'I, подушка, кушетка. 

-Ну, конечн·>,- сказал гетман. Он высунул го.'Iову наружу и 
ста.'I кричать инструкции людям внизу. Никакого ответа не 
последовало, и гетман в отчаянии взмахнуд руками. 

-Да что ж это такое!- воскликнул он.- Нет; видно, придется 
сдезать и самому за всем просдедить. 

И он начал спускаться вниз по веревочной лестнице. Кугель 
крикнул ему вслед: 

-Будь добр, пришли мне сюда мою жену Марлинку, мне надо 
обсудить с ней кое-какие важные дела. 

- Я немедденно отправдюсь на ее поиски, - отозвадся гетман 
через пдечо. 

Через несколько минут раздался скрип деревянного бдока: 
веревочную ,'Jестницу спустили вниз на конце каната, к которо­

му она была прикреплена. Пог.'Iядев вниз, Кугедь увидел, что 
ему собираются поднимать-подушки. Т яже;1ая веревка, к кото­
рой была привязана лестница, ,прошда через блок и появилась 
тоненькая веревочка, совсем как шнур, и именно на этом шнуре 

были подняты подущки. Кугель посмотрел на них с неодоб­
рением: они бы,·ш старые и nы.'Iьные и вовсе не того качества, о 
котором он говорид. Нет, видимо, ему придется все же настоять, 
чтобы его снабдили при.1ичной меблировкой! Хотя, возможно, 
гетман присда,1 эти подушки с самыми добрыми намерениями, 
чтобы ему было на что облокотиться, пока он не пришлет в купол 
новые, бодее роскошные. Кугедь кивнул головой: скорее всего, 
именно так оно и было. 
Он оглядел окрестности. Магнаца нигде не было видно. Он 

несколько раз взмахнул руками, прошедся взад и вперед и пошел 

посмотреть на пдощадь, где он ожи;:щ,1 увидеть рабочих, занятых 
выполнением его заказа. Но ничего подобного он не увидел. 
Люди шли по площади как ни в чем не бывадо, явно по своим 
собственным делам. Куге.1ь пожал плечами и еще раз отправился 
осматривать окрестности. Как и раньше, Магнаца нигде не было 
видно. Вновь он погляде,1 вниз на плошадь. Он нахмурился и 
скривился: неуже,1и это его мо;н)дая жена Мардинка шла мимо 
в компании молодого человека?! Он посмотрел сквозь оптичес­
кое приспособ.1ение на изящные пышные формы·: это дей­
ствитедьно бы.r.а его Марлинка, а молодой чедовек, который 
держа;! ее за докоть с такой наг.1ой интимностью, быд тем самым 
охотником, нев~стой которого она раньше была. Кугедь в ярости 
удари,1 себя по чедюсти. Такое поведение не могло дальше 
прододжаться! Когда Марлинкапридет к нему, он выскажет ей 
все, что он дУмает по этомУ поводv. 

Солнце достигло своего· зенита;· шнvр задрожад. Посмотрев 
вниз, Кугель увиде,1, что к нему поднимается корзина с пищей, 
и потер руки от удовольствия. 
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Но в корзине, когда он подня:1 салфетку, были только по;tбу­
ханки хлеба, кусок жесткого мяса и бутыль п.;10хого вина. Кугель 
в недоvмении vставился на этv жалкvю пищv и решил на 
неско.1ько минvт СПУСТИТЬСЯ вниз, чтобы восстановить сора­
веддивость и показать им, что его не проведешь. Он откашлялся 
и крикнуд, чтобы ему по..:ш.1и .1естницу. Каза.1ось, никто не 
ус.1ыша.1 его. Он крикнул громче. О;щн или два жите.1я посмот­
ре.1и наверх с нескрываемым :tюбопытством и продо.1жали как 
ни в чем не быва.1о идти по своим дедам. 

Кугедь сер;:жито дернуд за шнур и в~1тащид его через блок, н~ 
на его конце не появи.1ось ни то.1стои веревки, ни веревочном 

дестницы. На ~о..онце тонкого шнура бьта петдя, а сам он мог 
выдержать вес не бодее чем небо:tьшой корзинки с nроnитанием. 

Кугедь за;:жумчиво уселся на подушки и nринядся обдумывать 
свое nо.1ожение. Зцтем, направив оптическое nриспособ.1ение на 
площадь, он стал искать гетмана, единственного человека, к 

которому он мог обратиться за у;:жовлетворительными объяс­
нениями. 

Ближе к вечеру Кугелю посчастливилось увидеть, как дверь 
в таверну открывается, и гетман заплетающимися шагами вы­

ходит оттуда, явно прилично нагрузившийся вином. Кугель изо 
всех сил крикнул ему вниз. Гетман остановилсs1, огляделся 
вокруг, чтобы сообразить, кто это ему кричит, недоуменно 
покачал головой и продолжал и;:жти через площа..:~ь. 

Солнце золоти.1о своими лvчами озеро БУ.1ла, водовороты и 
омуты виднедись в нем черными кругами. Прибыл ужин Кугеля: 
горшок вареных овощей и миска свинины. Он осмотре."I nишу 
nочти без всякого интереса, затем оnять подошел к краю куnола. 

- Поднимите мне .1естницу! - крикнул он. - Настуnает ночь! 
А когда нет света, нет смыс.1а набдю;:жать ни за Магнацем, ни за 
кем другим. 

· Как и прежде, никто не обратил на его с.1ова ни малейшего 
внимания. Внезапно Фрике как бы учуя.1, что что-то не так и 
несколько раз дер11ул Кугеля за печень. 

Кугедь провел очень плохую ночь. Когда жители Булла 
навеселе выходи.1и поз..:~но из таверны, Кугель обратился к ним, 
прося обратить вюtlfание на то, что его совсем позабыли, но, 
как и раньше, никто, по-видимому, даже не с.1ышад его. 

Над горами появилось со:~нце. Завтрак Кугелю по..:~ади доволь­
но придичный, но, конечно, его и сравнить нельзя было с той 
роскошью, о котороi,-.говОрил ему Гудам Вискод, ."Iживый гетман 
Булла. В ярости К у ·е.1ь nринялся кричать приказы людям, 
стоявшим внизу, но никто не обратил на него ни мадейшего 
внимания. 

Он на несколько секунд задержа.1 дыхание, потом выдохнул 
воздух и расслабился: видимо, ему самому нужно было вы­
кручиваться, К()К только он сможет. Ну и что с того, в конце 
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концов. Разве просто так его назвали бы Кугедем Разумником?! 
И он ста .. "' придумывать различные планы, как можно спуститься 
с набдюдательной башни. 

Шнур, на котором поднимади еду, был слишком тонок. Если 
сложить его вдвое, а потом еще раз вдвое, он выдержит его вес, 

но тогда и расстояние до земли увеличится соответственно в 

четыре раза. Его одежда и кожаный пдащ, есди разорвать их на 
по .. "'осы, могут опустить его еще футов на двадцать, и тогда он 
будет болтаться то .. "'ько посередине, в самом воздухе. Ес.."'и бы у 
него были необходимые инструменты, он смог бы вырезать в 
кодонне, на которой стояд купод, нечто вроде дестницы, потому 
что опереться там быдо просто не на что. Да будь у него 
инструменты и время, он смог бы не только вырезать лестницу, 
но и Просто постепенно подрезать колонну сверху, пока сам 
купол не оказадся бы на земде! .. · Да, все это быди глупости. 
Фантастические замки. В отчаянии Кугедь откинулся на по­
душки. Теперь ему все стадо ясно. Его надуди. Он был плен­
ником. Сколько времени предыдущий Часовой оставался на 
своем посту? Шестьдесят лет? Невеседая перспектива! 

Фрике, видимо, был того же мнения, потому что он с беше­
нством вцепидся в него когтями и vко .. "'од нескодькими шипами 
сразу, что ОТНК.ДЬ не удучшило настроения Куге .. "'Я. 

Так проходили дни и ночи. Куге .. "'ь до .. "'го думал свои мрачные 
думы, с ненавистью размышляя о житедях Бу."'да. Иногда у него 
возмикадо бодьшое искушение зазвонить в бодьuiой колокол, 
как это сдедад его предшественник, но, вспомнив о наказании 

за такой проступок, он сдерживадся. 
Со временем Кугедь назубок знал каждый угодок большой 

деревни, озера и окружающего его пейзажа. По утрам озеро 
покрывал тяжелый туман, который развевал бриз, начинающий 
дуть чуть позже в течение двух часов. Водовороты издавали 
чавкающие и стонущие звуки, и рыбаки Будда не осмеливались 
отъезжать от берега дадьше, чем на корпус их додки. Скоро 
Кугедь научился распознавать всех деревенских жителей и 
привычки каждого из них. Мардинка, его мо .. 1одая жена-преда­
тельница часто ходила по пдощади, но редко даже задумывалась 

о том, чтобы посмотреть наверх. Куге .. "'ь хорошо знал коттедж, 
в котором она живет, и постоянно наблюдал его сквозь оптичес­
кое приспособ .. 1ение. Ес .. "'и она и пvталась с мододым охотником, 
ее скрытность и умение запутывать сдеды быЛи примечательны, 
и черные подозрения Кугеля ни разу не подтвердидись. 

Пища, которую ему подавади, была все того же дурного 
качества, а иногда ее забывали подавать вовсе. 

Фрике все время мститедьно напоминад ему о себе, и Кугель 
начинал бегать по комнате купода, хватаясь за живот руками. 
Однажды вечером, вскоре посде захода солнца, измученный 
особо неприятным поведением Фрикса, Кугедь внезапно оста-
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новидея как вкопанный. Спуститься с башни был:о проще паре­
ной репы! Почему он не сде:1ад этого раньше?! Чего ждал?! Вот 
уж действите.1ьно, Кугель Разумник! 
Он разорвал на подосы абсо.1ютно всю свою одежду и связал 

веревку примерно двадцати футов в длину. Теперь ему надо 
было дождаться, когда в деревне все удягутся, то есть примерно 
часа иди двух ночи. 

Фрике вiпL1СЯ в него еще раз, и Куге.1ь, не выдержав, 
вскричал: 

- Ну, подожди же ты, скорпион, сегодня ночью мы убежим 
отсюда! Ты ведешь себя просто неприлично! 

Фрике нехотя прекратил демонстрацию своей сиды, и Кугедь 
подоше.1 к оптическому устройству, чтобы еще раз осмотреть 
п.1ощадь. Ночь бы.1а холодной и туманной - идеа.1ьная погода 
ДдЯ его пдана, и дЮДИ Бул:Iа рано отправились спать. 

Кугель осторожно втянул в купол шнур, на котором подавали 
ему пищу, сдожил его в два раза, еще в два и потом еще в два. 

Теперь толщина его была вполне достаточна, чтобы поддер­
живать вес его теда. Он сдела.1 широкую петлю на одном ее 
конце, а второй конец привязад к блоку . .Пос.1едний раз окинув 
горизонт взrлядом, он осторожно выбрался из куnола. Сnу­
стившись по шнуру до самого конца, он уселся поудобнее в 
широкую петлю, раскачавшись на высоте примерно в четыреста 

футов над пдощадью. К одному концу своей двадцатифутовой 
веревки он привязал для тяжести ботинок, и через несколько 
попыток умудри.1ся закинуть ее так, что она завернулась за 

колонну, посде чего он подтянул себя к ней вплотную. С 
бесконечной осторожностью он выевободидея из петди шнура, 
предварительно завязав пет.1ю на конце своей веревки - вокруг 

колонны, а затем используя этУ петлю в качестве опоры, 

медленно спустижя на зем~;ю. Он тvт же отошел подальше в 
тень, на ходу надевая ботинки. Как раз в это время дверь в 
таверну распахнулась настежь, и оттуда вывалился Гулам Вис­
код, пьяный куда хуже, чем обычно. Непринужденно улыб­
нувшись, Кугель пос.1едовал за гетманом, который, еле держась 
на ногах, свернул в боковую улицу. 

Одного удара по затылку бы.1о достаточно: гетман свалился, 
как подкошенный. В ту же секунду Кугель обшарил его с ног до 
головы и ловкими па.1ьцами конфисковал к.1ючи. Осторожно 
подойдя к общественному хранилищу, он открыл дверь, сколь­
знул внутрь и набил по.1ный мешок драгоценностями, монетами, 
флаконами с дорогими эссенциями, антиками и всем прочим. 

Вернувшись на улицу, Кугель отнес мешок к прича.1у у озера, 
где спрятал его под рыбачью сеть. Пос.1е этого он о·t-правился к 
коттеджу своей молодой жены Марлинки. Пробираясь по стене, 
он дошел до открытого окна ее комнаты и скользнуд внутрь. 

Она проснулась от того, ' то его руки сжали ее гор;:ю. Когда 
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она попытадась закричать, он ycи;IИJi нажатие, и крик замер в 

ее груди. 

- Это я, - прошипел он. - Кугедь, твой муж! Вставай и иди 
за мной. Твой первый крик будет твоим последним! 

В ужасе девушка повиновадась. По приказу Кугеля она 
накинула на nдечи пдащ и надеда на ноги сандадии. 

- Куда мы идем'? - прошеnтала она дрожащим годосом. 
-Неважно. Сюда, через окно. И помни: ни звука! 
Стоя снаружи в темноте, Мардинка бросила панический 

взгляд в сторону наблюдательной башни. 
-А кто стоит на часах? Кто охраняет Булл от Магнаца? 
- На часах нет никого, - ответиJi Кугель. - Башня пуста! 
Кодени ее под-косились, и она упала на земдю. 
-Вставай!- сказал КУгедь. -Живо! Мы должны спешить! 
- Но никто не набдюДает! Это аннулирует закдинание, кото-

рым воJiшебник закдяд Магнаца, ПоклЯвшегося вернуться в 
деревню, когда набJiюдение над ним закончится! 

Кугедь рывком подняд девушку на ноги. 
- Меня это не касается, и я не чувствую себя за это ответ­

ственным. Разве я не стад жертвоЙ ваШего обмана? Где моя 
роскошная мебель и подушки? Где прекрасная пища? А моя 
жена? Где ты быда? 
Девушка закрыда лицо руками и стала пдакать, а Кугель 

повел ее по направдению к причалУ. Он Подтянул к берегу лодку 
рыбака, кинул туда мешок с награбленным добром и велел ей 
войти в нее. 

Отвязав лодку, он взялся за весла и принялся грести по озеру. 
Мардинка быда в ужасе. . 
-Мы погибнем в водоворотах! Ты сошед с ума! 
- Отнюдь! Я :гщатедьно изучид расположение всех водоворо-

тов и точно знаю размер каждого из них. 

КугеJ'IЬ осторожно прододжад грести через озеро, считая 
каждый свой гребок и глядя на звезды. 

- Двести гребков к востоку ... сто гребков к северу ... двести 
гребков к востоку ... пятьдесят гребков к югу ... 

Так Кугедь и греб, а справа и CJieвa от них все время 
слышались чавкающие засасывающие звуки водоворотов. 

- Вот теперь достаточно, - сказад он. - Мы в безопасности, и 
нам много что надо решить с тобой вдвоем. 
Девушка вся сжадась, прижимаясь к борту додки. Кугедь 

едедал нескодько шагов и присое;:щнился к ней на корме. 
- Вот и я, твой муж! Неуже.iи тебе не радостно, что мы 

наконец-то одни? Правда, моя комната в гостинице быда намно­
го удобнее, но сойдет и додка. 

- Нет, - вскричала она. - Не трогай :меня! Э··а свадебная 
церемония не имела никакого значения. Всего лишь трюк, чтобы 
обмануть тебя и уговорить стать Часовым. 
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-Лет на шестьдесят, не правда ли, пока я на самом деле не 
сойдv с vма и не зазвоню в ко.;юкол?! Когда я предамся такому 
отчаЯниЮ, что мне уже будет вес равно, что со мной за это 
сделают? 

- Но это не моих рук дело! Я виновата только в невинной 
шvт:'<е. Но чтn станет с Бvллом? Никто не наблюдает, и закли-
наю.е Щ'ТС{)Я.10 Сl'.ду! . 

- Т"м хуже для житедей Булла! Они потеряли свои сок­
рови-.ца, свою самую прекрасную деву, и когда наступит день, 

Магнац придет к ним. 0 
Марлипка исnуганно вскрикнула, но крик ее был пог.'Iощен 

густым туманом. 

- Никогда не произноси этого проклятого имени! 
- А почему? Я буду кричать его так, чтобы оно разнеслось по 

всему озеру и еще щiльше. Я сообщу Магнацу, что заклятия 
больше не существует, что он может прийти и отомстить! 

- Нет, нет, не надо! 
-Тогда ты должна вести себя по отношению ко мне так, как 

я от тебя ожидаю. 
Плача, девушка повинова.1ась ему. Наконец, красный -свет 

зари, проникая сквозь туман, появился на небе. Кугель поднялся 
в лодке, но путеводные вехи на земле еще не были видны, 
скрытые густым туманом. 

Прошел еще щин час - взош.1о со.1нце. 
Жите.1и Бу.1ла уже, должно быть, обнаружили, что их Часо­

вой исчез, а вместе с ним - и сокровища. Куге.1ь довольно 
усмехнулся, а ветер в это время начал потихоньку разгонять 

туман, и появи.1ись те вехи на зем.1с, которые он наметил себе, 
наблюдая с купода. Он прошел на нос лодки и дернул за веревку 
якоря, но, к его раздражению, якорь крепко засе.1. 

Он стал водить веревку в разные стороны, дергая, напрягая 
все свои силы, и, наконец, она немного нодда.1ась. Кугель дернул 
что было сил. Снизу стали подниматься многочисленные пузыри. 

- Водоворот! - вскричала Марлипка в ужасе. 
- Нет здесь никакого водоворота, - пыхтя, ответил Кугель и 

дернул еще раз. 

Казалось, веревка ослаб.1а, и Кугель принялся вытягивать ее 
наверх. Поглядев через борт лодки, он неожиданно увидел перед 
собой огромное белое дицо с якорем, застрявшем у него в ноздре. 
Пока Куге.1ь ошарашенно смотрел, глаза на этом лице моргнули 
и открылись. 

Куге.1ь выкинул веревку вместе с якорем, кинулся к веслам 
и изо всех сил принялся грести к южному берегу. 

Рука, величиной с дом, высунулась из воды, хватая воздух. 
Мард1·нка громко завизжала. Воды озера заволновались, огром­
ная во.1на кииуда лодку к берегу, как щепку. Посередине озера 
Бул.1 сиде.1 Мюнац. 
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В деревне посдыша.:хся звук предупреждающего кодокола, 
неумо;хчное его бряцание. 

Магнац вста."l на ко."lени - вода и грязь потоками стекали с еР1 
огромного теда. Якорь, проткнувший ему ноздрю, все еше 
nродолжад висеть на том же месте, и из раны лилась какая-то 

черная жидкость. Он по;щя,"l огромную руку и игриво ударил ею 
по лодке. Целое море пены окутадо разбитую лодку, разорван­
ный мешок с сокровшами, Марлипку и Кугедя, оказавшихся в 
воде. 

Кугель кодотид руками и ногами, пытаясь вырваться из 
засасывающей его черной пучины и в результате все-таки 
выпдыд на поверхность. Магнац поднимадся на ноги и смотрел 
на Бy."l .. "l. 

Кугедь поплыд к южному пляжу и с трудом выбрадся на берег. 
Мар .. "lинки нигде не было видно- она утонула. Магнац медленно 
шед через озеро к деревне. 

Куге."lь не ста."l ждать. Он повернудся и со всех ног бросился 
в горы. 

4. ВОЛШЕБНИК ФАРЕЗМ. 

Горы остались позади: темные пропасти, трещины, каменные 
каньоны, в которых додго не умодкадо эхо - все это сейчас 
высилось на севере темной массой. Некоторое время Кугель шед 
среди невысоких ходмов, по цвету и структуре напоминающих 

старое дерево, на которых росло много черно-голубых деревьев. 
Затем он вышел на едва заметную тропинку, которая петляла в 
разные стороны, но ве."lа в южном направ."lении, и в конце концов 

он оказался на огромной туск.пой равнине. Примерно в полумиле 
справа от него высились горные хребты, немедленно привлекшие 
его внимание, вызвавшие в нем какое-то одновременно вереаль­

вое и тоскдивое чvвство. Он vдив."lенно vставидся на них. У него 
быдО Такое ощушение, ЧТО КОГда~ТО В ПРоШJIОМ ОН ЗНаЛ ЭТИ ГОрЫ. 
Как? Когда? Память его отказывалась сообщить это. 
Он собрался быдо отдохнуть на небольшой каменной площад­

ке, покрытой мягким мхом, но нетерпедивому Фриксу это не 
понравидось, и он тут же стиму;шрующе вцепи.."'СЯ Кугелю в 
печень. Застонав от устадости и бо .. "lи, Кугедь тут жеkскочил на 
ноги, тряся кудаком в южном направ,"lении, в nредподагаемом 

направдении Эдмери. 
- Никоню, Никоню! Если я отплачу тебе хоть за одну десятую 

того, что ты со мной сдедад, весь мир ужаснется моей жесто­
кости! 
Он пошел вперед по тропинке, тянувшейся вдо .. "lь гор, которые 

возбудиди в нем это странное чувство, как будто он был здесь 
уже раньше. Дадеко внизу расстидалась равнина, заподняя три 
четверти горизонта тем же цветом, что и покрытая мхом скада, 
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на которой Куге.'Iь мамеревалея было отдохнуть, с черными 
пятнами .'Iесов и прожи.'Iками серо-зеленого, фиодетового и 
темно-коричневого; свинцовый б.,еск двух больших рек исчеза..'I 
в туманном горизонте. 

Короткий отдых Куге:rя принес ему еше большую усталость, 
у него сИJiьно болели ноги, он хрома.,, а болтающаяся сумка 
натер.1а ему бедро. Еще более неприятныы 1'5ыд годод, мучающий 
его жедудок. Еще одна подлость Никоню! Правда, Смеющийся 
Маг снабдил его амулетом, которр~й превраща.1 несьедобные 
субстанции порядка травы, дерева, рога, волос и всего прочего 
в питатедьнvю п~стv. Но к несчастью - в этом и закдючадся 
черный юмор Мага, Эта паста напоминала по вкvсv и по запаху 

!!' v .... 

ту самую суостанцию, из котарои совершадось превращение, и 

во время своего путешествия через горы Кугель не пробовад 
ничего, кроме мха, дубовых гнилых веток, перегнивших дистьев, 
травы и одежды, когда вокруг вообще ничего не было, каких-то 
отходов, которые он обиаружид в пещере бородатого фавна. Ед 
Кугедь машинадьно, его высокая худая фигура стала совсем 
изможденной, щеки ввадидись, и скуды торчали в стороны, 
черные брови, которые когда-то так гордо изгибадись, свадядись 
и сплюснулись. О, много за что придется держать ответ Никоню! 
И Кугель продолжал идти вперед, обдумывая, как он отомстит 
Смеющемуся Магу, есди только когда-нибудь попадет обратно 
в Элмери. 

Тропинка свернуда вниз, на широкое каменное nдато, где 
ветер и время изваяди сотни гротескных фигур. Осматриваясь 
вокруг, Кугедь удовил нечто похожее на закономерность в 
расположении- каменных фигур и останови.1ся, задумчиво поти­
рая подбородок. 

Эта закономерность была очень тонкой, настодько тонкой, что 
Кугель никак не мог решить, не просто ли это плод его 
воображения. Подойдя б.1иже, он стодкнудся с еще бодьшей 
сложностью и причудливостью этих каменных структур: не­

четкие линии, шпили, неровные башенки, диски, седла, искоре­
женные сферы, иголки, треугодьнИки - искдючитедьная по своей 
сложности резьба по камню, возможность которой даже трудно, 
если не невозможно быдо себе представить. Кугедь недоуменно 
нахмурился, не понимая, кому могдо лонадобиться создать столь 
сложные формы и зачем. 
Он прододжад идти вперед и через некоторое время услышал 

голоса вместе с дязганьем инструментов. Он остановился, осто­
рожно прислушиваясь, потом опять пошел вперед, подходя к 

группе человек в пятьдесят самого разнообразного роста: от трех 
дюймов до двенадцати футов. Кугедь шед мимо них, весь 
напрягшись. Но, едва взг.'Iянув в его сторону, рабочие тут же 
переставали обращать на него внимание, прододжая выбивать, 
вырезать, скрести и по.1ировать камень своими инструментами. 
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Несколько минут Куге.1ь мо:1ча наблюдал за ними, затем 
подошел к человеку, который стоял в стороне, - по всей види­
мости, мастеру, стоявшему у каменного стодика и изучающему 
маны, сравнивая их с произведенной работой с помощью хитро­
умного оптического приспособдения. 

Казадось, он замечад все сразу, давая инструкции, отдавая 
приказания, говоря, как исправить какую-то ошибку, показы­
вая, каким инструментом что надо сделать. Чтобы пояснить свои 
замечания, он подьзовался у;щвительным указательным паль­

цем, который вытягива;Iся вперед на тридцать футов, чтобы 
указать на опредеденную секцию скады, набросать бЫструю 
диаграмму, а затем так же быстро втягивался обратно: 

Мастер отошед на несколько шагов назад, по всей видимости, 
временно удовдетворенный про;~еданной работой, и Кугель по­
дошел к немv ближе. 

- Что это "за сложная работа. которую вы проделываете и в 
чем ее смыс."I? 

- Работа самая обычная, - ответил мастер, в голосе которого 
чувствова.1ась огромная преданность своему де.1у. -Из обычной 
скалы мы производим специадьные формы по велению вол­
шебника Фарезма ... Эй! Эй! 

Этот крик быд обращен к человеку, ростом фута на три выше 
Кугедя, который бид по камню заостренным на конце инстру­
ментом. 

- Я обнаруживаю самоуверенность! 
Указатедьный палец выдетел вперед. 
- Будь очень осторожен в этом соединении: разве ты не видишь 

тенденцию камня к скоду? Производи здесь удар шестой интен­
сивности по вертикали, используя подужесткий захват. В этом 
месте - удар четвертой интенсивности крестообразно, а затем 
возьми резец и удади стружку в четверть си.1ы. 

Когда все опять нададилось сог.1асно его инструкциям, он стад 
изучать дежащие перед ним· п .. "Iаны, качая головой и с неудо-
водьствием хмурясь. · 

- Сдишком ме.:-( .. Iенно! Эти ваятеди работают так медленно, 
как будто их отравили, и проявляют nросто животную тупость! 
Только вчера Дэдио Фессадил, вон тqт вон, с зеленым nлатком, 
имеющий три эля, исподьзовал .:~евятнадцатигорный заморожен­
ный nрут, чтобы выточить пот маленького перевернутого карэ­
фудя. 

Куrедь даЖе поперхнулся, в изум.1еюш качая го."Iовой, потому 
что никогда в жизни не слыша."I еще такой бедиберды. Потом он 
спросил: 

- Так зачем же вы дедзете столь сдожные предметы, и так 
тщатедьно, из этих скад? 

- Этого я не могу сказать, - ответи."I мастер. - Работа 
прододжается уже триста восемнадцать дет, но за это время 
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Фарезм не объяснид нам причин, по которым она доджна 
производиться. Но все должно быть абсолютно точным, потому 
что он осматривает наши достижения каждый день и мгновенно 
:ilамечает ,1юбые, самые ма.1енькие ошибки. 

Тут он отвернулся, чтобы проконсультировать человека, рос­
том Кугелю по ко,1ено, который высказывал св0ю неуверенность 
по поводv повязки какого-то вольюта. 

Мастер, рассмотрев п,1ан, быстро разрешил его сомнения, а 
потом еще раз повернулся к Кугелю, на сей раз откровенно 
оглядывая его с ног до головы. 

- Ты кажешься мне одновременно и умным, и ловким. Не 
хочешь ли ты тоже наняться к нам'? У нас не хватает несколько 
рабочих категории полуэль, или, если ты предпочитаешь более 
почетное название, мы можем дать тебе работу помощника 
Разбивателя камней шестнадцати э.1ей. Твое по,1ожение, прав­
да, будет в обоих е-1учаях одинаковым, и ты сможешь быстро 
продвигаться вперед. Как ты видишь, у меня самого четыре эля. 
Я добился по,1ожения Разбиватс.1я- -кам}fей за один год, Изго­
товителя фopl\t- за три, Помощнi1ка Ша;:\?~ ..,,за десять, и сейчас 
я работаю ГлавР.ым Шадом вот vже в течение девятнадцати лет. 
Категория моего предшествен·Йика была всего два эля, зато 
Главный Шад до него был человеком десяти элей. 
Он продолжа,, перечислять все преимущества работы,· кото­

рые включали в себя полное питание, свой ;:юм, наркотики по 
выбору, привидегию по,1ьзования нимфарием, стипендию, кото­
рая вначале была десяти терций в день, и различные другие 
преимущества, вк,1ючая услуги, которые Фарезм оказывад им 
как волшебник. 

- Кроме того, у Фареэма есть консерватория, где каждый 
может пополнить свой интеллект. Сам я записан на несколько 
курсов: Определение Насекомых, Геральдика Королей Старого 
Гомаза, Пение в Унисон, Практическая Ката,1епсия и Ортодок­
сальная .nоктрина. Нигде ты не найдешь господина более муд­
рого, чем Фарезм, Волшебник. 

Кугель сдержа,"' улыбку, ви.::~я энтузиазм Главного Шада, тем 
не менее в желудке у него урча.1о от голо.::~а, и он не стад 

отказываться от второго предложения сразу. 

- До сих пор мне как-то не приходилось задумываться о 
подобной карьере, - сказал он. - Ты рассказал мне о таких ее 
преимуществах, что я даже и представить себе не мог. 

- Верно, об этом мало кто знает. 
- Но тем не менее я не могv неме;:жленно ответить тебе "да" 

или "нет", это очень важное решение, и я чувствую, что мне 
надо его всесторонне обдvмать. 

Гдавный Шад понимаЮще и согласно закивад годовой. 
- Мы поощряем размышления наших ваятелей, ведь каждый 

удар до,1жен достичь желаемого результата. Чтобы поправить 
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неточиость даже в ширину ногrя, надо удалить весь каменный 
блок, ставить на его место новый, и тогда вся работа начинается 
снача.1а. И пока не достигн.уто прежних результатов, нам не 
позводяют подьзоваться привилегиями нимфария. А следова­
те.1ьно, мы не же.1аем, чтобы всякие там оппортунисты иди люди 
импудьсивные присоединялись к нашей группе. 

Фрике, внезапно сообразив, что Кугедь намеревается здесь 
задержаться, самым свирепым образом высказал все, что он 
думает по этому пово.:tу. Схватившись обеими руками за живот, 
КугеJ1ь отбежад в сторону и, пока Гдавный Ша;~; смотрел на него 
с удив.1ением, горячо стал спорить с Фриксом. 
-Как я могу nродолжить свой.путь без пищи? 
Вместо ответа Фрике впидся в него своими ко.1ючками. 
- Невозможно! - воскдикнуд К у гель. - Амулет Никаню под­

ходит мне теоретически, но r.ioй жедудок не в" состоянии больше 
переваривать мох. Не забудь, ес-1и я свадюсь замертво, то ты 
никогда не увидишь бо.1ьше своего товарища в ванной Никоню! 

Фрике проникся всей справеддивостью этого высказывания и 
неохотно успокоился. Кугедь вернулся к каменному столу, где 
мастер, Гдавный Шад; нашел какой-то очередной недочет в 
сложнейшем каменном узоре. В конце концов Кугелю удадось 
привлечь ero внимание. 

-Пока я обдумываю твое предложение насчет работы, которая 
хотя и имеет множество преимуществ, но занимает слишком 

много времени для возвышения, мне необходима будет постель, 
где я мог бы отдохнуть. Мне так же хочется испытать, верно ли 
все, что ты говоришь, возможно, в течение двух-трех дней. 

- Твоя осторожность мне нравится, - заявил Гдавный Шад. -
Теперешние дюди любят быстро кидаться на любое предло­
жение, не задумываясь о последствиях. В моей молодости было 
не так - мы бьiли дюди серьезные и осторожные. Я предоставлю 
тебе возможность попасть в наш .1агерь, где ты сможешь испы­
тать все, о чем я тебе говорил. Ты увидишь, что Фарезм строг, 
но справедлив, и только тот, кто бьет по скаде, не думая ни о 
чем, может пожаловаться на него. Но смотри! Вот идет сам 
Волшебник Фарезм, совершая свой ежедневный обход! 
По тропинке шел че.1овек с гордой осанкой, одетый в сверка­

ющий белый nлащ. Его походка была бесподобной, желтые 
волосы похожи на вечернюю зорьку, глаза обращены вверх как 
бы в единении с каким-то сверхъестественным существом. Руки 
его были сложены на груди, ше.1 он, не nереставляя ног. Рабочие, 
КаК ОДИН, СКИНУЛИ С ГО,10В ШаПОЧКИ И НИЗКО ПОЮIОНИЛИСЬ, 

поздоровавшись нарасnев, на что Фарезм ответил легким накло­
ном головы. Увидев Кугеля, он остановился, быстро осмотрел 
все, что было сделано за день, затем не спеша направился к 
каменному столику. 

- Все более или менее точно, - сказал он Главному Шаду. 
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Наско."'ько я вижу, подировка внутренней стороны Эпипроекции 
56-16 недостаточно гладкая, и я различаю лишний водосяной 
покров камня на втором зубчике девятнадцатого шпидя. Ни одна 
из этих ошибок не кажется мне особо важной, поэтому я не 
рекомендую дисциплинарных взысканий. 

- Недоделки будут устранены, а небрежные ваятели - нака­
заны. Это по меньшей мере! - воскликну."' ГлавfiЫЙ Шад в 
страстном порыве неудовлетворенности. - А теперь я хочу 
представить возможного рекрута ;~;."'я нашей рабочей сиды. Он 
говорит, что не имеет опыта в работе и хочет время, чтобы 
подумать, прежде чем присое;~;иниться к нашей группе. Если он 
решится, я хочу назначить его на обычный период времени 
сборщиком гравия, прежде чем: ему можно будет доверить 
заточку инструментов и преДваритедьные раскопки. 

- Да, это бУдет согласно нашим правилам. Однако ... 
Фарезм беЗ всякого уси."'ия заскользи;~ вперед, взял левую 

руку Кугеля и исполнил быструю ;tевинацию над его ногтями. 
-Я вижу противоречия четырех сортов. 
Тут выражение его ."'ица стало сосредоточенным. 
- Тем не менее, мне ясно, что твой оптимум находитсЯ в 

другом месте, а не здесь, и не в ваянии камня. я· советую искать 
в другом месте более подходяшую для тебя работу. 

- Великолепно сказано! - воскликнул Главный Шад. - Вол­
шебник Фарезм демонстрирует никоrда не изменяющий ему 
альтруизм! Чтобы не дай бог мне ошибиться, я· соответственно 
снимаю свое предложение об устройстве тебя на работу! Так как 
теперь уже нет повода и для того, чтобы подежать на постели 
или проверить справедливость моих слов относительно того, что 

имеет здесь рабочий, я считаю, что ты можешь больше не 
tратить своего времени здесь и идти своей дорогой. 

Кугель скорчил кислую мину. 
- Такая недолгая девинация может быть ошибочной. 
Главный Шад вытянул свой палец на тридцать футов в небо 

в яростном негодовании, но Фарезм дишь бесстрастно кивнул 
ГОдОВОЙ. 

- Это абсолютно справедливо, и я радостно исполню более 
сложную девинацию, хотя процесс этот требует от шести до 
восьми часов. 

-Так долго?- в изумлении спросил Кугедь. 
- Это самое меньшее. Снача.1а тебя едедует погрузить с 

годовой во внутrенности только что убитых сов, затем выкупать 
в теплой ванне, содержащей разные тайные органические веще­
ства. Мне придется, конечно, отрезать мизинец твоей левой ноги 
и значитедьно расплющить твой нос, чтобы туда смогла про­
никнуть пчела-исследовательница, которая сможет изучить твои 

кондуиты, ведущие в и из твоей сенсорной системы. Но давай 
проследуем в мою девинационную, чтобы начать этот процесс., 
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не теряя времени. 

Кугедь дерну.1 себя за поztборо;::юк, снача;Iа в одну сторону, 
потом в другую. В конце концов он сказа.'I: 

- Я осторожный человек, и ztолжен поztумать, имеет ли мне 
смысд принимать участие в такой ztевинации, а сдедовательно, 
мне потребуется неско.'Iько дней спокойdой обстановки, чтобы я 
мог помедитировать по этому поводу. Твой дагерь и примыка­
ющий к нему нимфарий кажутся мне вподне подходящими для 
этой це.'Iи, так что ... 

Фарезм снисходительно покачад годовой. 
- Осторожность, как и всякую добродетель, не едедует дово­

дить до крайности. Девинация доджна начаться немедденно. 
Куге.'Iь попыта.'Iся было спорить дадьше, но Фарезм был 

непрек.'Iонен и fiCкope просто поn.'Iыл по тропинке. 

Огорченный Кугедь отоше.'I в сторону, обдумывая сначала 
один п.'Iан, потом другой. Но ничего путного в голову 'ему не 
прихщило. Соднце прибдижа.'Iось к зениту, и рабочие начади 
переговариваться друг с другом по пово;:~у того, чем их сегодня 

будут кормить. Наконец Главный Шад пщал знак, все отложили 
свои инструменты в сторону н собрались вокруг тедежки, на 
которой стояла их пища. 

Кугель довольно громко намекну д, что если его пригдасят, он 
не откажется разztедить с ними трапезу, но Главный Шад ничего 
не хотелслышать. 

- Как и во всем, что де.'Iает Фарезм, ;щ.'Iжен царить полный 
порядок. Нечего и думать о том ужасе, есди пища, предназна­
ченная для пятидесяти трех че.'Iовек, будет съедена пятьюдеся­
тью четырьмя. 

Кугедь не нашедся, что сказать в ответ, и сидед в молчании, 
пока рабочие-ваятеди поглощади мясные пироги, сыр и соленую 
рыбу. 

Никто не обращал на него внимания, кроме одного рабочего 
категории в четверть э.'Iя, чья ще;:~рость значительно превышала 

его положение в этой группе и который предложил Кугелю 
оставить часть того, что ему дади. Кугедь ответил, что он вовсе 
даже не голоден, и встав на ноги, принядся ходить среди камней 
в надежде, что кто-нибудь оставил там свой завтрак. 
Он смотре."' в самых разных местах, но, видимо, рабочие съели 

все до корки. Все с тем же бурчанием в животе и пустым 
жедудком Кугель добрался ;ro центра их работы, где на каменном 
диске, сделанном ваятедями, он vвидел какое-то необычайное 
распростертое существо, похожее ·на желатиновый шар, в кото­
ром перелива.1ись и фосфоресцировали какие-то частицы, и из 
тела которого выходили какие-то прозрачные трубки или щу­
пальца, на конце которых ничего не бы.."'о. Кугель наклонился, 
чтобы обследовать это существо, которое пульсировало в каком 
-то медленном внутреннем ритме. Интересно: какое-то уникаль-
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ное создание! 
Он ткнvл пальцем, и в месте контакта возникди яркие 

маленькие" искры. Еще интереснее! Вынув из своей одежды 
будавку, Куге .. 1ь осторожно ткну.1 ею в щупадьце, из которого 
вырвался яркий сноп света, в то время как в самом шаре взад и 
вперед запдясади золотые искорки. 

Заинтригованный бодьше, чем кr,гда-;шбо, Кугель пододви­
нулся поближе и приня .. 1ся экспериментировать, тыкая паJ_Iьцем 
и коля будавкой то там, то здесь, наблюдая за сердитыми 
искрами и огоньками с большим изум-1ением. 

Новая мысль пришла в го .. 1ову Кугедю. Это существо напо­
минало ему какого-то морского зверя и по внешнему виду, и по 

своей реакции. Может, это был какой-то мо .. 1дюск без раковины? 
И что бы .. 1о кvда более важно: бьL1О ди это сvшество съедобным? 

Кугедь взЯ .. , свой аму .. 1ет и лри .. 1ожид его" по очереди сначала 
к центральному шsру, потом к каждому из щупалец. Он не 
vслыша.:r никакого звяканья - сvществом этим нельзя бьL'Iо 
отравиться. Тогда он выташи .. 1 ноЖ и попробовал отрезать ОДНО 
из шупа .. 1ец. У него ничего не получилось, оно оказалось тугим, 
как резина. Непода .. 1еку стоя .. 1а жаровня, в которой не гас огонь, 
так как она служила для нагрева инструментов перед их посде­

дvющей заточкой. Он подня .. 1 сvшество за два шvпа .. 1ьца, поднес 
ero к жаровне и пристроил над' огнем. Он тщате:1ЬНО жарил его, 
и когда ему показадось, что оно готово, попыта.1ся его съесть. 

После нескольких неvдачных попыток откvсить хоть кvсочек, 
он просто запихал суЩество цедиком себе в рот и проглоти..'I его. 
Вкуса он никакого не ощvтил, но по крайней мере желудок его 
перестад возражать так бешено, как раньше. 

Ваятеди возвращались к своей работе. Бросив на мастера 
многозначитедьный взгляд, Куге;iь отправился по тропинке в 
дальнейший пvть. 

Неподалеку" находю1ся дом Водшебника Фареэма - низкое 
дл,инное здание из расплавленного камня, окруженное восемью 

куполами странной формы из меди, слюды и ярко-rолубого 
стекла. Сам Фарезм дениво сидед перед своим домом, оглядывая 
додину со спокойной и задумчиво~ ведичавостью. При виде 
Кугедя он nриветливо поднял руку вверх, прошаясь. 

- Я. же .. 1аю тебе приятного путешествия и успехов во всех 
ТВОИХ будуЩИХ Н(IЧИНЗНИЯХ. 

- Я, естественно, очень ценю твое участие, - с пекоторой 
горечью ответи..1 К vге .. 1ь. - Однако ты мог бы сделать для меня 
куда бмьше, просто разрешив разделить с рабочими их дневную 
трапезу. 

Величавое спокойствие Фареэма не измени .. 1о ему и на этот 
раз. 

- Это было бы актом ошибочного альтруизма. Слишком 
большая щедрость развращает просящего и притупляет его 
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выдумку. 

Куге..1:ь с горечью рассмеядся .. 
- Я - чедовек железных принципов, и я не жадуюсь, хотя, не 

имея ничего лучшего, я быд вынужден проглотить, не разжевы­
вая, огромное прозрачное насекомое, которое я наше..1: в самом 

сердце твоих работ по камню. 
Фарезм повернулся к нему, и на -1:ице его внезапно поSiвилось 

сосредоточенное выражение. 

-Ты говоришь: большое прозрачное насекомое? 
-Насекомое, модлюск, кто еrознает? Оно не напоминало мне 

ни одно из тех существ, которые я когда-дибо видел, а вкус его, 
даже поеде того, как я самым тщатедьным образом поджарил 
его на жаровне, был нераздичим. 

Фарезм протrыл семь футов по воздуху только ддя того, 
чтобы вперить всю мощь своего взгдяда в Кугедя. Он заговорил 
низким хрипдым голосом: 

-Опиши мне это существо как можно подробнее! 
Удивляясь неожиданной строгости Фарезма, Кугель повино­

вался. 

- Оно было примерно вот таких размеров. - Тут он проделал 
в воздухе соответствующие движения руками. - Оно было из 
желатина и прозрачное, с бесчисленными зо;ютыми искорками, 
перемещающимися внутри. Эти искорки все время мигали и 
пу;rьсировали, когда существо бы-1:0 раздражено. Щупальца 
рос.,1:и из самых разных мест, и скорее казалось, что они не 

выходи..1:и из существа наружу, а наоборот, входили в него 
снаружи. Ни разрезать, ни разжевать его быдо невозможно, так 
что пришдось проглотять его целиком. 

Фарезм схватился за годов у, дергая себя за желтые прци 
волос. Он вздел глаза к небу и трагически закричад: 

- Ах! В течение пятисот лет я мечтал привлечь к себе это 
существо, отчаиваясь, сомневаясь, мечтая по ночам, и все-таки 

не оставляя надежды, что мои расчеты окажутся верными, а мой 
талисман - действенным. Затем, когда оно наконец появилось, 
ты накидываешься на него только с одной цел:r,ю - наби1·ь свое 
ненасытное брюхо! · 

Куге"1:ь, немного испуганный гневом Фарезма, начад уверSIТЬ 
его в том, что не име..1: никаких дурных намерений. Фарезм не 
желал ничего слушать. Он указал на то, что Кугель проходил 
чужими в.1:адениями, а сдедоватедьно, вообще не имеет права 
говорить о какой бы то ни бы"1:о своей невиновности. 

- Одно то, что ты существуешь, уже явJ1:яется оскорбдением, 
не говоря уж о том, что зачем-то ты посвяти..1: меня в это 

неприятное извеСтие. Мидосердие заставило меня не убивать 
тебя на месте, что сейчас я почитаю за свою величайшую 
ошибку. 

- В таком сдучае, - с оскорбденным видом заявил Кугель, я 
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немедленно уйду, чтобы не досаждать тебе своим присутствием. 
Я желаю тебе всего самого хорошего и чтобы день твой за­
кончи.,'Iся удачей, а за сим - до свидания. 

- Не так быстро, - сказал Фарезм самым ледяным тоном, 
который Кугелю пришелся не по душе, - совершенная неспра­
веддивость требует принятия контрмер, чтобы сохранить Закон 
Эквиравновеси5J. Я могу объяснить тебе весь ужас твоего пос­
тупка едедующим образом: есди бы в эту секунду я разорвал бы 
твое тедо на самые медкие кусочки, то я скомпенсировал бы 
одну десятими.'L'Iионную часть того престумения, которое ты 

соверши.,'I. Сдедовательно, требуется куда бо,'Jее серьезная ком­
пенсация. 

Кугель в полной растерянности отвечад: 
- Я вподне понимаю, что был совершен акт, который должен 

иметь за собой посдедствия, но не забывай, что мое участие в 
этом деде было в основном самым обыкновенным. Я кате­
rерически заявдЯ:ю: во-первых, об абсодютной своей невинов­
ности, во-вторых, о полном отсутствии каких-либо преступных 
замыслов, и в-третьих, приношу свои самые гдубокие изви­
нения. А сейчас, так как передо мной еще очень дальняя дорога, 
я ... 

Фарезм презритедьно взмахнуд рукой. Кугедь замолчал. Фа­
резм перевел дыхание. 

- Ты не понимаешь всей глубины несчастья и горя, которые 
ты мне причинм. Я объясню, чтобы ты не удивдялся тому 
суровому наказанию, которое тебя ожидает .. Как я уже пытался 
объяснить тебе, прибытие этого существа было кульминацией 
моих кодоссальных трудов. Я опреде,'Iид его природу путем 
научного изучения сорока двух тысяч томов, каждый из которых 
написан на своем тайном языке. Это отняло у меня сто лет. 
Следующие сто дет я провел, разрабатывая схему, чтобы при­
влечь ero, и сдела,'I все необхщимые приготовдения. Потом я 
собрад ваяте,'Iей, и вот уже триста дет они придают моей схеме 
твердые формы. Так же как и субсуммы, вариации и интеркон­
rеляции создают суперапеддяцию всех о-'Iощадей, с интервалами 
в кристорроидных ауредях, в резудътате возбуждая потен­
циацию проубентального цвуха. Сегодня произошла конкате­
нация: существо, как ты его называешь, преволировало само в 

себя, и в своей идиотской жадности ты его сожрал. 
Куге..'Iь, совершенно обаддевший, смог лишь промямлить, что 

"идиотская жадность", о которой говори.,'I разгневанный вол­
шебник, была всего-навсего обычным гододом. 

- Да и в конце концов, что такого необычного было в этом 
"существе"? Таких же уродов можно отыскать в сети любого 
рыбака. 

Фарезм вытяну.'Iся во весь рост, глядя на Kyre..'Iя сверка­
ющими от гнева глазами. 
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- Существо, - сказад он, скрипя зубами, - это СУММА. 
Центрадьный шар- это весь космос в нашей вседенной. Трубки 
-это ответвления в различные эры времени, и какие ужасные 

последствия возни~~и в результате твоих тыканий и уколов, 
жарения и жевания, невозможно даже себе представить! 
-А как насчет пищеварения? -вкрадчиво спросил Кугель. -

Сохранят ли свою первоначальную сущность различные компо­
ненты пространства, времени и сvществования после того, как 

пройдут по моему желудочному тракту? 
- Чушь! Что за неумение правильно строить концепции? 

Достаточно сказать, что ты нанес колоссальный вред и вызвал 
перенапряжение пространственно-онтодогической ткани. А сле­
доватедьно, от тебя безоговорочно требуется, чтобы ты восста­
нови-1 равновесие. 

Кугель подняд вверх обе руки. 
-А может такое с-1учиться, что все это ошибка? Может быть, 

что "существо" быдо всего лишь какой-нибудь псевдо-СУМ­
МОЙ? Или, может быть, окажется возможным еще раз вызвать 
это существо? 

- Первые два твои предположения не выдерживают никакой 
критики. Что же касается последнего, то должен признаться, что 
в голове моей уже зародились несколько отчаянных планов. 

Фарезм сделал знак рукой, и Кугель почувствовал, что ноm 
его прирос-1и к земле. 

- Я должен немедленно отправиться в девинационную и 
выяснить полное значение этих vжасающих событий. Когда все 
будет готово, я вернусь. • 

- А к этому времени я совсем ослабею от голода, - с 
сожалением заявил Кугель. - Если бы с самого начала у меня 
был кусок хлеба с сыром, то не произошли бы все те страшные 
события, о которых ты здесь мне говорил. 

-Молчание!- прогреме-1 Фарезм.- Не забывай, что тебе еще 
надлежит быть наказанным; и это верх наглости требовать 
что-то у человека, и так все силы свои употребляющего на то, 
чтобы хотя бы внешне оставаться спокойным! 

- Разреши мне сказать только одно, - ответил Куге.1ь. - Если 
ты вернешься из своей девинационной и узнаешь, что я уже 
умер от голода, то тебе много времени придется потратить на 
то, чтобы придумать мне какое бы то ни было наказание. 

- Возвращение человеку жизненности - не такая уж сложная 
задача, -ответил Фарезм. - В твое наказание вполне могут войти 
смерти от самых разнообразных причин. 
Он noLIIeл по направлению к одной из башен, потом повер-

нулся и •-етерпеливо махнул рукой. . 
- Пойд~м. мне легче накормить тебя, чем возвращаться за 

тобой. 
Кугель 1·очувствовал, что ноги его опять стали свободными, 
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и последовал за Фарезмом сквозь широкую арку входа в деви­
национную. В бодьшой комнате с резными серыми стенами, 
освещенной трехрожковой люстрой, Кугель накинулся на пищу, 
которая появидась по знаку Фарезма. В это время сам Фарезм 
скрылся в своем кабинете, где занядся девинациями. Шло время, 
и Куге.."Iь становидея все беспокойнее и уже три раза подходил 
к арке двери. И каждый раз его останавдива,,и: сначала вурда­
лак, неизвестно откуда взявшийся и так же загадочно исчезнув­

ший, потом - сидьнейшая энергетическая вспышка, и, наконец, 
цедая стая з;10веще жужжащих ос с непомерно длинными 

жалами. 

Расстроенный. Кугедь подошед к скамейке и уседся на нее, 
подожив свои длинные руки на кодеин, подперев ими подборо­
док. 

Через додгое время появи:rся Фарезм. Его бе;rый плащ был 
сидьно помят, красивые жедтые водосы спутаны. Куrедь мед­
ленно поднялся на ноm. 

- Я выясни-'1, где находится сейчас СУММА, - сказал Фарезм 
голосом, который звучал как удары бо.,ьшого кодокола. - В 
недоумении высвободившись из твоего же,"Iудка, она отправилась 
на миллион ,,ет в прошлое. 

Куrедь торжественно качну,, годовой. 
- Позволь мне выразить тебе свои самые гдубокие соболезно­

вания и прими мой едедующий совет: никогда не отчаивайся! 
Возможно, это существо решит пройти этим путем еще раз. 

- Прекрати свою бо."Iтовню! СУММА доджна быть спасена. 
Пойдем. 

Куrедь неохотно пасдедовал за Фарезмом в небо."Iьmую ком­
натку, обитую белым шелком, с годубым и оранжев·ым стеклян­
ным куполом вместо потолка. Фарезм указа., на черный дИск, 
находящийся в центре пода. 

- Встань сюда. 
Кугедь угрюмо повиновадся. 
-В определенном смысде, я чувствую, что ... 
- Модчать!!! 
Фарезм сделал шаг вперед. 
- Посмотри на этот предмет. 
Он вытянуд в руке шар из С."Iоновой кости, размером в два 

кулака, но с очень искусной резьбой. 
- Вот здесь ты видишь мою схему, по которой ведутся все 

работы. Она выражает два симво.1ических значения "НИЧТО", 
с которым СУММА не может не соединиться согдасно Второму 
Закону Крипторроидных Бесконечностей Кратинжа, о котором 
ты, может быть, С."Iыmал. 
-Но не в подробностях, -сказад Куrель. - Скажи, а что ты 

намереваешься де..1ать? 
Рот Фареэма исказила хододная усмешка. 

100 



- Я собираюсь попытаться составить одно из самых С.."Iожных 
закдинаний, когда-либо сvществовавших на свете- заклинание 
настолько жестокое, тонкое и ко-активное, что Фандаал, Стар­
ший Водшебник Гранд Мотхо."Iама, запретид его использование. 
Если мне удастся контролировать те силы, которые возникнут 
при этом закдинании, ты будешь отброшен на один миллион лет 
назад в пpoumoe. Там ты и останешься, пока не исполнишь своей 
миссии, а затем можешь вернуться. 

Куге."Iь быстро сошед с черного диска. 
- Я вовсе не такой чедовек, который бы сгодидся ддя этой 

миссии, какой бы она ни бьL"Iа. Я настойчиво прошу тебя 
использовать кого-нибудь другого! 

Фарезм не обратил на него никакого внимания. 
- Этой миссией, конечно, явJ"Iяется соединение данного сим­

вола с СУММОЙ. 
Он едедал движение рукой и вынуд из воздуха маленький 

комок каких-то перепдетенных волокон. 

-Чтобы обдеrчить тебе задачу, я даю тебе этот инструмент, 
который соотносит любые звуки с возможным их значением, 
давая понимание. 

Он сунуд водокна Кугедю в ухо, где они немедденно устро­
идись очень удобным ддя себя образом. 

- Теперь, - сказал Фарезм, - тебе надо пос.."Iушать любой 
неизвестный тебе язык не бод ее трех минут, и ты уже сможешь 
свободно разговаривать на нем. А вот тебе еще один предмет, 
чтобы было бодьше шансов на успех: это кодьцо. Обрати вни­
мание на его драгоценный камень. Ес.."Iи ты прибдизишься на 
лигу к СУММЕ, мерцающие огоньки камня будут направля·rь 
тебя по верному пути. Тебе все ясно? 

Кугель нехотя кивнул годовой. 
- Я хочу задать только один вопрос. Допустим, в твои 

вычис.."Jения вкра."Iась ошибка, и эта СУММА вернулась всего 
лишь на девятьсот тысяч J"Ieт в проПL"Iое? Что тогда? Должен ли 
я прожить всю свою жизнь в этой варварской эпохе? 

Фарезм недовольно нахмурился. 
- Такая ситуация говорит об ошибке в десять процентов. Моя 

система отсчета редко допускает отклонения бодее чем в один 
процент. 

Кугель начал было высчитывать, скодько это будет, но Фа­
резм уже сделал рукой знак, указывающий ему на черный диск. 

- Назад! И не смей больше двигаться оттуда, иначе тебе 
придется горько в этом раскаяться! 

Взмокший от пота, с дрожащими коденями, на ватных ногах, 
Кугель вернуJ"IСЯ на предназначенное ддя него место. 

Фарезм отступид в дадьний конец комнаты и наступил там 
на моток золотой проволоки, которая мгновенно по спирали 
принялась опу1·ывать все его тело. Из сто-"Iа он вынул четыре 
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черных диска, которыми принялся жонгдировать с такой фан­
тастической быстротой, что они просто сливадись в глазах 
Куге.."Iя. Потом Фарезм швырну."I диски в сторону, и они сначала 
повис."Iи в воздухе, а потом начади медленно приближаться к 
Кvге.."Iю. · 
·Потом Фарезм взял белую трубку, п;ютно прижад ее к губам 

и произнес закдинание. Трубка вспухда и превратидась в огром­
ный шар. Фарезм заткнуд тот конец, который он держал у губ, 
и громовым годосом прокрячад заклинание, швырнуд шар в 

прибдижающиеся к Куге.1ю диски, и тогда произошед взрыв. 
Кугедь быд окружен, схвачен, его дергадя во всех направ­

лениях сразу и с одинаковой си."Iой и наконец его с силой 
швырнудо в неизвестном направдении. Куге..1ь потерял соз­
нание. 

• •• 
Куге.."Iь проскудея от оранжево-золотого содвечного света, 

такого яркого, какого он никогда не видед раньше. Он дежал на 
спине, глядя в тепдое годубое небо, куда более нежное и светлое, 
чем небо цвета индиго его дадекой родины. 
Он пошевели."I руками и ногами, и убедившись, что все в 

порядке, сначада уседся, а затем медденно поднядся на ноm, 

моргаявнепривычно ярком освещении. 

Топография местности почти не изменидась: горы к северу 
бы.,1и выше и казались бо.1ее прочными, и Кугель не смог найти 
ту дорогу, по которой он пришед, и.1и, ее"1и быть точным, ту 
дорогу, по которой ему предстояда прийти. Каменное плато, на 
котором осуществдядся проект Фарезма, бы.,1о сейчас покрыто 
лесом из невысоких деревьев, на которых висе.1и гроздья крас­

ных ягод. Додина быда такой же, как и прежде, хотя реки текли 
в нескодько другом направдении и на раздичком расстоянии 

были видны три бодьших города. Ветерок, дующий с долины, 
приноси.1 какой-то странный запах предай земди, воздух казал­
ся хрупким и прозрачным, и Кугедю почудилось, что в нем 
чувствуется что-то тоскдивое. Ему даже показадось, что он 
слышит музыку: простую, незатейдивую медодию, но такую 
печадьную, что е"1езы наворачивадись на rдаза. Он огдядедся, 
пытаясь понять, откуда звучит эта музыка, но она пропала в ту 

же секунду, так же быстро, как и появи.1ась, и вновь зазвучада 
тодько тогда, когда он опять переста.1 прие"1ушиваться. 

В первый раз Куге..1ь погдядед на скады, которые возвышались 
на западе, и то самое чувство, что ког;щ-то он уже был там, 
возникло в нем с новой силой, даже сидьнее, чем прежде. Кугель 
удивленно поскреб себе подбородок. Время быдо на миллион лет 
раньше того, когда он видед эти горы в последний раз, и, 
е"1едовательно, он доджен был сейчас видеть их вnервые. Но и 
сейчас ему казалось, что он видит их во второй раз, потому что 
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он прекрасно помнид, как расподагадись эти горы в его время. 

С другой стороны, логику времени нельзя было нарушить, и, 
следовате;Iьно, то, что он видед теперь, должно быд:о предшест­
вовать тому, что он видед в своей эре. Парадокс, подумал 
Кугель, самая настоящая загадка! Что именно могло вызвать в 
нем такое знакомое чувство при виде этих гор в обоих случаях? 

... Так как выгоды все равно никакой в этом не было, Кугель 
решид выбросить эти мысди из головы и совсем начал было 
поворачиваться в другую сторону, когда какое-то движение 

привдек.."lо его внимание. 

Он вновь посмотрел в направдении гор, и на этот раз в воздухе 
внезапно громко зазвучала та самая музыка, которую он слышал 

раньше, -музыка грустная, печа-"lьная, выражающая безысход­
ное отчаяние. Кугедь удивденно засты-"1 на месте. Большое 
крылатое существо в белых одеждах -"'етедо вдодь склона горы. 

Кры-"lья были большие, покрытые серой мембраной, стянутые 
черньtми хитиновыми подосами. Кугедь в недоумении смотрел, 
как существо влетело в пещеру, находящуюся почти на самой 
вершине горы. 

Потом зазвучад гонг, nричем Кугедю не удалось определить, 
откуда именно. Его звон додго держался в воздухе, и когда затих, 
опять зазвучала еде слышная музыка. Высоко над долиной 
лете-"lо одно из кры..."lатых созданий, неся в даnках какого-то 
чедовека, возраст и пол которого Кугедю не удалось определить. 
Оно повисдо над горой и выро~и-'iо свою ношу. Кугедю показа­
лось, что он едышит елабыв крик, и музыка опять стала 
печальной, торжественной, сонной. 

Тедо, казадось, nадало медленно, с бодьшой высоты и, нако­
нец, ударидось v самого подножия горы. Кры...1атое создание 
после того, как бросидо тело вниз, сдетедо на высокий выступ, 
где сложидо крылья и встадо, как чедовек, гдядя на додину. 

Куге-"'ь весь сжадся и спрятадся за бо-"'ьшой камень. Заметиди 
ли его? Он не бьr-"1 уверен. Он гдубоко вздохнул. Этот печальный 
золотой мир прош-"'ого nришелся ему не по душе. Чем скорее 
ему удастся уйти отсюда, тем -"'учше. Он посмотрел на кольцо, 
которое дал ему Фарезм, но камень был туск-"1, как стекло, и в 
нем не бьr-10 никаких огоньков, которые могди бы привести его 
к СУММЕ. Все бьr-1о так, как Кугедь и бояжя. Фарезм ошибся 
в своих расчетах, и теперь Кугедю уже никогда не удастся 
вернуться в его время. 

Звук хдопающих крыльев заставид его быстро посмотреть на 
небо. Он сжался как можно больше, стараясь как можно дальше 
скрыться за камнем. Печальная музыка стонала и вздыхала, 
когда при свете заходящего солнца крылатое существо повисло 

над горой и сброси-'lо вниз свою жертву. Затем, громко хлоnая 
крьr-1ьями, оно опустилось на выступ скалы и скрыдось в пещере. 

Кугедь поднялся на ноги и, пригибаясь, побежал по тропинке 
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сквозь сгущающиеся сумерки. 

Постепенно тропинка приве,'Iа его к бо,1ьшой группе растущих 
деревьев, и тут Кугедь останови,1ся, чтобы перевести дыхание, 
после чего прододжад. идти вперед уже медденнее. Теперь он 
шел уже по возде..1анной зем,1е и скоро увиде,1 перед собой 
избушку. Кугедь совсем быдо реши-1 остановиться здесь на ночь, 
но ему показадось, что он видит какой-то темный силуэт, 
набдюдающий за ним из приоткрытой двери, и он проше..'I мимо, 
не останавдиваясь. 

Тропинка веда в сторону гор, вниз, и как раз перед тем, как 
сумерки смени-1ись ночью, Кугедь набред на деревню, стоящую 
на берегу пруда. 
Он прибдизился к ней с осторожностью, но ободрился, увидев, 

в какой чистоте и порядке она содержадась. В парке рядом с 
прудом стоя-1 пави-1ьон, вероятно, предназначенный для танцев, 
музыки и представлений. Парк окружади маденькие узкие дома 
с высокими ротондами, на концах которых быди украшения в 
виде декоративных фестонов. Напротив пруда находилось боль­
шое здание с причудливыми стенами перевитого дерева, в 

которое бы-1и вставдены разноцветные эмадированные пдакетки 
- красные, синие и же..1тые. Три высоких фронтона t-'Iужили 
этому зданию крышей, центра,1ьный конек поддерживал кра­
сивую резную пане,1ь, в то время как на остадьных коньках горел 

ряд маденьких сферических го,'Iубых лампочек. Перед домом, на 
открытом пространстве, защищенном сверху, стояли скамейки 
и столы, и все это бы-10 освещено красными и зедеными дампоч­
ками. Здесь сидеди и отдыхади дюди, втяmвая в себя какой-то 
дым, нас-1аждаясь вином, в то время как бодее мододые юноши 
и девушки исполняли какой-то эксцентрический танец, дpыraSI 
ногами и руками под музыку водынок и концертино. 

Успокоенный этой мирной сценой, Кугель приблизился. С 
таким типом дюдей, как эти деревенские· жите,1и, ему еще не 
приходилось стадкиваться: не особо представите..'Iьные люди с 
большими годовами и длинными бесПокойными руками. Кожа у 
них бы-1а гдубокого темно-оранжевого цвета, их глаза и зубы 
бьt-'IИ черными, так же как и водосы, которые виседи у них перед 
лицом, причем у мужчин они быди заплетены прядSiми, в 
каждой из которой сверкади годубые ·шарики, а у женщин точно 
такие же пряди шли вокруг бедых кодец и падочек, создаваSI 
какие-то совершенно немыс-1имые и сдожные прически. У них 
были тяжедые черты дица, с бо,1ьшими чедюстями и широкими 
скулами. Бо,1ьшие, чуть раскосые гдаза быди приподняты в 
уголках, придавая ,1ицу печадьное выражение. Носы были у них 
ддинными, а уши большими, и все время двига,1ись, придавая 
лицам чрезмерную живость. На мужчинах бы-1и надеты ПЬimные 
широкие шаров~ры, коричневые куртки и rодовные уборы, 
состоящие из широкого черного диска, черного цилиндра, еще 
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одного диска меньших размеров, и все это скреп,дялось сзади 

зодоченым подукруrом. На женшинах бы.:'IИ черные брюки, 
коричневые жакеты. В самом низу живота у них прикреплялся 
эмалированный диск, а на каждой подовинке яrодиц- небольшой 
хвост из зеленых и красных перьев. Возможно, это означало, 
замужем данная женщина иди нет. 

Кугедь вышед на свет лампочек, и мгновенно всякие разго­
воры прекратились. Носы ста;ш неподвижны, гдаза смотрели не 

отрываясь, уши двиrал:ись в си,1:ьнейшем дюбопытстве. Кугель 
удыбнудся налево и направо, помаха,., руками, как бы привет­
ствvя всех сразу, и уселся за пустой стодик. 

За отдедьными сто,'Jиками раздались изумленные воскли­
цания, сдишком отдаденные ддя тоrо, чтобы достигнуть слуха 
Кугеля. В конце концов один из пожилых дюдей поднялся и, 
прибдизившись к сто,1:ику Куrедя, произнес какую-то фразу, 
которая проэвучада ддя Кугедя как поднейшая абракадабра, 
потому что приспособдение Фареэма еще не ycпe.i'IO уловить 
значения того, что происходюю вокруг. 

Кугель вежливо улыбнулся и широко разве,., руками универ­
сальным жестом, обозначающим ero подную беспомощность. 
Пожилой человек заговорид опять, тоном куда бодее резким, и 
опять Кугель дал понять, что он совершенно не имеет представ­
ления, о чем идет речь. Уши пoжn-"'oro человека выразили его 
недовольство сердитым подергиванием, и он отвернулся от 

столика. Куге,"Jь дад знак хозяину, указав жестом на хлеб и вино, 
стоявJПие на бдижайшем стодике, и вырази-"I жестами жедание, 
чтобы и ему принесди то же самое. Хозяи}{ произнес фразу, 
которую, несмотря на то, что она оставалась ддя него пока что 

все той же абракадаброй, Куrель прекрасно понял. Он вытащил 
зодотую монетку, и удовлетворенный хозяин пошел выполнять 
его заказ. 

Беседа за ближайшими стодиками возобновилась, и вскоре 
сдова стади становиться Кугедю понятными. Когда он поел и 
ВЫПЮI ВИНО, ОН ПОДНЯдСЯ На НОГИ И ПОДОШед К СТОЛИКУ, За 

которым сидел пожидой че,"Iовек, который заговорил с ним тогда, 

когда Кугель только еще усе,"Iся за свой столик. 
- Разрешите ли вы мне присоединиться к вам? 
- Естественно,· если ты этоrо Жедаешь. Садись. 
Пожилой человек указал ему рукой на скамью. 
- Из твоего поведения я решил, что ты не тодько нем и глух, 

но еще и виновен в душевном идиотстве. Теперь мне по крайней 
мере ясно, что ты слышад и можешь разговаривать. 

- Я также могу поручиться за то, что я - че,"Iовек нормальный, 
-сказал Кугель.- Как путешественник из очень дальних стран, 
полный невежда в ваших обычаях, я решид, что лучше мне 
сначала модча и спокойно за всем понаблюдать, чем с самого 
начала совершить какую-нибудь ошибку и нарушить ваши 
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законы. 

- Доводьно оригина;1ьно, хотя и необычно, - заметил пожилой 
человек. - Тем не менее твое поведение не сдишком сильно 
отлича;юсь от ортодоксадьного. Могу я поинтересоваться, что за 
дедо привело тебя в Фарлан? 

Кугедь посмотрел на свое кольцо: камень быд туск.дым и 
безжизненным, СУММА явно находилась в каком-то другом 
месте. 

- Моя родная страна, к сожаJ1ению, малокультурна, вот я и 
путешествую, чтобы посмотреть на обычаи и законы более 
цивилизованных народов. 

- Вот оно что! 
Пожилой человек, казадось, некоторое время обдумывал это 

заявление, потом одобритедьно кивнул годовой. 
- Твое лицо и твоя одежда мне неэнакомы. Где же находится 

эта твоя родная страна? 
- Она находится в районах, настолько отдаденных, - сказал 

Кугель, - что никогда до настоящей минvты не знал я о земле 
с названием Фарлан! • 

От изумдения уши пожилого чедовека прижадись к черепу. 
-Что?! Фарлан Ведикодеоный -и неизвестен? Ведикие города 

Импергос, Тарувс, Раверджааниде - и ты о них не слышал? А 
что же бJ1естящий Семберо? Уж, конечно, слава Семберо до­
стигла твоих ушей? Они изrнади звездных пиратов, они сделали 
из моря Земдю Платформ, великодепие дворца Надары не 
поддается никакому описанию! 

Кугель печально покачад гоJ1овой. 
- Даже слухов обо всем этом замечательном великолепии я 

не слышал. 

Нос пожилого· человека надменно дернvдся. Явно, он счел 
Кугеля мошенником или жуликом u-1и про(:то че-'1овеком, кото­
рый решил поиздеваться над ним. 

- Все так, как я говорю, - коротко сказал он. 
- Да нет, я не сомневаюсь в справедJ1ивости твоих слов, -

ответил Кугель. - Наоборот, я честно признаюсь в своем неве­
жестве. Но прошу тебя, расскажи мне как можно бодьше, потому 
что, может быть, я вынужден буду надолго здесь задержаться. 
Например, кто такие эти Крылатые создания, которые живут на 
горе? 

Пожилой человек указад на небо. 
- Если бы ты обладал зрением титвита, то ты мог бы 

разглядеть черную луну, которая вращается вокруг земли и 

которую нельзя увидеть, кроме тех сдучаев, когда она отбрасы­
вает свою тень, заслоняя соJ1нце. Крылатые создания - жите-'lи 
Темного мира, и их природа полностью так и остается неизвест­
ной. Они едужат Ведикому Богу Едисею едедующим образом: 
когда мужчине или женщине приходит время умирать, Крыла-
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тые создания узАают об этqм по отчаянному сигна;Iу, который 
посылает им дух умирающего. Тогда они спускаются, берут этого 
несчастного и относят его в свои пещеры, которые на самом деле 
являются волшебным входом в благословенную страну Биссом. 

Кугель откинулся на спинку скамьи, высоко подняв вверх 
свои черные брови. 
-Вот оно что, понятно,- сказал он тоном, который пожилой 

человек нашед недостаточно искренним. 

- Не может быть никакого сомнения в том, что факты именно 
таковы, как я тебе сказад. Ортодоксальные понятия выходят из 
этого аксиоматического основания, и две системы поддерживают 
Dдна другую, а отсюда - каждая из них подтверждена вдвойне. 

Кугедь, который с.,"Iышал достаточно абракадабры от Фарезма, 
нахмурился, дедая вид, что ему все понятно, и, стараясь 

Dтветить в тон, задал интересующий ero вопрос. 
- Несомненно, все так, как ты говоришь. Но скажи, эти 

Крылатые создания всегда прави-"Iьно выбирают свою жертву? 
Пожи-"Iой чедовек раздраженно постучад по стоду. 
- Доктрина безошибочна, потому что те, кого забирают 

Крылатые создания, никогда не выживают, даже если и с виду 
кажется, что они пышут здоровьем. Естественно, что падение со 
скалы ведет к смерти, но в этом и заключается жалость Бога 
Елисея, который дает чедовеку возможность умереть быстро, а 
не от додгой мучительной болезни, как, например, от рака. 
Такая система очень выгодна. Крылатые создания выбирают 
только смертников, которых затем скидывают со скалы в бла­
гословенную землю Биссом. Нередко еретики утверждают обрат­
ное и спорят даже с этим. Но я надеюсь, что ты разделяешь 
Dртодоксальный образ мышления? 

- Всем сердцем, - уверил его Кугель. - Твои вера и знания 
просто покорили меня. 

И он с жадностью выпил бока-"I своего вина. Он не успел еще 
поставить его на место, как в воздухе раздадась очень тихая 

музыка, бесконечно нежная и бесконечно грустная. Все сидящие 
мгновенно замолчади, хотя Кугель и не быд уверен в том, что 
Dн слышал эту музыку на самом деле. 

Пожи-"Iой человек чуть нак-"Iони-"Iся вперед и тоже отпил 
нескодько глотков из своего бока""Iа. Тодько тогда он посмотрел 
наверх. 

- Крылатые создания про-"Iетают над нами даже сейчас. 
Куге-"Iь задумчиво потер подбородок. 
-А как можно защититься от этих Крыдатых созданий? 
Вопрос был явно не по делу. Пожи-"Iой че-"Iовек уставился на 

него, сверкая глазами - действие, при котором уши его сильно 
выдвинудись вперед .. 

- Если чедовек доджен умереть, то Крылатое создание появ­
ляется. Если нет, то ему нечего бояться. 
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Кугедь нескодько раз решитеJ1:ьно кивнул головой. 
- Ты с абсодютной ясностью разрешид все мои сомнения. 

Завтра - так как ты и я, оба мы, находимся в расцвете своих сил 
-пойдем прогуляемся вдоJ,ь хоJ,ма, мимо той горы. 

- Нет, - сказад пожидой чеJ,овек, - и по с-,едующей причине: 
атмосфера на такой высоте очень разрежена, и можно вдохнуть 
какой-нибудь неизвестный газ, который может причинить вред 
здоровью. 

- Я прекрасно .тебя поняд, - сказад Кугедь. - Может быть, мы 
оставим эту тему разговора? Потому что сегодня мы живы, и к 
тому же до векоторой степени скрыты виноградными лозами, 
которые закрывают эту пдощадку. Давай лучше есть и пить и 
смотреть, как веседится мододежь. Они танцуют с большой 
живостью. 

Пожидой чедовек осvшид свой бокал и поднялся на ноm. 
- Ты можешь поступать, как тебе будет угодно. Что же 

касается меня, то наступиJ, час, когда я доджен предаться 

ритуаJ,ьному Унижению, так как это действие - интегральная 
часть нашей эры. 

- Я обязательно буду исподаять нечто подобное время от 
времени, - сказад КугеJ,ь. - А сейчас пожелаю тебе от души 
нас-1адиться этим ритуалом. 

Пожилой чедовек ушел, и KyreJ1ь быд предоставлен самому 
себе. Спустя некоторое время несколько молодых дюдей, при­
вдеченных J1юбопытством, подседи к нему за стодик, и Кугель 
вновь объясни-1 свое присутствие здесь, хотя уже не так упирая 
на варварскую сущность его родной страны, потому что к группе 
присоединНJ1ОСЬ несколько девушек и KyreJ1ь был возбужден их 
экзотическим цветом и живостью их натур. Было выпито много 
вина, и Куге-1я уговори-1и попробовать протанцевать местный 
дергающийся и дрыrающийся танец, что он и исполнил, не 
подорвав своего авторитета и не ударив в грязь лицом. 

Это дрыгание ногами приведа его к бдиэкому соседству с 
одной особо живой девушкой, которая сообщНJ'Iа ему, что ее 
зовут Займ-1 Враз. По окончании танца она обняла его рукой за 
талию, проводи-1а до стодика и усе-1ась к нему на кодеин. Такая 
фамильярность не вызвала никакого неудоводьствия среди ос­
тадьных молодых дюдей, и KyreJ1ь осмеJ1ед еще больше. 

- Я еще не за.к.азад себе комнату на ночь. Возможно, мне 
следует едедать это сейчас, пока еще не поздно. 

- Девушка тут же поинтересовадась у хозяина: 
- Возможно, ты остави.1 номер этому чедовеку с таким 

странным .1ицом? 
- Конечно, я тодько жду, когда он посмотрит его и одобрит 

мой выбор. 
Хозяин провел KyreJ1я в прекрасную комнату здесь же, на 

первом этаже, в которой бы.1и кровать, ковер на полу, комод и 
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настольная дампа. На одной из стен висед гобеден, вытканный 
пурпурными и черными нитями. Другой изображал крайне 
уроДJiивого ребt:нка, который, каза:юсь, nonaJI в довушку или 
был просто заключен в стек-"'янный шар. Комната устроида 
Кугеля, что он и сказал хозяину и вериудея на террасу, где 
веседьчаки уже начинади потихоньку расходиться. 

Девушка Займд Враз еще оставадась за стодиком и привет­
ствовада возвращение Кугедя с такой тепдотой, от которой 
пропади всякие остатки его осторожности. Осушив еще один 
бокал вина, он наклонидея и прошептал ей на ухо: 
-Может быть, я слишком скор на pvкv, может быть, я только 

"J;ешу свое тщесдавие, может быть, я нарушаю какие-нибудь 
обычаи вашей деревни, но скажи мне, есть какая-нибудь при­
чина, по которой мы не можем пойти с тобой вдвоем ко мне в 
комнату и 1: ам поразвлекаться немного? 
-Такой причины нет, - сказада девушка.- Я не замужем, а 

до этого времени могу вести себя так, как пожелаю, потому что 
таков наш обычай. 

- Интересно, - сказал Кугель. - Так как ты предпочитаешь: 
пойти сначала или прийти уже потом, после меня? 

- Мы пойдем вместе, в такой скрытности вовсе нет нужды. 
Они прошли в комнату вместе и исподниди там несколько 

эротических упражнений, посде чего Куге,"'ь свалился, как 
подкошенный, и уснуд, потому что день этот выдался у него 
достаточно тяжелым. 

Ночью он nроснулся и увидед, что Займл Враз покинула его 
комнату - факт, котороr.Jу он сквозь сон не придал особого 
значения, потому что тут же заснул еще крепче. 

Его разбудИ.i'I звук сердито распахнутой настежь двери. Он сел 
на своей кровати и увиде"1, что соднце еще не взошло и что целая 
делегация во ГJ1аве с пожилым чедовеком смотрит на него с 

ужасом и отвращением. 

Пожилой человек указад дрожащим падьцем сквозь полум­
рак. 

- Ересь, вне всякого сомнения! - заяви.1и в один голос 
остальные дюди, находящиеся в дедегации. 

- Что еще можно было ожидать от чужестранца?- презритель­
но спросил пожилой чедовек. - Смотрите! Даже сейчас он 
отказывается едедать священный знак. 
-Я не знаю никакого священного знака! -вскричал Кугель. 

- Я не знаю никаких ваших обычаев и ритуа,1ов! Это не ересь, 
это просто невежество! 

- Я не могу в это поверить, - ответид пожилой че"1овек. -
То.1ько прошдой ночью я описа,1 тебе природу ортодоксальности. 
Еще тогда я сразу понял, что ты - еретик, а сейчас этот факт 
никто уже не может оспаривать. Посмотрите! 

Тут он опять обратился к депутатам. 
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- Он спит, не покрывая rо:ювы, и без священной сдюны на 
подбородке. Девуufка Займд Враз докладывает, что ни одного 
раза за все их ;пооовные утехи не упомянул этот грубиян имени 
Едисея, не воззвад к нему за одобрением! 

- Печадьное по;южение, - произнес чей-то меданхолический 
голос. - Ересь существует тоJ'Iько из-за гниения полушария 
корректирования. 

- Это неиздечимое и смертедьное забодевание, - заметил еще 
один не менее меданходично. 

-Верно! Увы! Ах, как это верно!- вздохнуд тот, кто стоял у 
самой двери. - Несчастный человек! 

- Пойдем! - сказад ему пожилой человек. - Мы должны 
немедденно покончить с этим делом. 

- Не беспокой себя понапрасну, - сказад Кугедь. - Позволь 
мне одеться, и я уйду из вашей деревни и никогда больше не 
вернусь в нее. 

- Чтобы распространять свою отвратительную доктрину в 
другом месте? Ни в коем CJ'Iyчae! 
И тут же К угеля схватиди и rодым поволокли по комнате. 

Его провеJ1и Через весь парк в павильон в самом центре. 
Нескодько людей воздвигди нечто вроде клетки из деревянных 
столбов на пдатформе в пави-'Iьоне, и в эту к-1етку швырнули 
Куrедя. . 
-Что вы дедаете?- вскричал он. -Я не жеJ'Iаю никоим образом 

участвовать в ваших обрядах! 
На него никто не обрати-'1 ни маJ1ейшеrо внимания, и он стоял, 

глядя сквозь щеди этой к-'Iетки на то, как некоторые деревенские 
жители запустили в воздух бодьшой шар из зеJ'Iеной бумаm, 
надутый горячим воздухом, внизу которого гореди три лам­
почки. 

Стала разгораться заря. Деревенские жите-'Iи после того, как 
все быдо устроено по их жеданию, отошли на край парка. Кугель 
попытался б'ыдо выбраться из этой импровизированной клетки 
без верха, но стодбы быди настолько гладкими, что взобраться 
по ним наверх не представдяJ'Iось возможным, так же, как и 

протиснуться сквозь недостаточно большой промежуток между 
ними. 

Небо посветле.1о: зеденые лампочки горели высоко наверху. 
Куrель, весь в зеJ'Iеных пупырышках, продрогший от утренней 
прохлады, ходид взад и вперед, наскодько позводяла ему ши­
рина клетки. 

Он останови-'Iся, как вкопанный, когда издалека до него 
донесдась печа."Iьная музыка. Она становидась все громче и 
громче, и казадось, сейчас зазвучит уже не в ушах, а в воздухе. 
Высоко в небе появилось Крылатое создание - его белые одежды 
развевадись и L'Iопади по ветру. Оно устремилось вниз, и колени 
у Куrеля подкосидись, а сердце застучадо. 
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Крылатое создание нависло низко над клеткой, опустилось, 
накинуло на Кугедя свои бе""Jые одежды и попыталось поднять 
его в воздvх. Но К vге-"Iь изо всех сид vцепидся в столб, и оно 
махадо КрЬlдЬЯМИ вnустую. Дерево СКрЙnедО, СТОНаЛО, трещало. 
Кугедь высвободи-"Iся от удушающей бедой материи и дернул за 
стодб с такой С&"Iой, которую придает только отчаяние: раздался 
треск, и дерево сломалось. Схватив обломок обеими руками, 
Куге-'Iь нанес им удар Крыдатому соз;щнию снизу вверх. Острая 
падка проткнула бедую материю, и Крыдатое создание задело 
Кугедя своими крыдьями. Кугель схватидся за одну из хитино­
вых полосок и с силой закрутид ее в обратную сторону, так что 
раздадся треск, и крыло безжизненно повисдо. Крылатое соз­
дание в страхе совершило огромный прыжок, после которого и 
оно само, и Кугель выдетеди из пав&'Iьона, и сейчас существо, 
ковыляя, б • до по деревне, водоча за собой сдоманное крыло. 

Куге"1ь бежад сзади, тыкая в него дубиной, которую успел 
подобрать по дороге. Он увидед медьком деревенских жителей, 
в полном ужасе набдюдавших за этой картиной. ~х мокрые рты 
были широко открыты, и они, до"1жно быть, громко кричали, 
однако Куге"1ь :ного не слыша""I. Крыдатое создание запрыгало 
быстрее по троnинке, ведущей к горе, а Кугедь бежал сзади, 
нанося удары дубиной изо всех сид. Зодотсе-со"1нце поднялось 
над далекими горами. Крыдатое создание неожиданно поверну­
лось к Кугедю дицом, и Кугедь почувствовад его горящий 
взгляд, хотя само дицо, есди таюэвое, конечно, имелось, было 
скрыто полностью капюшоном. Тяжедо дыша, задыхаясь, Ку­
ге"1Ь отоше"1 на шаг назад, и тодьк.J сейчас ему пришло в голову, 
что nока он стоит так, практически беззащитный, другие соз­
дания могут напасть на него сверху. Поэтому он громко про­
кричал рvгатедьство в сторону создания, а потом повернулся и 

пошел обратно в деревню. 
Все разбежались. Деревня быда пуста - ни одного человека. 

Кугель громко рассмеядея. Он nрошел обратно в гостиницу, 
оделся и пристегнул к поясу свою шпагу. Потом он прошел за 
стойку бара и, заглянув в ящик при-"Iавка, нашед там пригоршню 
монет, которые тут же положид в свой объемистый кошелек, где 
уже лежала костяная копия НИЧТО. Потом он вышел из 
гостиницы, считая за лучшее уйти, пока никого не было, чтобы 
задержать его. 

Какое-то миrание привдекдо его, и он увидед, что это кольцо 
на его пальце неожиданно засверкадо потоком искр, и все они 

указывали на тропинку, ведущую к горам. 

Кугедь устало nокачал годовой, потом опять посмотрел на 
пляшущие огоньки. Совершенно очевидно: они направляли его 
обратно той дорогой, которой он пришед. Вычисления Фарезма, 
в конце концов, оказались точными. Лучше ему действовать 
nоувереннее, а то как бы СУММА не реши"1а переместиться еще 
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куда-нибудь, вне сферы его деятедьности. 
Он задержался тодько ддя того, чтобы подыскать себе топор, 

и тороiL1иво отправи.1ся по тропинке, едедуя сверкающим огонь­
кам кодьца. 

Неподалеку от того места, где он его остави.1, Кугедь опять 
наткнулся на покалеченное КрыJ1атое создание, которое теперь 
уже сидело на камне у дороги, глубоко натянув капюшон себе 
на голову. Кугедь подобраJ1 камень и что быдо силы кинул в 
него, и существо внезапно превратидось в пыдь, оставив после 
себя только кучу бе..1ой одежды. 

Куге..1ь прододжад идти по дороге, стараясь держаться как 
можно бдиже к тем естественным укрытиям, которые встре­
чались ему по пути, но это не помогадо. Наверху детади 
Крылатые создания, махая крыльями и пикируя на него. Кугель 
отмахивалея тоnором, стараясь попасть в крылья, и тогда они 

взлетали высоко :cnepx, кружа над его годовой. 
Кугедь продоJ1жал сверяться с кодьцом и поднимадся все 

выше, а Крылатые создания прододжали детать в3ерху.:. Кольцо 
буквадьно взорвалось множеством огней: и вот о~. JYMMA, 
спокойно J1ежала на камне! Кугедь сдержаJ1 радостный крик, 
который бvквадьно рвадся из глубины его души. Он вытащил 
симвод НЙЧТО из слоновой кости, подбежал и приложил его к 
желатиновому центру шара. 

Как предсказаJ1 Фарезм, соединение бы-10 мгновенным. Ку­
ге..1ь чувствовал, как заклинание, приковывающее его к этому 

времени, постепенно начинает терять свою си.1у. 

Подня..1ся ветер, раздался шум огромных крыльев. Кугель был 
сбит на зем..1ю. Белая одежда vпала на него, и держа одной рукой 
ничто, он не мог свободно взмахнуть топором, который сразу 
же бы-1 выбит у него из руки. Он отпусти.1 НИЧТО, схвати.1 
камень, удари.1, как-то высвободи.1ся и прыгнул к топору. 
Кры-1атое создание схвати. 'То НИЧТО, к которому была прикреп­
лена СУММА, и понеслось прочь, к пещере высоко в горах. 

Какие-то огромные си.1ы играJ1и с Kyrew1eм, бросая его сразу 
во всех направдениях. В ушах его пасдышалея рев, перед 
глазами замигади фиодетовые огни, и Кугедь упал .- через 
МИЛдИОН дет, В будущее. 

• •• 
Когда он пришел в себя в обитой годvбым шелком комнате, 

на губах своих он почувствовал вкус ароматного ликера. Фарезм. 
склонившись над ним, похлопал его по щеке и вли.'I еще немного 
вина ему в рот. 

· - Проснись! Где СУММА? Как тебе удаJ1ось вернуться? 
Кугель оттодкнvл его в сторонv и vседся на диване. 
-СУММА!- взреве..1 Фарезм. :. Где она? Где мой тадисман? 
- Сейчас все объясню, - сказал Куrедь, еде ворочая языком. 
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- Она быда уже у меня в руках, но ее вырва.;ю Крыдатое 
создание, которое явдяется едугой Ве;шкоrо Бога Едисея. · 

-Расскажи подробнее, ну, рассказывай! _ 
Куrедь описа.."', как nодучидось~ Что снача .. 1а он нашед то, что 

искад Фарезм, а затем потеряд. Пока он rоворид, дицо Фареэма 
станови;IОсь все печа:..1ьнее и печа..1ьнее, пдечи обвис..1и. Наконец 
он выве .. 1 Куrе .. 1я наружу, в ту.скдый красный свет заканчиваю­
tцеrося дня. Вместе они вниматедьно осмотредя горы, которые 
сейчас безжизненно и пvсТЪJнно :во3вышались над ними. 
-В какуiо пещеру по .. 1ете.1о это существо?- спросил Фарезм: 

- Укаж.-, ес..1и можешь! 
Куrе .. 1ь указад рукой. · 
-По-моему, вон в ту:, но, может быть,мне ~то то..1ько nоказа­

дось. Все nроизош..1о так неожиданно, и к том~ же эти машущие 
крыдья и бе.1ые одежды... · 

- Оставайся з~ есь. 
Фарезм заше .. 1 в свой кабинет,. но скоро возврати .. 1ся. 
-Я дам тебе св т, -сказад он, протягивая Kvre .. 1ю хо;iодное 

бедое пдамя на тонкой серебряной· падочке. - А теперь приго-
товься. ' 

· У ног Куге .. 1я он броси .. 1 шарик; который взорвадся, прев­
ратившись в вихрь, и. ошедом .. 1енный Куге..1ь бьL1 перенесен к 
той обва .. 1ившейся каменной п .. 1ошадке, на которую он указал 
Фарезму. РЯдом вид.недось темное отверстие входа в пещеру. 
Куге .. 1ь осветид его. Он увидед nы..1ьный каменный коридор 
примерно в три шага .шриной. и выше, чем 1\.iorдa достать его 
рука. Коридор этот вел г дубоко в гору, чуть откЛоняясь в 
.fТОрону. Каза .. 1ось, здесь не было никакой жизни. · 

Держа пламя перед собой, Кугель мед .. 1енно двинудся вперед, 
а сердце ero бешено ко .. 10ти .. 1ось в страхе перед тем, чеrо он н 
сам не мог опреДедить. Он останови .. 1ся, как вкопанный. Музы­
ка? И .. 1и воепоминание о музыке? Он прис..1уша;JСя и ничего не 
ус .. 1ыша;r, Fto когда он попы. адся опять нро,iо.1жить свой путь, 
ноги ero подкоси .. 1Ись от страха .. 
Он высоко подмял .. 1ампу ·над rо.1овой и уставидея вперед, в 

темный кори.1ор. Куда он вед? Что находилось в конце пути? 
Пыдьная пещера? Страна демонов'? Б .. 1агос..1овенная эемдя Бис-
сом? · · 

Кугедь вновь медденно трону .. 1ся в путь, каждую секунду 
ожlfдая, что что-то произойдет. Вскоре он наткну .. 'lся на ис­
сохший коричневый шар - тадисман, который он унес с собой в 
nрош..1ое. СУММА давным-давно отдедидась от него и исчезла 
неизвестно кvда. 
··. Куге .. 1ь осТорожно поiня .. 1 этщ предмет, который стад ис-
1<..1ючите...1ыю хрупок за : .• шлдйон лет, и верну.;ся на каменную 
IL1ощадку. Вихрь по знаку--Фарезма вновь перенес Кугедя на 
земдю. 
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Боясь гнева волшебника, Кугель мо.."'ча протяну;I ему ис­
сохший тадисман. 

Фарезм взял его и держал меж.1у большим и указательным 
падьцами руки. 

-И это все? 
- Бо."'ьше ничего не было. 
Фар~зм выпусти.."' та."'исман из руки. Он упад, удари.."'СЯ о 

землю и мгновенно рассыпадся в пы."'ь. Фарезм посмотре..'I на 
Кугедя, гд~боко вздохну;~, затем повернудся и с жестом непе­
редаваемого отчаяния отправидся обратно в девинационную. 

:{<уге.."'ь об.."'~rченно вздохнуд и поше;I по дороге мимо рабочих, 
стоявших взво."'нованной группой и ожидающих приказаний. 
Они угрюмо смотре.,"'и на Кугедя, а ваяте.."'ь двухэдевой кате­
t·ории кину."' в него камнем. 

Кугедь пожад п.1ечами и nродо."'жад идти по д.ороге дадьше 
на юг. 

Вскоре он п.P.QJJie;f неда.;еко от деревни, в которой чуть бЬL"'О 
не погиб ми.."'дион ."'ет иазад,Iфторая теперь бЬL"'а просто местом, 
на котором pot."'И старые деревья с корявыми стводами. Пруд 
давно исчез, и зем.1я бЬL"'а сухой и твердой. 

Внизу в до.."'иие быдо м~ого руин, но ни одна из них не 
находидась на месте древних городов Иппергос, Таруве и Га­
верджанд, о которых сейчас не остадось даже воспоминаний. 

Кугедь шед на юг. Позади него возвышадись горы, которые 
очень скоро скрыдись из виду. 

S. ПИЛИГРИМЫ. 

1. В гостинице. 
Бо;Jьшую часть ДНЯ Кугедь пропутешествов~ по nустынной 

местности, где не росдо ничего, кроме со.."'еной травы. Затем, 
всего лишь за неско.."'ько минvт до захода со.."'нца, он дошел до 

широкой медденной реки, вдО..1ь которой шда дорога. Справа от 
него, в по..1умиде, стоя.1о высокое каменное здание из брусчатки, 
очевидно, гостиница. Это зрелище вызвадо у Кугедя бодьшое 
удовдетворение, потому что он ничего не ед весь день, а 

предыдущую ночь прове.1 на дереве. Десятью минутами позже 
он уже ТО..1КЗ.1 обитую жедезом тяже."'ую дверь и входид в 
просторкую комнату • 

. Он оказадся в вестибюде. По обеим сторонам находились 
высокие окна с разноцветными старинными стекдами, сквозь 

которые заходящее солнце посыда.1о тысячи отражений... Из 
общей комнаты доносижя вtседый шум голосов, стук таре.."'ок и 
стаканов, запах старого деревс:t, скриu кожи, будьканье жид­
кости. Куrе..1ъ вошед в комнату и увидед группу мужчин, 
собравшихся у огня, которые пи.1и вино и обменивались обыч­
ными впечатдениями путешественников. 
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Хозяин cтoSL"' за стойкой - коренастый че."'Овек ростом всего 
по пдечо Кугедю, с бодьшой дысой го-"'овой и черной бородой, 
висящей на фут от подборо.:.ка. У него бы-1и выпу~дые гдаза с 
тяже-"'ыми веками; выражение его -1ица бы-10 таким же безмя­
тежным и спокойным, как течение реки. На просьбу Кугедя 
предоставить ему комнату на ночь он с сомнением пачесад себе 
нос. 

- Моя гостиница и так уже переподиена пи-"'игримами по пути 
в Эрзе Дамат. Те, кого ты уже видишь на скамьях, не составдяют 
и подовины -"'юдей, которых мне надо уС'rрои1·ь на ночь. Я 
расстедю тебе матрац в заде, есди тебя.это устроит, но бо.;1ьшего 
я едедать не могу. . _ 

Куге-"'ь. разочарованно 1:1здохнул: "Это меня совсем даже не 
устроит. Мне очень нужна отдедьная комната с хорошим дива­
ном, окном на/реку и тяжедым !<ОВром на поду, чтобы загдушить 
песни и выкрики из общей комнаты". 

- Боюсь, что тебе придется разочароваться, - без всякого 
выражения в го-1осе сказад хозяин. - В нашей гостинице всего 
одна комната, похожая на твое описание, и она уже занята 

че,1овеком с жедтой бородой. Видишь, вот он сидит, по имени 
Лодерму-"'ьч, который тоже путешествvет в Эрзе Дамат. 

- Возможно, в виду срочной· нео~ходимости тебе удастся 
уговорить его уступить эту комнату и занять матрац на полу 

вместо меня, - преддожид Кугедь. 
-Сомневаюсь, что он способен на такое самопожертвование, 

- ответид хозяин гостиницы. - Но почему ты не спросишь его 
сам? Честно говоря-, мне вовсе не хочется ввязываться в это дело. 

Куге-"'ь, осматрива~ сидьные черты дица Лодермудьча, его 
мускудистые руки и t-"'егка презритедьные манеры, с которыми 

тот t-"'yшa-"1 разговоры пи-"'игримов, быд скдонен присоединиться 
к хозяину гостиницы в оценке его характера и не стад настаивать 

на .g~оей просьбе. 
- Похоже, что мне придется заночевать на матраце. А теперь 

насчет ужина: мне нужна дичь, соответствующим образом начи­
ненная, поджаренная, и с гарниром и какие-нибудь закуски, 
которыми расподагае1· твоя кухн·я. 

- Моя кухня перегружена, и тебе придется есть чечев~цу 
вмесrе с пидигримами,- сказа,, хозяин.- Единственная находя­
щаяся в гостинице дичь опять-1·аки быда заказана Лодермудьчем 
на ужин. 

К vгедь раздраженно пожад пдечами. _ 
-Неважно. Я смою дорожную пыдь с дица, а затем выпью 

кубок вина. 
-В задних комнатах гостиницы есть вода и обычно исподьзу­

емые ддя этой цеди притирания, мас-1а и горячее подотенце. Их 
я Подаю обычно за доподнитедьнvю пдатv. 

-Вода меня вподне устроит. • • 
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Куге .. 1ь прошед в задние.Jюмн<tты, где обиаружид ванну. Как 
едедует помывшись, он огдядедся вокрJr и увиде;I на небо .. 'lьmом 
расстоянии от гостиницы амбар, ско .. 1оченный просто из бревен. 
Он nome .. 1 бы..1о обратно в гостиницу, но по дороге остановидея 
и вновь nосмотре .. 'l на амбар. Он nодошед к нему через разде­
дившее их nространство, открыд дверь и загдянуд внутрь, затем, 

г .. 1убок9 задумавшись, верну .. 1ся в обшую комнату гостиницы. 
Хозяинnодадему кvвшин отвратитедьноrо вина, которое Куrедь 
взЯ..1 с собой на скамейку' на которой усежя nоудобнее. 
У Лодерму .. 1ьча сnросиди его мнение ·о так называемых Воз­

ве .. 1иченных е~ангедистах, которые отказывадись ставить свои 
ноги на зем..1ю и всюдv с nомощью канатов и nрово .. 1оки nе­
редвиrадись над зем..1еЙ. Резким го..тосом он стад объяснять все 
. недостатки этой доктрины. 

- Они считают, что возраст земли двадцать девять веков, 
вместо принятых двадцати трех. Они принимают за постудат, 
что каждый квадратный э..1ь почвы покрыт nрахом четверти 
мид .. 1иона чедовек, и их пы .. 1ь образова .. 'lа верхнюю корку зем..'lи, 
ходить по которой кощунство. С nоверхностной точки зрения, 
это имеет какой-то смыс..1, но nосvдите сами: ПЫ..'IЬ от одного 
трупа, разбросанная по поверхносТи в четверть эля, составит 
с..1ой в одну трnдцать третью дюйма rдубины. Сдедовате..1ьно, 
общее ко..-,ичество труnов до;Iжно составдять корку nыли nриме­
рно в одну ми .. 1ю по всей nоверхности земди - а это уже 
абсО..1ЮТИО ЛОЖНО. · 

Чден этой секты, не имевший возможности- иди доступа к 
обычным д .. 1я себя веревкам, обутый в церемониа .. 1ьные сапоги, 
возбvжденно воск..1икнvд: 

- Ты говоришь, ничёrо не nонимая,. и у тебя нет .доmки! Как 
можешь ты заявлять о таких вешах стодь катеrорич~о? 

ЛодермуJ1ЬЧ подня..1 свои мохнатые брови в явном неудовмь-· 
ствии. 

-- Неуже .. 1и я действитедьно до .. 1жен объяснять такие понятные 
вещи? Разве скада, стоящая на океа"ском береrу, высотой в одну 
мидю, расn"1ющивается по зем .. 1е междv сvшей и морем? Нет. 
Всюду существует неравенство. Суша Перёходит в воду, очень 
часто можно вnдеть п .. 1яжи с чистейшим бедым песком. И нигде 
не заметен тот серо-бе:lый нарост, от которого зависят доктрины 
вашего учения. _ 

-Беспочвенная бо..1товня! - nрокричал возведиченный. 
-Что такое?!- угрожающе произнес Лодерму .. 1ьч, расправ;tяя 

свою м~ссивную rрудь. - Я не привык к таким насмешкам! 
-Это не насмешка, а хо..1одное и точное onpeдe .. 1eнlfe твоего 

догматизма! Мы утверждаем, что' часть пы .. 1и бы..1а смыта в 
оi<еан, часть висИт во взвешенном состоянии в воздухе, часть 
nроник..1а в nропасти и nодземные nещеры, а друrую часть 

вnита .. 1и .в себя деревья, трава и раздичные насекомые. Taic: что 
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чуть меньше, чем_ пo;IMIL1И древней пы..1и покрывает землю, 

ходить по которой - святотатство. Почему те горы, о которых ты 
говоришь, ви,;химы не повсю,;ху? Из-за вдаrи, которую выдыхади 
и в,;хыха.1и бесчисденные покодения дю,;хей! И то же самое 
повысидо уровень воды в океане, так что многие ска;tы и 

пропасти покрыты водой. Вот эдесь и дежит ошибка в твоих 
рассуждениях. - · 
-Ха,- пробормота.1 Лодермудьч, отворачиваясь.- Все равно 

в твоих концепциях гд.е-то скрывается ошибка. -
- Ничего подобного, - ответил еванге.1ист с тем жаром, 

который сразу выдавал в нем представи:rедя этой секты. -: И 
поэтому из уважения к мертвым мы ходим дишь по веревкам и 

канатам, и то..1:ько когда мы до.1:жны отправиться в путешествие, 
мы надеваем нашу священную обувь. 

1 

• 

В течение этой беседы Кvге.1:ь вышед из· комнаты. Пос.1е 
окончания речи еванге.1иста Юноша с кругдым,' как дуна, лицом, 
одетый в диврею офицИанта гостиницы, прИб.,1иэижя к спо­
рящим. 

-Это вы -достойный Лодерму.1:ьч? - обратидея он· к этому 
че.1овеку. 

Лодермудьч повернудся на своем студе. 
-Он- это я. 
- Я доджен передать вам пос.1:ание от че.1:овека, который 

принес какие-то денежные суммы, которые вам с..1едует полу­

чить. Он ожидает вас в небо~1:ьшом амбаре позади гостиницы. 
Лодермудьч недоуменно нахмур1L1ся: 
-_ Ты уверен, что эта особа 1·оворида именно обо мне, о 

Лодерму.1ьче, провоете города Бap;mr? 
- Конечно, сэр. Ваше имя быдо особо упомянуто. 
-А кто переда.1: это пос..1ание? . . 
- Это быд человек высокого роста, в бо..1:ьшом капюшоне; 

закрывающем почти все ;rицо, который назвал себя одним из 
ваших пос.1едоватедей. 

- Вот как ... - задумчиво произнес Лодермудьч. - МоЖет быть, 
Тайзог? И.1и, скорее; Креднин ... Но почему он не подоше..1: прямо 
ко мне? Несомненно, тому быда важная причина. · · · 
Он нача~1 подниматься со студа, распрям.1яя свою тяже..1:ую 

фигуру. . . 
- Надо пойти посl!{отреть. . 
011 вышед из комнаты, обоше.1 гостиницу и впери.1 свой взrдяд 

в амбар, еде освещенный тvскдым светом. 
- Эй, кто там! - громко крикнуд он. - Тайзог? Креднин? 

Выходите! · 
Ответа не поt:..1едова.1о. Лодерму.1ьч подошед к амбару, загля­

дывая внутрь. Как то.1ько.он перешагнуд порог, Куге..1ь подошм 
сзади, зах..1оnнуд дверь и запер ее на все имеющиеся засовы и 
заnоры. · 
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_ Не обращая внимания на приг;хушенный стук и сердитые 
крики, Кугедь вериудея в гостиницу и пошед на поиски хозяина. 

- Произошдо небодьшое изменение в раснисании. Лодермудь­
ча срочно отозвади. Теперь ему не потребуе·rся ни его комната, 
ни жареная дичь, и по своей доброте душевной он просто 
потребовад, чтобы все это по .. 1учид я. 

Хозяин гостиницы дернуд себя за бороду, подошед к дверям 
и посмотред на дорогу. Потом он мед.."'енно вериудея в комнату. 

- Поразитедьно! Он запдати.."' и за комнату, и за ужин и ничего 
не сказа .. 1 мне о том, чтобы я вернуд ему деньги. 

- Мы с ним реши..1и этот вопрос друг с другом к нашей общей 
выгоде. А чтобы компенсировать тебе дишний труд, я заплачу 
ДОПО,1НИТе..1ЬНО три терции. 

Хозяин пожал плечами и приняд деньги. 
- Мне это безраз .. 1ично. Пойдем, я провожу тебя в твою 

комнатv. 

Куге:1ь осмотре..1 комна·rу и оста .. 1ся вподне доводен. Через 
некоторое время подали ужин. Жареная дичь быда ве..1икодеnна, 
так же как и те доподните .. 1ьные закуски, которые заказад 
Лодерму .. 1ьч и которые хозяин присдал к ужину. 

Прежде чем удечься на ночь, Кугедь выше .. 1 из гостиницы и 
nодоше .. 1 к амбару, удостоверившись, что запоры бы..1и на месте, 
а хрип .. 1ые крики Лодерму .. 1ьча вряд .. 1и кто-нибудJ;> мог услы­
шать. Он си..1ьно и резко постvчад в дверь. 

- Тихо, Лодермудьч! - скаЗа .. , он хриnдым годосом. - Это я, 
хозяин гостиницы! Не вой так громко, ты мешаешь моим 
ПОСТОЯ..1ЬЦаМ СПаТЬ. .'-
Не дожидаясь отв~та, Куге .. 1ь верну .. 1ся в общую комнату, где 

завед разговор с n)1едводитедем отряда пи .. 1иrримов. Им бы..1 
че .. 1овек по имени Гарстанг, хvдой и изможденный, с восковой 
кожей, хрупким череnом, впаЛыми tлазами и д.,1инным носом, 
таким тонким, LJTO он, ка:::~алось, просвечива .. 1 на свету. Обра­
тившись к нему. как к чедовекv опытному и образованномv, 
Куге .. 1ь стад расспрашивать о маршруте до Э .. 1мери, но ГарстаЙr 
почему-то считад, что эта страна - просто сказки и выдумки. 

Кугедь увери .. 1 его в обратном. 
- Эдмери - это страна, я .. 1ично это. могу подтвердить. 
- Значит, твое знание является более глубоким, чем мое, 

ответид Гарстанг. - Эта река называется Аск, земля по эту ее 
сторону - Судун, по другую - Ле .. 1ьяс. К югу находится Эрзе 
Дамат, и ты поступишь мудро, ес..1и туда· отправишься, а к 
западу оттуда находится Серебряная пустыня и Сонганское 
море, ~ там ты сможешь расспросить о своем Элмери ёнова. 

- Я едедаю так, как ты пред..1агаешь, - сказа .. , Куге..1ь. 
-Мы, преданные rи..1ьфигиты, все направ..1яемся в Эрзе Дамат, 

чтобы совершить Б .. 1естящий Обряд у Черного Обе..1иска, -сказал 
Гарстанг. - Так как дорога наша проходит через пустынные 
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земли, мы объединились все вместе, чтобы сражаться против 
бормотунов и головотяпов, ес"iи они нападут на нас по дороге. 
Е'"1и ты хочешь присоединиться к нам и де"1ить вместе с нами 
как некоторые привилегии. так и правила, то ты можешь это 
сделать. 

- Привилегии-·rо мне понятны, - ,;казал Кугель. - А вот 
правила какие тЫ имеешь в виду? 

-Просто повиноваться командам старшего, которым, к '""~ову, 
явдяюсь я сам, и внести свою долю расходов. 

- Я сог"1асен, не раздумывая, - ответил Кугель. 
· - Велико"1епно! Мы выступаем завтра на заре . 

. · Га~танг указа", ему еще на некоторых членов группы, общее 
чи'"1о которой достигало пятимесяти семи чедовек. 

- Вот Витц, докутор нашей маденькой грvnпы, а вот сидит 
Касмир, теоретик. Человек с железными зубами - это Арло, и 
вон тот, в голубой шляпе и с серебряным поясом - Войкод, 
во"1шебник,· причем отнюдь не из сдабых. В этой комнате не 
хватает че"1овека достойного, хотя и агностика, Лодермульча, 
так же как и преданного верующего Субкудя. Возможно, они 
ушли куда-нибудь, чтобы поговорить о вере. Те двое, что играют 
в кости - Парсо и Сака в. Вот Хант, а это - Грей. 

Гарстанг назва"1 по имени несколько других членов группы, 
перечи'"1яя их обязанности и положение. 

Наконец Куге"1ь, сосдавшись на усталость, отправился к себе 
в комнату. Он с на'"1аждением растяну"1ся на диване и в ту же 
секунду засну"1. 

По'"1е по"1уночи он был разбужен. Лодермульч, подкопав 
землю пола, вы"1ез из -под стены амбара, тем самым обретя свою 
свободу, и тут же отправился в гостиницу. Первым дещ>м он 
поnыта"1ся nопасть в комнату, которую Кугель предусмотритедь­
но как '"1едует запер. 

-Кто там?- крикнул Куге:rь. 
-Открой! Это я, Лодермульч! Это комната, в которой я ЖfJ1аю 

спать. 

- Еще чего! - заявил Кугель. -Я зап"1атил колоссальную сумму 
денег, чтобы nол~'чить эту посте"1ь, и даже вынужден быд 
подождать, пока хозяин не выкинет из нее пре.1ыдущеrо жильца. 

Уходи-ка nоскорее, я подозреваю, что ты сильно nьян. Если тебе 
хочется еще выпить, то разбуди лучше официанта. 

Лодерму"1ьч заковылял прочь. Кугель снова улегся. 
Через несколько минут он услышад шум драки и крик хозяина 

гостиницы, которого Лодермульч схватил за бороду. Очевидно, 
Лодерму"1ьча выкину"1и из гостиницы объединенными усилиями 
хозяина, его жены, официанта, посvдомойщика и дрvгой при­
с..-iуги, пос..1е чего признательный Куrедь снова погрузИлся в сон. 
До рассвета nи"1игримы вместе с Кугелем встали и начали 

завтракать. У хозяина гостиницы было несколько мрачное на-
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строение, и на лице его бЬL"'И. видны синяки, но он не задад 
Куге.1ю никаких вопросов, а Куге.1ь, в свою очередь, не начад 
разговора первым. . · 

Посде завтрака nидигримы собр.1.1ись на дороге, где к ним 
присоедJIНИ."JСЯ Лодерму."'ьч, который провел ночь, шагая по 
дороге взад и вперед. 

Гарстанг пересчитад дюдей, потом :iасвисте,, в свой свисток. 
Пидигримы поm."'и вперед, переш."'и через мост и пошли по 
южному б~9егу Аска по направдению к Эрзе Дамат. 

2. Пдот на реке. 

Три дня пидигримы m."'и по берегу Аска, по ночам засыпая 
за баррикадой, создаваемой водщебником Войкодом из круга 
па.1очек сдоновой кости - необходимая предосторожность, пото­
му что за этими падочками, еле видимыми в едабом свете костра, 
так и кише.,"'и созданИя, мечтающие присоединиться к их ком­
пании: деоданды мягко умодяли их об этом, бормотуны то 
вставади сзади него, то опускадись на все четыре, чувствуя себя 
щ~уюrно и так, и так. Один ·го."Jовотяп попыта.1ся перепрыrнуть 
через баррикаду, в другой раз три гуна подош.1и впдотную к 
падочкам, рыча, пытаясь ударить в невидимую преграду, соз­
данную закдинаf!иями, грудью, в то время каtс восхищенные 

nидигримы наб."'юдади за ними изнутри круга. · 
Кугедь подошед б;tизко к забору из па,"Jочек и суну д в просвет 

1·оряшую ветку, пос:.."'е чего донесся крик ярости и боди. Но зато 
огромная серая рука чуть не схвати.1а Кугедя за руку, и ему 
приш."'ось изо всех си,т отnрыгнуть назад. Баррикада выдер:жа."'а 
все нападения, и в конце концов все чудовища рассоридись друг 
с другом и ушди восвояси. / , 
К вечеру третьего днsi пидигримы подошли к тому месту, где 

Аск едивадся с бо;tьшой медленной рек-ой, которую Гарстанг 
назва,, Скамандером. Неподалеку рос лес из высоких бальзамо­
вых деревьев, сосен и :Ziубов. С помощью местных дровосеков 
деревья бы.1и спи.1ены, ветки обрублены и стволы перенесены к 
берегу, где бы-1 скодочен прочный п."Jот. Когда все пи.;rигримы 
забрадись на него, шестом отто."'кнули на середину реки, где его 
подхватидо быстрое течение, спокойно и леГко неся ero вниз. 

В течение nяти дней двиrажя плот по широко!'.fУ Скамандеру, 
иногда nочти вне видимоети берегов, иногда подпдывая почти 
совсем б.'1Изко к тростникам, которые рос"1и у берега. Так как 
и~ нечего быдо де.,"'ать, nилигримы пуска.1ись в д;шнные рас­
суждения и устраивали диспуты, а разница их точек зрения 

почти на каждый предмет их спора 6ЬL"I3 удивительной. Очень 
часто разговоры заходи.1и о метафизических арканах и о ·гон-
кости гильфигекого принципа. --

' Субкуль, самый преданный верующий из всех пидиrримов, 
обьяснид св6е кредо в детадях. В основном, он проповедова-1 
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ортодоксадьную гильфиrитскую фи.;10софию, по которой Зо Зам, 
восьмигодовое божество посде сотворения космоса отрубило себе 
бодьшой падец ноrи, который затем ста..1: Гидьфигом, в то время 
как капли крови стади впосдедствии восемью расами, наседя­

ющими земдю. Горемонд, скептик, нападад на эту доктрину. 
- А кто сотворид этого твоего гипотетического "творца"? 

Другой "творец"? Куда проще в качестве предподожения при­
нять за исходный продукт с..1:едующее: гаснущее соднце и умира­
ющая зе~ыя! 
На что Субкудь начинад взводноваиным годосом цитировать 

бесконечные ЛL"Iьфиrитские тексты. 
Один из пилигримов по имени Бдунер упрямо проповедовал 

свою собственную философию. Он считад, что соднце - это 
кдетка теда всемогущего бога, который созда.1: космос в процессе, 
анадоrичном росту моха на скале. 

Субкудь считад этот тезис с..1:ишком с..1:ожным. 
- Ес..'Iи соднце- это кдетка, то что же такое тогда земля? 
-Клеточный паразит, питающийся от нее,- ответил Блунер. 

,- Такие примеры известны повсюду, и тут не с..1:едует удивляться. 
·· - А почему же тогда соднце гаснет? К то его атакует? - спросил 
Витц печадьным годосом. - Еще один кдеточный паразит? 

Блунер нача.1 дета.1ьно объяснять свое построение, но вскоре 
быд прерван Пра..1:икусом, высоким худым человеком с прон­
зитедьным взгдядом зеленых г.1:аз. 

-Послушайте меня: я знаю все, моя доктрина самая простая. 
Возможно огромнl)е количество обстоятедьств, но еще бОльшее 
количество возможностей. Наш космос - это возможное обстоя­
·тедьство; он существует. Почему? Время бесконечно, а это 
фзначает, что каждое возможное обстоятельство доджно про­
изойти. Так как мы нахо;шмся в данном отдедьном обстоятедь­
стве и не знаем никакого другого, мы подвергаем сами себя 
одиночеству. То .есть каждая вседенная, которая является воз­
можной, рано иди поздно и не один раз, а много, будет 
существовать. 

- Я пропаведую анадоrичную доктрину, хотя и с точки зрения 
преданного ЛL1ьфиrита,- заяви.1: Касмир-теоретик.- Моя фило­
софия предподагает смену творцов, каждый из которых абсолю­
тен. Ес..1и перефразировать учение Праликуса: если божество 
возможно, оно до.1жно сvР.хестЩать! То.1ько невозможное бо­
жество не может сvщество•:ать! Восьмигодовый Зо Зам, который 
отрубил себе СвяЩенный Ьольшой Палец, возможен, а следова­
Тf.1ьно, существует, что и написано в Гидьфиrитских Писаниях! 

Субкудь заморгал глаз.tми, откры.1: !Ю1', как бы намереваясь 
заговорить, потом опять закрыд его. 

Горемоид-скептик отвернулся и стал смотреть на воду. 
Гарстанг, сидевший в сторонке, задумчиво удыбнулся. 
- А ты, Кугель Разумник, почему ты сейчас молчишь? Во что 
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ты веришь? 
- Я нескодько растерян, - признадся Кугедь. - В свое время я 

наслушадся самых разных точек зрения, каждая из которых 

эвучада достаточно авторитетно: от священников в Храме Тео­
логов, от зако;щованной птицы, которая доставада предсказания 
из ящика, от гододающего азихорета, который выпил бутылку 
розового эликсира, которую я в шутку пред;южи.;I ему. Все эти 
точки зрения противоречи.,и ;:~руг другу, но тем не менее бЬL'IИ 
очень поучитедьны. Таким образом, мое понимание мира нес­
кодько более многозначно. 

- Интересно, -сказал Гарстанr, - Лодерму.,ьч, а ты? 
- Ха, - проворчад Лодермульч. - Видишь вот эту прореху в 

моей одежде? Я не могу объяснить, как она там появи.:1ась! Тем 
бо.,ее я удивден существованием Вседенной! 

Заговори.'lи и остадьные. Войко;:~, водшебник, определил из­
вестный космос как тень пространств, которые сами находятся 
в зависимости от существования пси-энергии человека. Благо­
честивый Субкудь объяви.,, что эта доктрина не годится, так как 
она противоречит Гидьфигитским Писаниям. . 

Споры про;tоджа.'lись ;:хо бесконечности. Кугелю и еще нес­
кодьким пилигримам, вкдючая Ло;:хермудьча, это наскучило, и 
они отошли в сторону, решив сыграть в азартную игру мацсон 

костями, картами и фишками. Ставки, сначада нормальные, 
стали расти. Сначала все время выигрывал Лодермульч, зато 
потом он стал проигрывать еще бо.,ее крупные суммы, в то время 
как Кугель выигра.'l ставку, а затем еще ставку, В конце концов 
Лодерму.,ьч броси .. 1 кости на стол и схватил Кугеля за локоть, 
потряс его, при этом из манжета последнего выпало несколько 

дополнитедьных кvбиков. 
- Ну, - проревi1 Лодерму.1ьч, - что же это такое? Я решид 

поиграть честно, и вот что вышло! Немедленно верни мне мои 
деньги! 

- Как ты можешь так говорить'? - требовательно ответил 
Кугель. - Где это ты увиде.1 нечестную игру? Да, у меня есть 
свои кости, ну и что с того? Что, мне надо, прежде чем начать 
игру с тобой, выкинуть свою собственность в реку? Ты подры­
ваешь мою репутацию! 

- Это мне безразлично! - ответид Лодермульч. - Я просто 
желаю, чтобы ты вернуд мне мои деньги. 

- Н~возможно, - сказад Куге.1ь. - Ты очень мноrо кричал, но 
все это бездоказатедьно. 

- Доказательства? - взревел Лодермульч.. - Нужны ли еще 
какие-нибудь доказательства? Посмотри на эти кости, абсолют­
но новые, с одинаковыми номерами на трех сторонах, и почти 

не падающие на другие стороны, настолько они тяжелы по 
краям. 

-Просто они у меня служат сувениром, - объясни.'l Кугель. 
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Он указад рукой на Войкода, водшебника, который наблюдал 
за ними. 

- Вот чедовек с острым глазом и живым умом, спроси у него 
сам, быдо ли очевидным хоть какое-нибvдь жvльничество? 

-Ничего не бы .. ·ю очевидным,- утверднтедьно сказал Войкод. 
-По моему мнению, Лодерму .. 1ьч поторопился со своими обви-
нениями. 

Гарстанг подошел к ним и услышал этот последний ответ. Он 
заговорил голосом одновременно и успокаиваюшим, и властным: 

- ДСiверие необходимо среди таких лю;~ей, как мы, товарищи 
и бдагочес;ивые гильфигиты. Не ;~олжно быть и мысди о каком­
нибудь з .. 1ошмеренном поступке или обмане! Конечно же, Ло­
дермульч, ТЦI ошибся в нашем друге Кугеле! 

Лодерму .. 1ьч хрипло рассмеялся. 
- Если так поведение характерно для благочестивых, то мне 

крупно повез .. 1о, что я ~IL 'lОШР в компанию обычных людей! 
После чего он отошед в даJьни}\ конец плота, откуда бросал 

на Кугеля злобные и угрожающие взгляды. 
Гарстанг озабоченно покачал головой. - Боюсь, Лодермульч 

был обижен. Возможно, Кугель, в своем благородстве и душев­
ном порыве ты захочешь вернуть его зодото? 

Кугель наотрез отказался. 
- Это дело принципа. Лодерму .. 1ьч покушался на самое ценное 

из всего, чем я вдадею, то есть на мою честь. 

- Твои чувства мне понятны, - сказал Гарстанг, - и Лодер­
му .. lьч повел себя бестактно. И все-таки ради дружбы. Нет? Ну 
что ж, я не могу с тобой спорить. Гм... Всегда наступают и 
искушают нас небольшие неприятности. u 

Кача 1 головой, он отошел в сторону. Кугель собрал свои 
выигрыш вместе с костями, которые Лодермульч вытряс из его 
рукава. 

- Неприятный инцi. дент, - сказал он Войкоду. - Скучный 
человек этот Лодермульч! Он оскорби .. 1 всех. Из-за него все 
преtратили игру. 

-Возможно, это потому, что все их деньги теперь находятся 
в твоем распоряжении, - предположил Войкод. 

Кугель посмотрел на выигранные им золотые монеты с удив­
ленным видом. 

- Я никогда не дvмал, что выиграл так много! Какие они 
тяжелые! Возм;)жно: ты не откажешься принять эту сумму, 
чтобы избавить меня от х; опот таскать такие тяжести?! 

Войкод наклонил голоР .v, и часть выигрыша перешла в его 
руки. u 

Вскоре после этого, когда п .. 1от спокоино плыд по реке, солнце 
тревожно вспыхнуло и потемнело. урпурная пленка образова­
лась на его поверхности, .затем растворилась. Несколько пили­
гримов в тревоге бегали по плоту взад и вперед, крича: 
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-Солнце гаснет! Приготовьтесь к хо:юду! 
Однако Гарстанг поднял руки вверх успокаивающим жестом. 
- Успокойтесь, опасность миновала, сол:нце такое же, как и 

прежде. . 
- Думайте! - рьяно настаивал Субку::rъ, говоря убежденным 

годосом. - Разве допустил бы Ги..'Iьфиг до такого катакдизма, 
когда мы ~дем на плоту, чтобы мол:иться у Черного Обелиска? 

Все сразу успокои..'Iись, хотя каж.зый из них по-своему истол­
кова,, событие. Витц, докутор, прове,'I аналогии с затуманенным 
зрением, которое проходит, если нескодько раз моргнуть. 

Войкод обьяви..1: 
- Есди все кончится хорошо в Эрзе Дама т, я посвящу 

сдеj].ующие четыре года своей жизни состав.'Iению пдана, как 
едедать так, чтобы солнце не погас-1о! 

Лодермулъч просто сделал оскорбительное заяв.1ение, сказав, 
что для него все равно, с-мнет ли солнце черным и будут ди 
прододжатъ пи.1игриl1ы свой путь в подной темноте, чтобы 
совершать свои б.'Iестящие обряды. 
Но соднце прододжа; с светить так же, как и раньше. ПJ""IOT 

прододжад плыть по бодюuой реке Скамандеру, берега которой 
сейчас быди низки и подностъю лишены раститедъности, так что 
казались дадекими диниями. Прошел день, и, казалось, солнце 
село в саму реку, отражаясь в ней ярким красным сиянием, 
которое постепенно ста.'Iо тускдым, и наступила ночь. 

В наступивiLей темноте бы.1 разожжен костер, вокруг кото­
рого пи..1игримы собра.'Iисъ, чтобы поужинать. Было очень много 
споров по поводу этого тревожного мигания соднца и не меньшее 

ко.'Iичество фи.1ософских высказываний. 
Субку.1ъ свали.1: всю ответственность за жизнь, смерть, буду­

щее и прошдое на Гильфига. Однако Хакст объявил, что он 
чувствовал бы себя значительно спокойнее, ес-1:и бы Гильфиг 
проникся бодъшей ответственностью и больше внимания уде.дяд 
бы дедам мира. На некоторое время спор стал н~каJiяться. 
Субку.1ь обвини..1 Хакста в поверхностном понимании, в то время 
как на Хакста так и сыпа.1ись с-1овечки порядка "леrковерие" и 
"с-1епое повиновение". Гарстанг вмешался в их спор, умиротво­
ряюще заявив, что все факты еше н.еизвестны и что Б.1:естящий 
Обряд у Черного Обелиска может прояснить обстановку. 
На с-1едующее утро впереди показа.1ась большая плотина: 

линия огромных камней, препятствующих навигации по реке. 
Только в одном ее месте быд возможен проход, но и то место 

было перегорожено тяжелой же-1езной цепью. Пи.1иrримы на­
прави.1и IL10Т к этому проходу и, очутившись рядом с ним, 
бросили камень, с-1уживший им в качестве якоря. 

Из ближайшей избушки появи.1ся фанатик, тощий, с длин­
ными волосами, в залатанных старых черных одеждах и жедез­

ным посохом в руке. Он зашел на камни IL1:отины, угрожающе 
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глядя вниз на .1юдей, сгрудившихся на IL1oтy. 
- Уходите прочь! Прочь! - закричал он. - Водный путь 

находится под моим контродем! И никого я здесь не пропускаю. 
Гарстанг вышел вперед. 
- Я прошу твоего снисхождения! Мы - группа пилигримов, на 

пути к совершению Бдестяшего Обряда в Эрзе Дама т. Если это 
необходимо, мы верим, что в своей щедрости ты ничего с нас не 
возьмеmь. 

Фанатик громко и хрипло рассмеялся и взмахнул своим 
железным посохом. 

- Мне невозможно не заплатить! Я требую в качестве платы 
жизнь самого злого человека в вашей компании. Если один из 
вас не смоЖет удовлетворитедьно для меня продемонстрировать 
свою добродетедь! 
И расставив ноги с черной рясой, хлопающей по ветру, он 

стоял, vставившись на IL10T. 
ПилИгримы стади недовко переминаться с ноги на ногу и 

искоса посматривать друг на друга. Многие тихо заговорили друг 
с другом, и эти разговоры постепенно перешли во всеобщее 
обсуждение сторон характера и упоминание своих собственных 
достоинств. Первым громко раздался голос Касмира: 

- Я не могу быть самым злым в этой компании! Жизнь моя 
была честной и простой, и даже во время азартных игр я не 
подьзовался преимуществами, которые мне часто предостав­

лялись. 

- Я еще более добродетелен, - послышался другой голос, - и 
питаюсь одними сухими корнями из страха, что могу отнять хоть 

у кого-то жизнь. 

-А я еще добродетельнее,- раздадся еще один голос,- потому 
что я питаюсь остатками этих самых корней и еще грызу кору 
павших деревьев в страхе отнять даже растительную жизнь. 

- А мой жедудок отказывается принимать живую пищу, 
растительную, - заяви-1 следующий, -но я придерживаюсь тех 
же возвышенных мыслей, и тодько пададь попадает в мой рот. 

- Однажды, - заяви-1 другой, - я переплыл огненное озеро из 
конца в конец тодько для того, чтобы уведомить одну старую 
женщину, что несчастье, которого она боялась, не должно 
произойти. 

- Жизнь моя, - заявил Кугель, - беспрерывное глумление над 
самим собой, и я непрекдонен в своем стремлении совершать 
справедливость и бороться за равенство, хотя очень часто я 
сильно IL1ачусь за свои добрые стремления. 

Войкод тоже не остался в додгv. 
-Я- волшебник, это правда, но свое искусство я посвятил на 

благо людей. 
Теперь пришла очередь Гарстанга. 
- Моя добродетель многосторонняя, потому что я извдек ее из 
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эру;~;иции веков. Как могу я быть кем-нибудь иным, нежели 
добродетельным? Я беспристрастен по отношению к мирским 
чедовечес;ким нуждам. 

В конце концов высказадись все, кроме Лодермульча, который 
стояд в стороне с презритедьной усмешкой на дице. Войкод 
указад на него падьцем .. 

- Говори, Лодермульч! Докажи свою добродетель, ИJIИ мы 
сочтем тебя самым з .. 1ым, и ты потеряешь свою жизнь! 

Лодермульч засмеялся. Он отвернулся и си .. 1ьно подпрыгнул, 
опустившись на один из больших камней плотины. Там он 
выхватил шпагу и с угрозой поверну .. 1ся к фанатику. 

- Все мы одинаково зды, и ты ничем не дучше нас, ес-1и 
ставишь такое ус-1овие. Опусти цепь или приГотовься позна­
комиться побдиже с моей шпагой! 

Фанатик высоко возде .. 1 руки вверх. 
- Мое yc-'loRиe выпо .. 1нено, ты, Ло.:~ермудьч, продемонстриро­

вал свою добрщетсдь! Плот может сдедовать дальше. И вдоба­
вок, так как ты обнажил свою шпагv в зашитv чести, я дарю 
тебе сейчас эту мазь, которая, ec.,'IH ты намажешь ею свой 
клинок, придаст ему свойство перерезать стадь иди скаду, как 
масло. А теперь продолжайте свой путь, и пусть каждый из вас 
получит то, что хочет, посде Бдестяшего Обряда! 

Лодермульч nриняд мазь и возвратился на плот. Цепь была 
опущена, и nлот проско .. 1ьзну .. 'I мимо плотины. 

Гарстанг подошел к Лодермудьчv и ровным годасом высказал 
ему свое одобрение. Он тут же добавид в предостережение: 

- В данном с-1учае импудьсивный и недисциплинированный 
твой поступок nривел к всеобщей выгоде. Но если подобные же 
обстоятельства возникнут когда-нибудь в будущем, будет хоро­
шо, если nредварительно ты посоветуешься с другими дюдъми, 

достойными и мудрыми, например, со мной, Касмиром, Войко­
дом иди СУбкулем. 

ЛодермудьЧ безразлично фыркнул. 
- Как тебе будет угодно, лишь бы эта задержка не причинИJiа 

мне никаких личных неудобств. 
И Гарстанrу пришдось удово .. 1ьствоваться этим ответом. 
Оста .. 1ьные пилигримы смотрели на Лодермулъча с явным 

неодобрением и отошли от него подаль~е. так что Лодермулъч 
остадся сидеть один на носv п .. 1ота. 

Наступил полдень, пото~1 день, заход солнца, вечер и ночь. 
Когда nришло утро, тоЛодермульч куда-то исчез. 

Настуnило всеобщее удивление, Гарстанr принялся расспра­
шивать каждого по отдельности и всех вместе, но никто не смог 

nролить свет на это загадочное обстоятельство, да никто особен­
но и не переживал по его поводу. 

Как это ни странно, но отсутствие не пользовавшегося попу­
лярностью Лодермульча не восстановило nервоначального весе-
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лья и дружеских отношений между пилигримами. После этого 
с.1учая каждый из пилигримов сидед модчадивый вдвойне, 
бросая осторожные взгляды на:rево и направо, и заявление 
Гарстанга, что до Эрзе Дамат остадся всего один день пути, не 
вызва.1о ни в ком особого энтузиазма. 

3. Эрзе Дамат. 
В посдеднюю ночь на плоту к ним вернулось нечто вроде 

старого взаимопонимания. Витц, локvтор, пел на разные голоса, 
а К vгель исполнил танец вnрисядкv, тиnичный для ловцов 
крабов в Качике, где он провел своiо юность. Войкод в свою 
очередь исnолнил несколько простых преврашений, а затем 
показал всем маленькое серебряное кодечкр. Он сделал знак 
Хакстv. 

-Дотронься до него своим языком, потом приложи ко лбу, а 
затем посмотри сквозь него. 

- Я вижу nроцессию! - воскликнул Хакст. - Мужчины и 
женщины, сотни, тысячи проходят мимо. Там идут моя мать и 
мой отец, и мои бабушка с ;:~едушкой, но кто все остальные? 

- Твои предки, - объявил Войкод, - каждый в характерном 
для них костюме, до самой первой к.1етки, от которой все мы 
произошли. 

Он забрал КО.1ЬЦО и, сунув руку в кошелек, вытащил оттуда 
тvскдый зе.1ено-tодvбой камень . 
. - А теперь смотри, я кидаю этот драгоценный камень в 
Скамандер! 
И он выкину., его через борт. Тот сверкнул в воздухе и 

блеснул в темной воде. 
- А сейчас я nросто протяну впере;:~ ладонь, и камень вернется! 
И действительно, все наб.1юдавшие увидели, как что-то сверк­

нуло в свете костра, и на руку Войкода уnал ;:~раrоценный 
камень. 

- С такой драгоценностью человек никог;:~а не будет нищим. 
Правда, он не очень много стоит, но его можно продавать до 
бесконечности ... 

-Что еще вам показать? Вот небольшой амvлет. Имеет чисто 
эротическое назначение и возбvж;:~ает сильнейШее желание в той 
особе, на которую направлен: На;ю быть очень осторожным в 
его исnользовании. А вот еще один амулет в форме бараньей 
rодовы, сделанный по приказу императора Далмаемуса Нежно­
го, чтобы он не огорчил никого из десяти тысяч своих на­
дожниц ... 

- Что еще могv я вам показать? Вот мой посох, который 
мгновенно прикреnляет о;:~ин предмет к другомv. Я всегда держу 
его в ножнах, чтобы сдучайно не прикрепить брюки к пуговице 
или кошелек к падьцv. Этот посох очень мне полезен. Что ж 
еще? .. Давайте посмотрим ... А, вот он где! Рог, обладающий 

127 



одним удивитедьным качеством. Е;сди засунуть его в рот трупа, 
то умерший может произнести пос..1едние двадцать слов. Если 
же засунуть его в ухо, то можно передать умершему любую 
информацию, которую ты не успед ему передать ... 
-А здесь что? Да, конечно! Небодьшое устройство, которое 

доставило мне много Удовольствия! 
И Войкод показал· кукду, которая испо;Iнида героическую 

декдамацию, спе.."'а какую-то не очень придичную песню и 

станцевада танец с Кугелем, который стоял впереди, вниматель­
но за всем наблю,щя. 

Наконец Войкод устал от демонстрации, и пилигримы один 
за другим отправились на покой. 

Кугель никак не мог заснуть. Он дежал на спине, сложив руки 
над головой, глядя на звезды и дvмая о неожиданно большой 
колдекции Войкода с его разнообразными волшебными инстру­
ментами и приспособлениями. 

Убедившись, что все заснуди, он подюL'IСЯ на ноrи и осмотрел 
спящую фигуру Войкода. Кошелек его был надежно закрыт и 
засунут у волшебника под рукой, хотя Куге..'Iь, собственно 
говоря, ничего другого и не ожидад. 

Подойдя к небстьшому шадашу, где хранидись общественные 
запасы питания, он взяд немного свиного сада, которое затем 

перемешал с мукой, чтобы сде,1ать белvю мазь. Из толстой 
бумаги он склеил небольшую коробочку, в· которую положил эту 
смесь. Затем он вернулся на свое место. 
На едедующее утро он сдедад все возможное, чтобы Войкод 

как бы случайно увидел, как он намазывает свою шпаrу мазью. 
В ту же секунду Войкод в ужасе воскдикнул: 
- Этого не может быть! Я поражен! Увы, бедный Лодермульч! 
К~~едь сде..1а,, ему знак, призывающий к молчанию. 
- '1ТО ты говоришь? - пробормотал он. - Я просто натираю 

свою mпary, предохраняя ее от ржавчины. 

Войкод упрямо покачад годовой. 
- Все ясно! Ради своей выгоды ты убил Лодермульча! У меня 

нет другого выхода, как сообщить об этом Пденитедям Воров, 
когда мы прибудем в Эрзе Дамат! 

Кугедь умодяюще замахал руками. 
- Не надо так спешить! Говорю тебе, ты ошибаешься! Я 

невиновен! 
Войкод, высокий статный чедовек с пурпурными кругами под 

гдазами, ддинным подбородком и высоким покатым дбом, под-
няд вверх одну руку. -
-Я никогда не выносид vбийств. В данном сдvчае доджен быть 

собдюден принцип равновесия, и соответствующее контрдей­
ствие совершено. И уж как минимум, едедавший такое зло не 
может выгадать от него! 

- Ты имеешь в виду меня? - деликатно спросид Кугель. 
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- Вот именно, - сказад Войкод. - Справед..1:ивость этоrо 
требvет. 

- Ты - тяжедый чедовек, - огорченно воскдикнуд Куге.ль. - У 
меня нет дpyroro выхода, как подчиниться твоему суду. 

Войкод протянуд руку. 
-Тогда давай сюда мазь, и так как ты, совершенно очевидно, 

раскаиваешься в своем поступке, я бодьше никому и ничеrо не 
скажу. 

Кугель задумчиво поджал губы. 
-Ладно, пусть бvдет по-твоему. Я уже смазад свою шпагу. 

Так что я отдам те6е остаток мази в обмен на твой эротический 
амулет и другой амулет, возбуждения, а также несколько 
друmх, бодее мелких вещиц. 

- Правидьно ли я расслыша.1:? - разбушевадся Войкод. - Твоя 
наглость превосхсдит все, что я встречад! То, что ты требуешь, 
не имеет цены! 

Кугедь пожал мечами. 
- Ну, моя мазь самая обычная, так что, значит, не о чем и 

rоворить. 

После долгих споров Кугедь поменял свою мазь на трубку, 
которая освещала все на пространстве в пятьдесят maroв, и 

рукопись, в которой перечисдядись восемнадцать фаз Лаган­
тетическою Цикла. И этим ему пришлось удовлетвориться. 

Вскоре после этоrо впереди показались руины Эрзе Дама т, 
находящиеся на западном берегу: древняя ви;ша быда давно уже 
в развалившемся состоянии и утопала среди разросшихся садов. 

Пилигримы взялись за шесты, чтобы направить плот к берегу. 
На расстоянии показалась вершина Черноrо Обелиска, при виде 
которой все испустили радостный крик. Плот спокойно скользил 
по Скамандеру и в конце концов причалил к берегу у одноrо из 
развалившихся прича;юв. 

Пилигримы высадидись на берег и сгрудидись вокруг Гарстан­
га, который обратился к ним с речью: 

- С огромным удовлетворением я могу сообщить вам, что 
отныне я vже не несv на себе всей полноты ответственности. 
Наше путёшествие окончилось. Смотрите! Вот святой rород, где 
Гильфиг произнес Гностическую догму! Где он победил Казу и 
отринул ведьму Энксикс! Может быть, его священные ноm 
ступали на эту самую землю! 

Тут Гарстанг драматическим жестом указал на землю, и 
пилигримы, пог,1ядев вниз, стали неловко переступать с ноm на 
ногv. 

-· Как бы там ни быдо, мы здесь, и каждый из нас должен 
испытывать облегчение. П vть наш был тяжел и не без опасно­
стей. Пятьдесят девять человек вышли из Фолгvсонской долины 
и отправились в путь. Ба мин и Рэндол были ·сожраны гру на 
поле Саrма, на мосту через Аск к нам присоединился Кугель, 
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на Скамандере мы потеряли Лодермульча. Теперь нас осталось 
пятьдесят семь человек, верных товарищей, испытанных, и 
печадьно нам расставаться пос..'Iе нашего совместного путе­

шествия, которое мы запомним на всю жизнь! 
- Через два дня начинается Бдестящий Обряд. Мы успели 

вовремя. Те, кто не потерял все свои сбережения в азартной 
игре, - тут Гарстанг бросил в сторону Кугеля косой взгляд, -
могут найти удобные гостиницы :ц расположиться в хороших 
комнатах. Не имеющие же денег тоже доJ'Iжны постараться 
устроиться как можно дучше. Сейчас наше путешествие подош­
ло к концу. Итак, мы расстаемся, и каждый из нас идет дальше 
своей дорогой, хотя все мы обязательно встретимся через два 
дня у Черного Обелиска. А до этого времени - до свидания! 

Пи..'Iигримы начали расходиться в разные стороны: одни пош­
ли по берегу Скамандера по направлению к ближайшей гос­
тинице, другие свернули в сторону и направились в сам город. 

Кугель подошед к Войкоду. 
- Я совершенно незнаком с этой страной, как ты знаешь. 

Может быть, ты сможешь порекомендовать мне хорошую и 
недорогую гостиницу? 

- Конечно, - ответид Войкод. - Я как раз сейчас отправляюсь 
именно в такую гостиницу: Олд Дастрик Хостерли, которая 
находится на месте бывшего императорского дворца. Если ничего 
не изменилось, то роскошные комнаты и прекрасная еда стоят 

там относительно недорого. 

Кугель полностью одобрил этот проект, и двое мужчин вместе 
отправидись по удицам Эрзе Дамат мимо деревянных избушек 
через бодьшой пустырь, где вообще не было никакого жилья и 
где все улицы оканчивались. Потом они попаJ'Iи в относительно 
богатые районы с большими каменными зданиями, многими из 
которых все еще пользавались и которые утопали в зеленых 

садах. Люди Эрзе Дамат были достаточно приятны и красивы, 
хотя несколько плотнее сложены, чем в Элмери. Мужчины были 
одеты только в черное: обтягивающие брюки и куртки с черными 
помпонами; женщины одевадись в прекра(ные наряды желтого, 

красного, оранжевого и синего цветов, а туфельки их сверкали 
черными пряжками тоже на оранжевоr.1 фоне. Редко когда можно 
было увидеть зеленое или голубое платье, так как считадось, 
что эти цвета приносят несчастья, а пурпурный цвет означал 
смерть. 

Женщины украшали свои прически дJ'Iинными перьями, в то 
время как у мужчин на головах были черные диски <:_ дыркой 
посередине, и голова их торчала из нее. В большой моде был, 
видимо, бадьзам из смолы, и повсюду, куда бы ни пошел Кугель, 
он натыкался на его запах. 

Вообще, судя по первому впечатлению, народ Эрзе Дама т был 
не бодее цивилизован, чем люди Качика, и куда более подвижен, 
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чем безжизненные жите;ш Азиномея. 
Впереди появилась гостиница, находящаяся недалеко от са­

мого Черного Обе.1иска. К неудовольствию и Кугеля, и Войкода, 
все там це.1иком было занято, и привратник даже отказался 
пропустить их внvтрь. 

- Блестящий Обряд прив;Iек сюда очень много верующих, 
объяснил он. - Вам повезет, ес.1и вообще удастся найти, где 
устроиться на ночь. . 

Так оно и оказалось: Войко.:.~ и Кvх·е.аь ходили от гостиницы 
к гостинице, и в каждой из них по.1vчали отказ. 

Н конце концов, на западной окраине города, на самом краю 
Серебряной пустыни, их сог.1асились принять в большой таверне 
сомнительной репутации, которая называлась Гостиница Зеле­
ной Лампы. 

- Еще десять минут наза.:~ я не смог бы нринять вас, - сказад 
хозяин, - но Пленитеди Воров <!абрали двух людей, которые 
здесь останови.1ись, назвав их жуликами и мошенниками. 

- Надеюсь, это не вош;ю у них в привычку по отношению ко 
всей твоей клиентуре? - осведомился Войкод. 

·- Кто знает?! - ответил хозяин. ·· Мое дело - подавать еду и 
питье и предоставлять помещение, не более того. Воры и раз .. 
бойинки должны есть, пить и спать точно так же, как верующие 
и волшебники. Много разных ;1юдей проходит через мои двери, 
и в конце концов. что я могv знать ;щже о вас'? 

Наступа.1и сумерки, и без ;щльнейших споров Кугель и 
Войкод остановились в Гостинице Зеленой Лампы. Помывшись 
и чуть отдохнув с дороги, они отправились в обшую комнату, 
чтобы поужинать. Это был довольно просторный зал, с почер­
невшим от времени потодком, 1юлом,покрытым темно-коричне­

вым кафелем, и различными деревянными ко.1оннами, к каждой 
из кото;>ых была прикреп;н~на лампа. Публика была здесь сама~ 
разноооразная, как, впрочем, хозяин и предупреж;щ.1, в разнон 

одежде и разного внешнего вида. Жители пустыни, гибкие, как 
змеи, в кожаных комбинезонах, ·сидели по одну сторону. По 
другую сиде.1и четыре человека с белыми лицами и шейными 
шелковыми красными п.1атками. Люди эти молчали, не про­
износили ни слова. За столом сза;ш сидела группа задавак в 
коричневых брюках, черных куртках и кожаных беретах, у 
каждого из которых из уха на золотой цеnочке свисал круглый 
драгоценный камень. 

Кугель и Войкод съе.1и дово.1ьно приличный, хоть и грубо 
сервированный ужин, а потом откину.1ись на своих скамьях, 
потягивая вино и обсуждая, как им провести вечер. 

Войкод реши.1 заняться повторением криков страсти и модит·· 
венных познаний, необходимых д"1я Бдестяшего Обря;щ. Кугель 
вследствие этого тут же попросид его ододжить на время 

эротический талисман. 
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-Женщины Эрзе Дама т мне нравятся, и с помощью талисмана 
я Iюдvчv гораздо бо..-.ьше знаний об их настоящих возможностях. 

- f.Iикак не могу, - сказал Войко.::t, судорожно прижимая 
кошедек бдиже к боку, -мы, во.-.шебники, просто не имеем права 
ода;Iживать вещи подобного po.::ta. 

Кугедь скорчи.'I недовольную физиономию. Войкод был чело­
веком, который па с;ювах был с.,ишком даже 6.-.агороднЬIМ, что 
никак не вязадосъ ни с его поnе.:~ением, ни с его нездоровой 
внешностью. 

Войкод осvши.1 кvбок оина до пос.1едней кап.iи, что разд­
ражило КугеЛя еще больше, и нщня;Jся.. 

- А теперь я пойду в отведенную мне комнату. 
Когда он поверну.-.ся, чтобы идти, за;щвада, шедший нетвер­

дыми шагами через комнату, С.iучайно тодкнул его. 
Войкод высказался по этому пово.::tу, и задавада опешил. 
- Как осмедиваешься ты обзывать меня такими С.iовами! Бери 

шпагу и защищайся, или я отрежу тебе нос! 
И задавада выхватИJI из ножен свою. шпагу. 
Подмигнув Кугедю, Войкщ быстро натер шпагу мазью, затем 

повернудся к задавале. 

- Приготовься к смерти, мой милый! 
И он кинудся вперед. 
Задава.iа, заметивший приготовления Войкода и понявший, 

что он оказадся перед лицом во;Iшебства, опешид 01' ужаса. 
Изящным движением Войкщ проткну.i ero насквозъ и вытер 
шпагу об его шдяпу. 

Товарищи мертвого че.1овека за сто.iиком вскочиди, но потом 
замерди, когда Войкод повернулся к ним, уставившись на них с 
огромным ап.1омбом. 

- Поосторожнее, мои мо.iодые петушки! Посмотрите на судьбу 
своего прияте.1я! Он умер от моей водшебной шпаги, едеданной 
из неподдающегося материа.1а, который режет камень и стадь, 
как мас.1о. Смотрите! 
И Войкод ударИJI что быдо си.1ы по колонне. Шпага, уда­

рившись о же.1езную скобу, С.'Iома;Iась сразу на несколько 
об.iомков. Войкод стоя;I потрясенный, задавалы медденно дви­
нулись вперед. 

-Что твоя волшебная шпага? Наши шпаги обычные, сталь­
ные, но они больно кvсают! 
И в одно мгновенИе Войкод пал мертвым. Теперь уже зада­

вады повернудись к Кугелю. 
- А ты кто такой? Желаешь ли ты раздедять судьбу своеrо 

товарища? 
- Ни в коем случае, - справе,1ливо заявил Кугедь. - Этот 

человек бЬIЛ моим слугой, который носил мой кошелек. Сам я 
волшебник. Вот посмотрите на эту трубку! Я освещу rолубым 
светом любого че.1овека, который будет угрожать мне! 
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Задава.."'ы пожали пдечами и отвернудись. Кугель завладел 
кошельком Войкода, потом сдедад знак хозяину гостиницы. 

- Будь так добр, убери эти трупы. Потом принеси еще один 
кvвшин вина со специями. 

·-А как насчет счета твоего товарища?- осведомился хозяин 
напряженным голосом. 

- Не бойся, я заплачу сполна. 
Трупы вынесли на удицу, на задний двор гостиницы. Кугель 

допил последний кувшин вина, затем отправидся в свою комна­
ту, где раздожид содержимое кошелька Войкода на столе. Деньги 
он передожид к себе в кошелек, тадисман, амулеты и прочие 
приспособления в сумку, тщательно упакованную, "мазь" он 
отбросил в сторону. Доводьный проделанной за день работой, он 
улегся на диван и вскоре заснул. 

Весь следующий день Кугедь ходид по городу и забрался на 
самый высокий из ходмов. Пейзаж, расстилавшийся перед ним, 
был одновременно и хо,"'оден, и ведичествен. Справа и сдева от 
него катила свои волны ве.."'икая река Скамандер. Улицы города 
обозначали кварталы руин, пустых домов, деревянных избушек 
бедняков и дворцы богачей. Эрзе Дамат был самым богатым 
городом на памяти Кугедя, куда бо,"'ьше Эдмери или Аокедэ, 
хотя бодьшая его часть теперь ,"Jежада в развалинах. 

Вернувшись в центр города, Куге,"'ь довмьно быстро разыскал 
лавку профессиона.."'ьного reorpaфa и, заплатив требуемое, по­
просил указать самый безопасный и удобный путь в Элмери. 

Мудрец не стал ни торопиться с ответом, ни говорить необ­
думанно: он вышед в соседнюю комнату и вернулся, неся с собой 
справочники и карты. Посде долгого их обсдедования он повер­
нулся к Kyre,"'ю. 

- Вот тебе мой совет. Иди против течения Скамандера на 
север, кАску, иди по берегу Аска, пока не дойдешь до моста с 
шестью сваями. Там поверни на восток, перейди Магкацкие 
горы, после чего ты попадешь в лес, известный под названием 
Бо,"'ьшой Эрм. Иди на запад по этому лесу, и ты пройдешь на 
берег Северного моря. Там ты должен будешь построить плот и 
вверить себя морским течениям и ветрам. Есди едучайно тебе 
удастся добраться до Земли Падающей Стены, то путешествие 
на юг Э,"'мери оттуда будет сравнительно легким. 
Куrмь нетерriмиво махнул рукой. 
-В общих чертах это именно тот маршрут, которым я сюда 

пришел. Неуже.."'и нет никакого другого пути? 
- Конечно, есть. Че,"'овек неразумный может рискнуть отпра­

виться через Серебряную пустыню, выйдя в результате к Сон­
ганскому морю, переправившись через которое, он окажется 
перед огромными пустынными зем-"'ями, граничащими с восточ­
НЬIМ Эдмери. 

- Что ж, это мне более подходит. А как мне пересечь 
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Серебряную пустыню? Там ходят караваны? 
- С какой цедью? На той стороне нет никого, с кем можно 

быдо бы торговать, тодько бан;щты, которые предпочитают 
подучать все даром. Чтобы не бояться их нападения, необходим 
отряд минимум в сорок человек. 

Куге;Iь вышед из давки. В ближайшей таверне он выпи.'I 
бутылку вина и стад думать над тем, где ему найти сорок 
чедовек, чтобы пересечь с ними пустыню. Пилигримов бwю, 
естественно, пятьдесят шесть ... нет, vже пятьдесят пять, со 

смертью Войкода. Да, такой отря..:I прекрасно пос.."'ужи.11 бы ддя 
его цедей. 

К vгедь за ка зад себе еще бvтылкv вина и стал дvмать дадьше. 
в· конце концов он расп:1атилёя и, выйдя на улицу, на­

правидся к Черному Обедиску. Назвать его "обелиском", воз­
можно, быдо преувеличением.Это был всего дишь огромный 
кусок черной скалы, возвышающийся футов на сто над Зе!"fдей, 
вернее, над городом. У его подножия стояло пять статуй, каждая 
из которых изображада адепта какой-то веры. Гильфиг смотрел 
на юг, четыре его руки представдяди собой символы, ноги его 
стояди на каменных шеях верующих, находящихся в экстазе, 

бодьшие падьцы его ног были си.1ьно vддинены и загибадись 
наверх, видно, ддя того, чтобы придать ему особую красоту и 
привдекатедьность. 

Кугель обратился за информацией к бдижайшему служителю 
Обедиска. 
-Кто здесь у вас главный архиерей, и где его можно найти? 
- Этой особой явдяется Прекдятвенный Хадм, - сказал слу-

жащий и указад на роскошный дом, стоящий рядом. - Ero 
святилище находится в этом убогом здании, украшенном драrо­
ценными камнями. 

К VГе.,1Ь ПОДОШед К УКаЗЭННОМУ емv ДОМУ И ПОСде ДОдГИХ 
выяёнений предстал перед очами Iiрек.Лятвенного Халма - чедо­
века средних дет, коренастого и с круглым лицом. Кугель едедал 
знак мдадшему священнику, который ~ такой неохотой привел 
его сюда. 

-Иди, мое поедание для ушей щноrо Преклятвенного. 
Прекдятвенный махнул рукой, мдадший священник уда-

лился. Кvгель подошед поближе к Хадмv. 
-Я могу разговаривать, не боясь, что· нас подслушают? 
- Можешь не бояться. 
-Во-первых,- сказад Куrель,- знай, что я- могуще~т венный 

волшебник. Вот смотри: трубка, из которой вырывается голубой 
свет! А вот - список восемнадцати фаз Лантетического Цикла! 
А вот инструмент - por, который позволяет мертвым говорить, 
а при надобности позводяет пос..1ужить средством, передающим 
пос..1еднюю информацию умершему! У меня есть еще много 
таких волшебных вещей. 
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-Очень интересно, -пробормотал Преклятвенный. 
- Во-вторых, я хочv сказать тебе следующее: одно время я 

слvжил священником в Храме Теологов на да.1екой земле, где я 
узнал, что каждая из священных статуй и прочих предметов 
были сконстрvированЫ подобным образом, что священник, если 
это было ему крайне необходимо, мог совершать деяния, которые 
приписывались затем божеству. 
-Что же в этом особенного?- с важностью заявил Преклят­

венный.- БоЖество, контролирующее каждый аспект существо­
вания, иногда заставляет священников совершать подобные 
деяния. 

Кугель перешел к своему предложению. 
-Поэтому я предположил, что фигуры статуй, изваянных у 

подножия Обелиска, тоже об.1адают этим свойством. 
Преклятвенный улыбнулся. 
-О какой именно статуе ты говоришь? 
- Меня интересует статуя Гильфига. 
Глаза Преклятвенного затуманились, казалось, он задумался. 
Кугель указал рукой на разложенные волшебные инструмен-

ты. 

- В качестве платы за услугу, которую я п~шу оказать мне, 
я передам часть этих предметов в казну твоеи общины. 

- Что это за услуга? 
Кугель подробно объяснил все, что ему было надо, и Прек­

лятвенный задvмчиво кивнv.1 головой. 
-Прошу тебЯ, продемонстрируй мне еще раз твои во.1шебные 

предметы. 

Кугель повиновался. 
- Это все, чем ты располагаешь? 
С большой неохотой Кугель вытащил эротический стимулятор 

и объяснил его действие, так же как и стимуляцию сопутству­
ющего емv т:lлисмана. 

Преклsiтвенный кивнул головой, на этот раз с живостью. 
- Мне кажется, нам удастся с тобой договориться. Все будет 

так, как желает божественный Гильфиг. 
-Значит, договорились? 
- Договорились! 
На следующее утро группа из пятидесяти пяти пилигримов 

nришла молиться к Черному Обелиску. Они простерлись ниц 
перед образом Гильфига и приготовились совершать свои обря­
ды. 

Внезапно глаза статуи полыхну.1и огнем, и ее рот открылся. 
- Пи.-1игримы!- прозвучал суровый и властный голос.- Идите 

вперед, туда, куда я укажу вам! Вы должны отправиться через 
Серебряную пустыню, на берег Сонганского моря! Там вы 
найдете мой облик, перед которым будете молиться! Идите! 
Через Серебрnную пустыню, как можно скорее! 
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Голос затих. Гарстанг произнес дрожащим голосом; 
- Мы С.."lыша..1и, о Ги..1ьфиг! Мы повинуемся! 
В этот момент вперед выскочил Кугель. 
- Я тоже был енидетедем этого чуда! Я отправляюсь в 

путешествие вместе с вами! Пойдемте скорее, время не ждет! 
- Не торопись, - ответил Гарстанr·. - Мы не можем отправиться 

:в путь, как дервиши. Необходимо взять с собой продоволь­
ственные запасы, так же как и вьючных животных. А д;Iя этого 
необходимы деньrи. Кто внесет зо..1ото в общvю казнv? 

- Я даю двести терций! • • 
- А я - шестьдесят ·rерций - все мое состояние! 
-Я, потерявший девяносто терций, играя с Куr·е.1ем, обладаю 

только сорока, которые вношу с радостью. 

И так rовори..1 каждый, и даже Куге.аь внес пятьдесят шесть 
терций в общий фонд. 

- Прекрасно! - сказал Тарс1·аю·. - Тогда завтра я попытаюсь 
обо всем договориться. И на с..1едующий день, ес..1и все будет 
благополучно, мы выйдем из Эрзе Дама т через еrарые Западные 
ворота! 

4. Серебряная нустыня и Сонганское море. 

Наутро Гарстанг с помощью Куrе.1я и Касмира отправился на 
поиски всего необходимого. Их направили в нужное им заве­
дение, которое занималось снабжением путешественников, на­
ходившееся сейчас на пустынных бульварах старо~ города. 
Здание это окружа..1а стена из кирпича и камня, скр пленных 
глиной, и из-за нее доноси.1ись самые развообрази е звуки: 
крик, пдач, вой, рычание, лай, визг, рев и стояд сидьн й запах 
пота и навоза. ~ 

Пройдя через во{Юта, наши путешественники вошли в конто­
ру, из которой открывался вид на двор, где в бесчисленных 
клетках и на бесчисденных цепях находилось такое количество 
самых разнообразных животных, что Куrедь был 11оражен. 
К ним подоше.1 заведvющий всем этим заведением - высокий 

мужчина с желтой кожей, весь в шрамах, без носа и одного уха. 
На нем был надет серый кожаный п.1ащ с поясом на талии и 
коническая черная шдяпа с хдопающими ушами. 

Гарстанг объяснил, зачем он пришед: 
- Мы - пилигримы, которые доджны отправиться в путе­

шествие через Серебряную пустыню, и хотим нанять вьючных 
животных. Нас бо.1ьше пятидесяти чс.1овек, и путешествие наше 
проддится до двадцати дней в каждом направлении, и еще пять 

дней можно подожить на наши обряды и мо.1итвы. Пусть эта 
информация поможет тебе правидьно снарядить нас. Естествен­
но, мы хотим нанять самых выносливых и самых неприхотливых 

И 11еЗ.i100ИВЫХ ЖИВОТНЫХ. 
- Все это очень хо{Юшо, - ответил ему заведующий, - 110 я 
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сдаю животных в наем по той же цене, что и продаю их, так что 
уж дучше и выгоднее вам будет просто купить их у меня и стать 
их владедьцами. 

-А цена?- спросм Касмир. 
- Это зависит от вашего выбора, каждое животное стоит 

по-разному. 

Гарстанг, который внимательно осматривал двор, недоуменно 
ПОКаЧЗ.."I ГОдОВОЙ. 

- Доджен признаться, что я в недоумении, - сказа..<t он. -
Каждое из этих животных разного вида, и, по-моему, ни одно 
из них не подходит под обычную категорию. 
Заведующий вынужден был признать, что так оно и есть. 
- Есди вам это интересно, я могу все объяснить. Это очень 

интересная история, и знание ее поможет вам управиться с теми 

животными, которых вы приобретете. 
-Значит, выслушав тебя, мы выгадываем вдвойне,- вежливо 

ответил Гарстанг, хотя Куге.,ь дела., все время ветерпеливые 
жесты руками. 

Заведующий подошел к полке и сия., с нее переплетенный в 
кожу том. 

- В прошдой зоне сумасшедший король Катт приказал создать 
зверинец, равного которому не было бы никогда раньше, для 
своего личного развдечения и для того, чтобы возвыситься в 
глазах остального мира. Его волшебник, Фолдиненс, произвел 
на свет целую группу зверей и тератоидов; каждый из которых 
был уникален, соединяя самые разнообразные n.<tазмы. И вот 
перед вами резудьтат. 

- И все эти существа из зверинца коро.<tя Катта? - с удив­
лением спросил Гарстанг. 

- Конечно, нет ... Ничего из того, что было создано по велению 
сумасшедшего кородя Катта, не остадось, кроме как в легенде 
и в книге водшебника Фо.1линенса, - тут он постуча..1 пальцами 
по толстому тому. - В нем содержится его блестящая системато­
логия. Например ... - он открыл том. - Вот тут ... Гм ... Вот, 
например, утверждение, неско",ько понятнее других, касающе­

еся анализа полулюдей- всего лишь коротенькие заметки: 
"Головотяп- mбрид человека, гаргойла, уорда и прыгающего 

насекомого. . 
Деоданд - оборотень, василиск, человек. 
Бормотун- медведь, человек, ящерица, демон. 
Гр~ - человек, очкастая летучая МЫЧJЬ, необычный гун. 
Ленкеморф - неизвестен. 
Василиск - фелинодер, человек, оса." 
Касмир в удинлении хлопнул в ладоши. 
- Неужеди Фолдинене сам создал этих тварей на горе и ужас 

человекv? 
- Да не может этого быть, - сказал Гарстанг. - Скорее, ЭТИ 
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записи напоминают мне раз;:~умья ученого. Дважды он llризна.­
ется в незнании. 

- Таково и мое мнение, что касается настоящей заметки, ·· 
сказал заведующий, - хотя в некоторых ;.~руrих местах он говорит 
с куда бодьшей у11t>;Rенностью. 

- Тогда каким оораэом те звери, которых мы сейчас видим, 
связаны с его зверинцем? - спросил Касмир. 
Заведvющий пожал r~.;Iечами. 
- Еще.одна из причуд сумасшедшего короля. Он выпустил весь 

зверинец на водю, и животные, ко всеобшему неудовольс1·вию, 
разбре.;шсь по всей стране. Соцания, обда;.{аrощие способностью 
убивать электричеством, очень сильно распдодились, и сейчас 
они занимают всю Епаронскую Додину и Бланвадьтский Лес ... 

- Все это прекрасно, но что же будет с нами? - вмешался 
Кугель. - Нам нужны вьючные животные, крепкие, выносливые 
и терпедивые, а не уроды и чудовища, какими бы уникальными 
они ни были. 

- Некоторые звери из моей полной коллекции могут выпол­
нять эту работу, - с достоинством сказал заведующий, - правда, 
они очень дорого стоят .. С другой стороны, всего ;шшь за одну 
терцию вы можете приобрести длиннс:11сее, болыuебрюхое жи­
вотное, обладающее удивительной прожорливостью. 

- Цена очень привлекательна, - с сожалением произнес 
Гарстанг.- К несчастью, нам нужны животные, которые могли 
бы нести на себе запасы воды и пищи через Серебряную 
ПУСТЫНЮ. 

• - В таком случае, сейчас посмотрим, что у нас тут имеется. 
Заведующий принялся изучать свои списки. 
-Высокий зверь на двух ногах,возможно, не такой свирепый, 

каким кажется с первого взг-1яда ... 
В конце концов быди отобраны звери, общей численностью 

пятнадцать, и пос..1е долгих торгов установлена цена на них. 

Заведующий подве.1 зверей к воротам. Гарстанг, Кугель и 
Касмир приняли их и отвели всех пятнадцать непохожих друг 
на друга существ в укромное место к Западным воротам, про­
шествовав по У-iицам Эрзе Дамат. Кугедя оставили присма­
тривать за животными, а Гарстанг и Касмир отправИлись в лавки 
закупать продовольственные запасы и прочие предметы первой 
необходимости. 
К ночи все приготовления были закончены, и на следующее 

утро, когда перв:ь1й одинокий луч солнечного света упал на 
Черный Обелиск, пилигримы отправились в путь. Звери несди 
мешки с провизпей и бурдюки с во.:~ой. На всех пидигримах были 
новые ботинки и широкополые ш.1яны. 

Гарстангу не удадось нанять проводников, но он купил у 
географа карту, хотя на ней не было ничего, кроме небольшого 
круга, на котором было написано "Эрзе Дамат", и большого 

139 



круга с надписью "Сонганское море". 
Куге..1:ю поручJL'IИ вести на поводу одно животное с двенадца: 

тью ногами, двадцати футов ддиной, с маден~кой, детском 
годовкой, глупым, ухмьтяющимся ,1ицом и краснОбурым мехом, 
покрывающим все ero те..1:о. Куге,1:ю эта задача пришдась не по 
душе, потому что зверь все время тяже.1:о дышад в его затылок 

и нескодько раз подходJL'I так б.1:изко, что почти наступал ему 
на пятки. 

Из пятидесяти семи пидигримов, которые сошди с плота на 
берег, только сорок девять отправидись модиться облику святого 
на берега Сонганского моря, и почти сразу же чисдо их умень­
ШJL'Iось до сорока восьми. Некто Токарий, сойдя с дороги по своей 
естественной нужде, был ужален гигантским скорпионом, и 
огромными прыжками помчадся в северном направдении, хрип­

ло крича, пока не скрыдся из вюу. 

День проше..1 без дадьнейших прикдючений. ЗеМJIЯ бы.,'Iа 
сухой, с редкой растите..1ьностью. К югу видведась гряда низких 
ходмов, и Кугедю показалось, что он раздичает какие-то фигу­
ры, неподвижно стоящие на их вершинах. 

К заходу солнца караван останови..1ся, сделав привал, и 
Кугель, вспомнив о бандитах, которые, по сдухам, жили в этой 
М'еСТНости, угоJюрил I)рстанга выставить двух часовых: Лип­
пе..1Ьта и Мире-масона. 

Наутро часовые исчезди бессдедно, и пи..1игримы бЬL'IИ встре­
вожены и угнетены этим обстоятедьством. Они стояди, сбившись 
группой, гдядя во всех направ,1ениях сразу. При неярком свете 
зари невысокое солнце освеща,"Jо п.1оскую равнину, куда ни 

падад взгдяд. К юrv видне..1ось нескодько ходмов, и TC>.i"'ЬKO их 
вершины бЫди достаточн'> освещены. Повсюдv земдя бьта плос-
кой. • 

В конце концов караван отправи."'СЯ в путь, и теперь 'Их уже 
быдо сорок шесть. Куге,1ю, как и раньше, вручили ~ноготонное 
животное, которое на сей раз развдекалось тем, что игриво 
совало свою годову ему в спину между лопаток. 

День прошед без приключений. Миди, которые им предстояло 
пройти, стали пройденными милями. _Впереди шел Гарстанг, 
опираясь на свой посох, за ним - Витц и Касмир и еще несколько 
пилигримов. За ними с.1едовади вьючные животные, все разные: 
одни приземистые и мускудистые, другие высокие и хрупкие, 

почти чедовеческих форм, за искдючением одного, у которого 
m"'oвa бы.."'а спдющена, как раковина рака-отшельник~. Еще 
один зверь ковыляд на шести неrнущихся ногах, другой бьт 
похож на оседланную лошадь, но почему-то пернатую. 

За вьючными животными ковы..1я,"'и оста,1ьные пилигримы, 
причем Блунер ше,1 позади всех, тем самым то,1ько подчеркивая 
свой характер: он был очень обидчив и мнителен. 

Когда они останови,1Ись вечером на ноч.1ег и разби..1и лагерь, 
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Kyre,"Iь окружи.."I его надочками из слоновой кости, которыми 
раньше пользовался Войко;х, и собрал всех лю;хей ближе друt' к 
другу. 

На едедующий день пилигримы нересекли невысокий горный 
кряж, и тут им пришлось выдержать нападение бандитов, но оно 
быдо очень коротким и скорее походи..1:о на разведку сил, чем 
на настоящее нападение, и никто не пострадал, кроме Хакста, 
которого рани..1:и в пятку. 

·Но куда бод ее серьезное событие нроизошдо двумя часами 
позже. Когда они прохо;(и.аи под склоном r·оры, сверху сорвался 
и упал будыжник, который прокатился через весь караван, убив 
вьючного зверя, а также Андла Евангелиt-та и Горемонда Скеп­
тика. В течение этой ночи Хакст тоже умер: видимо, рана бЬIЛа 
нанесена ему отравденным оружием. 

С хмурыми лицами пи.."Iигримы отправились' в дальнейший 
путь, и почти сразу же из засады на них вновь напали бандиты. 
К счастью, пилигримы были настороже, и бандиты отступили, 
понеся большие потери че-1:овек в пятнадцать-двадцать, в то 
время как среди пилигримов погибди тодько Грей и Магастен. 

Теперь в их рядах нача,1:ись раэдад и разговоры, и многие 
поглядывали в сторону Эрзе Дамат. Гарстанг попытался nод­
бодрить упавших духом. 

- Мы - Ги..'lьфигиты! Гидьфиг говори..'I с нами! На берегах 
Сонганского моря мы найдем его Священный Обдикt Гильфиг 
всемудрый и всезнающий. Все, кто С.'Iужат ему, сразу же 
попадают в райские Гамар! Пи..1:иrримы, вперед! На запад! 

Воспрянув духом, люди вновь двинулись вперед, и день 
прошед без каких-либо злоключений. Зато ночью неско.'lьким 
вьючным стреноженным животным удалось освободиться, и они 
убежали из лагеря, и Гарстанг был вынужден урезать всем пайки 
ПИЩИ И ВОДЫ. 

На седьмой день путешествия Тидьфокс наелся ядовитых ягод 
и умер в страшных муках, noc."'e чего его брат, локутор Витц, 
принялся бешено бегать по всему дагерю, среди вьючных живот­
ных, понося Ги.."'ьфига кощунственными <:-"Iовами и вспарывая 
бурдюки с водой ножом, пока Кугель не вынужден был убить 
его. 

Двумя днями. позже измученная группа дюдей вышла к 
небодьшому ручейку. Несмотря на все предостережения Гар­
станга, Саянаве и Ap."'o бросились на землю и принялись пить 
воду жадными большими глотками. Почти сразу же они схва­
тились за животы и стали кататься по земле и хрипе1·ь, губы их 
приняли оттенок песка и очень скоро они умер."'и. 

Через неделю пятнадцать человек и четыре вьючных живот­
ных взошли на вершину холма и увидели спокойные воды 
Сонганского моря. 

Кугедь выжи..'l, так же как и Гарстанг, Касмир и Субкуль. 
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Перед ними нахо;щJiась бо:ютистая местность, по которой нро­
текал рvчеек. Кvгедь поднес к во;tе амvлет, который дал ему 
НиконЮ, и объявил, что во;Iу можно нИть без опасений. Они 
иапи,1ись с нас-1аждением, поеди водорос-1ей, которые Кугель 
сде,1ал съедобными, хотя и отвратите,1ьными на вкус, с помощью 
все тоrо же амудета, и заснуди. 

Разбудило Куг~,1я какое-то тревожное чувство опасности, и 
он мгновенно вскочи:1 IШ ноги, Jаметив при этом какое-то 

зловещее шуршание в камышах. 

Он разбудил своих товарищей, и они схватились за оружие, 
но кто бы там ни шевелился, видимо, он испуга,1ся их неожидан­
ного пробуждения, и все uпять с;та:ю тихо и спокойно. 
Быд поздний вечер. Пи,1игримы сошли на пустынный берег, 

чтобы разобраться, что к чему. Они посмотреди на север и на 
юг, но никакой статуи или иного обдика Гильфига не было 
видно. 

Заговорида ретивое: возник,1а крупная ссора, и Гарстангу 
лишь с большим трудом удадось их успокоить. 

Затем Малч, который тем временем успел уйти куда-то 
далеко по берегу, вернудся, весь возбужденный, и закричал: 

-Деревня! 
Они все отправились вперед с возросшей надеждой, забыв об 

усталости, но когда они приб.1изидись, то перед их взором 
предстало жалкое зредище. Вся деревня состояла из нескольких 
тростниковых избvшек, населенных людьми-ящерицами, кото­
рые обнажали зубЫ и били жилистыми голубыми хвостами при 
их появлении. Пилигримы пошли по пляжу дальше и уселись 
на камни, глядя на низкий прибой Сонганского моря. 

Гарстанг, уставший и измученный своей ролью руководителя 
экспедиции, заговори,, первым. Он попытался придать своему 
го,1осу веселую уверенность. 

- Мы дошли сю;щ, мы восторжествовали над Серебряной 
пустыней! Теперь нам оста,1ось только найти какой-нибудь 
облик Гильфига и совершить наши обряды. Затем мы сможем 
вернуться в Эрзе Дама т, а б,1естяшее будущее нам обеспечено! 

-Все это очень хорошо,- проворчал Балч,- но где нам искать 
этот облик? И справа и слева - одинаково пустынный берег. 

- Мы должны верить в то, что нас будет направ,1ять Гильфиг! 
- заявил Сvбкv.1ь. 
Он наца·раnа,, стрелку на куске дерева, а затем дотронулся 

до нее священной лентой. Потом он громко воззвал: 
-О, Гильфиг! Направь нас к своему облику! 
И он бросид кусочек дерева высоко в воз;з:ух. Когда он упал, 

стрела указывала на юг. 

-На юг мы должны направить свои устремления! -вскричал 
Гарстанг. - На юг, к святомv о6,1икv! 
Но Ба.1ч и несколько друrих пилИгримов, казалось, вовсе не 
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были воодушевдены таким указанием. 
- Неуже.i'IИ ты не видишь, что мы утомлены Jiрактически до 

смерти? ·По моему мнению, Гильфигу сдедова;tо бы наnравить 
наши стопы к своему облику, а не покидать нас, оставляя нас в 
нерешитедьности. 

- Гидьфиг тодько что направид нашИ стопы! - возмутился 
Субкуль. - Разве ты не заметид, куда указывада стредка? 

Бадч сардонически хмыкну,"' своим· сорванным и охрипшим 
rолосом. 

-Любая падка, брошенная вверх, доджна упасть вниз, и она 
с тем же успехом могла указать на юг, как и на север. 

Субкуль в ужасе отпрянуд назад. · 
- Ты кощунствуешь против Гидьфига! 
- Ничеrо подобноrо, nросто я не уверен, чтр Гидьфиг сльппал 

твое заклинание, или, возможно, ты не дад ему времени поду­

мать как следует. Брось свою nадку сто ра~. и ес-"'и каждый раз 
стрелка будет указывать на юг, я в ту же секунду поспешу в 
этом напра~"'ении. 

- Очень хорошо, - сказал Субку ль. Он опять воззвал к 
ГИJ"'ьфигу и бросил деревянную дощечку высоко в воздух, но 
когда она упала на землю, стредка на сей раз показыва-'Iа на 
север. 

Бмч nромолчал. Субкудь заморгад гдазами, лицо ero стадо 
красным. 

-У Гидьфига нет времени на дурацкие игрЫ. Он направил 
нас один раз, и счел это вполне достаточным.· 

- Я не убежден, - сказал Бадч. 
-и я. 
-и я. 
Гарстанг умиротворяюще возде,"' вверх руки. 
- Мы nришди в да-"'екие зем,"'и; мы путешествовали вместе, 

пили и ели вместе, спали, боро,"'ись и страдали вместе. Так 
давайте же сейчас не ссориться друг с друrом! 
Бмч только пожал плечами. 
- Мы не пойдем на юг всдеnую, - с.казал QH. 
- Что же ты тогда nредлаГаешь? Пойти на север? Или 

вернуться в Эрзе Дамат? 
- В Эрзе Дамат? Без nрипасов nродовольствия и только с 

четырьмя вьючными животными? Ха! · 
-Тогда пойдем на юг в поисках Обдика Гильфига! 
Балч снова упрямо пожал пдечами, что только разозлило 

Субкуля. · 
• Пусть будет так! Кто пойдет на юг, становится по эту 

сторону, те, кто остаются с Бадчем- по другую! 
Гарстанг, Кугедь и Касмир присоединидись к Субкулю, все 

остадьные остались с Бадчем - группа из одиннадцати человек, 
которые сейчас стали переwептываться друг с друrом, в то время 
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как четыре пидигрима внимательно смотрели на их действия. 
Одиннадцать человек по.:tня.аись на .ноги. 
-Прощайте! 
- Куда вы идете? - спроси..'1 их Гарстанг. 
- Неважно. Идите и ищи·rе свой облик, есди вы считаете, что 

доджны это де.."Iать, а мы займемся своими делами. 
Попрощавшись как можно короче, они направились к деревне 

людей-ящериц, где впосдедствии vбили всех самцов, подрезали 
самкам зубы, оде.."Iи их в тростниковые наряды и обьявили себя 
поведитедями деревни. Тем временем Гарстанг, Субкуль, Ку­
rедь и Касмир шди на юr по береrу моря. К ночи они разбили 
лагерь и поужинади моллюсками и крабами. Наутро они уllи­
де."Iи, что четыре их оставшихся вьючных животных сбежади, и 
что они остались по."Iностью предостав .. 1ены сами себе. 

- Такова воля Ги.."Iьфига, - сказал Субкуль. - Теперь нам 
остается то.1ько найти его об."Iик и умереть! 

- Будь отважен! ·- пробормота.'I Гарстанг. - Не надо поддавать­
ся отчаянию! 

- Что еще нам остается? Увидим ли мы когда-нибудь опя·rь 
Фошусонскую долину? 

- Кто знает!? Снача:rа нам надо совершить обрц перед 
обликом Ги..1ьфига. 
И так они продолжали свой nуть, не останавливаясь весь 

едедующий день. К ночи они почувствовади с..1ишком сильную 
усталость, ддя того чтобы разбивать ,,агерь, поэтому просто 
завалились спать на песок берега. 
Море расстилалось перед ними, круг,1ое и плоское, как стод, 

такое спокойное, что заходящее соднце скорее просто отража­
лось в нем без обычной со,1нечной дорожки. Устрицы и крабы 
вновь послужили им скудным ужином, пос.1е чего они устало 

расподожидись на песке и заснvли. 

Примерно через час-другой Пос .. 1е по,1уночи Кугедь был раз­
бужен звуками музыки. Уставившись 11а море, он увидел, что 
на воде возник призрачный горо.:t. 
Изящные башни поднимадись высоко в небо, освещенные 

блуждающими огоньками бедого света, которые медленно плыли 
взад и вперед, вверх и вниз. 

По улицам и бульварам города ходи.1и веселые толпы людей, 
в бе."Iых фосфоресцирующих щеждах, которые игради в изящ­
ные рожки, извдекая из них нежные звуки. Барка, вся усыпан­
ная шелковыми подушками, пропдыла мимо, развернув свой 
огромный шедковый парус. Фонари, горевшие на ее корме и 
носу, освеща.1и царящее на nалубе веседье, многие пели и 
играли на флейтах, остальные пи,1и вино из хрустальных бока­
лов. 

Куге.1ь уставидея в ночь, и сердце его защемило от тоски, 
какой он никогда не знад раньше. К своему удивлению, он 
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увидел, что сам он на берегу моря, у самой воды, и что Субкуль, 
Гарстанг и Касмир стоят рядом с ним. 
Каждый посмотрел о;~;ин на другого, но ни один не произнес 

ни слова. Каждый из них n потюм мо.;zчании вернулся на берег 
и улегся на прежнее место, и скоро все опять спади. 

Весь едедующий день они очень ма.;ю разговаривади и даже 
старзлись избегать дру1· друга, так как каждый из них хотел 
остаться наедине со своими собственными мысдями. 

Время от времени то один, то ;:~ругой Iюi·дя;~;ывади в южном 
на правдении, но никому не хотелось уходить и никто не по;~;ал 

голоса за то, чтобы тронуться в путь. 
Прошел день, ШL'IИrримы отдыха;ш как бы в подузабытьи. 

Зашло соднце, наступила ночь, нu никто из них не ложился 
спать. 

В сере;~;ине ночи призрачный горо;~; паявидея снова, и сегодня 
разгул и веселье были там еше пуще прежнего. Фейерверки 

удивите.1zьной формы расцвета-1и в небе: кружева, сети, звездные 

взрывы - красные, зеденые, го.1убые и серебряные. По улицам 

шли изумитедьной красоты ;~;евушки, одетые в скромные платья, 

музыканты в роскошных красных с оранжевым одеяниях и 

высоких треуголках. Часами длюtось это веселье на воде, и 

Кугель зашед в воду по колено, г-1ядя на праздник, пока город 
не начал постепенно исчезать и таять. Он отвернулся и пошел 

к берегу, к своему месту, а остальные последовади за ним. 
На следvющий день все были сильно ослабевшими от голода 

и жажды. Хриплым надорванным го:юсом Кугель пробормотал, · 
что они должны продолжать идти вперед. Гарстанr кивнул и 

сипло ответил: · 
-К облику Гильфига. 
Сvбкvль кивнvл головой. Щеки его когда-то полного лица 

ввалнлйсь, затянутые пленкой глаза смотрели туманным взором. 
- Да, - прошептал он. - Мы оцохнули. Теперь мы доджны 

продолжить наш путь. 

Касмир безразлично кивнул головой. 
-К об-1икv! 
Но ни одни из них так и не тронулся с места. 
Кугель проше-1ся немного по берегу и уседея, дожидаясь ночи. 

Поглядев направо, он увидел человеческий скелет, отдыхающий 

в положении, очень похожем на то, какое сейчас приобрело его 
живое тело. Задрожав, Кугель отвернулся в другую сторону, и 

там, слева, увидел второй скелет, на этот раз иссушенный 
ветрами и непогодой, а за ним еще один. Тот бЬL1 просто грудой 

костей. 
Куге-1ь подня..1ся на ноги и, спотыкаясь, побежал к пили-

гримам. 

- Быстро! - выкрикнул он. - Пока у нас еще остались силы! 
На юг! Идемте, пока мы не погиб-1и, как те, чьи кости гниют 
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над нами выше! 
-Да, да,- пробормотад Гарстанг.- К обдику Гильфига! 
И ОН С трудОМ IIOДHSL1CЯ НЗ НОГИ. 
- Пойдемте, - rюзвад он других. - Мы отправляемся на юг! 
Субку.1ь выпрями-1ся, но Касмир посде безнадежной попытки 

упа.1 обратно на песок. 
- Я останусь здесь, - сказа.1 он. - Когда вы придете к 

священному облику, помодитесь за меня Гильфигу и объясните 
ему, что восторг нревзоше;1 си-1у моего теда. 

Гарстанг хо"'е., остаться и уговорить его одуматься, но Кугель 
указа.1 на заходящее соднце .. 

- Есди мы дождемся темноты - мы ногибди! Завтра у нас 
вообще не останется си-1! 

Сvбкудь взяд Гарстанга за руку. 
- Мы до.1жны уйти отсю;:~а до наступления темноты. 
Гарстанг в последний раз с модьбой в годосе обратился к 

Касмиру. 
- Мой друг и 1оварищ, соберись с силами! Мы пришли с тобой 

вместе И3 да.1екой Фолгусомской долины, пдыди на п.1оту по 
Скамандеру и пересек.1и Серебряную пустыню! Неужели же мы 
до.1жны расстаться до 1-ого, как вместе отыщем святой облик? 

-Скорее пойдем к об.1ику! - прохрипел Куге.1ь. 
Но Касмир тодько отвернужя от них. Куге.1ь и Субкуль увели 

Гарстанга под руки, и сдезы тек.'Iи по его сморщенным щек~м. 
Долгое время шди они на юг, отворачивая г.1аза от моря. 

Солнце се-10, озарив небо пос;Iедними закатными красками. 
Верхушки об.1аков засверка.1и же.;rтыl\1 на странном браизово­
коричневом небе. Опять появился горо;J;, и никогда не казался 
он бодее ве.1ич~венным, с его шпи.'Iями, которые золотил 
закатный свет. По улицам ш.1и юноши и девушки, с цветами в 
водосах, иногда они останавливадись, чтобы посмотреть на трех 
людей, упрямо шедших по п.1яжу. Закатные краски кончи..1ись: 
вновь в городе зажг.1ись белые огни и по воде к ним донеслась 
музыка. 

Додгое время с..1ыша.1и ее пи.1игримы и видели облик города, 
который начад растворяться и таят.ь дишь к самому концу ночи. 
Спокойные воды моря дежади перед ними на западе, и лишь 
нескодько огоньков еще игра,,и в нем. 

Примерно в это время три пи-1иrрима наткну.1ись на ручеек 
с водой, по берегам которого рос.111 ягоды и дикие сдивы, и здесь 
они и сдедади прива.1 и проведи остаток ночи. 

Наутро Кугмю удадось поймать рыбу и неско."'ьк.о крабов. 
Почувствовав при.1ив сид, они прододжади идти на юг, все время 
глядя по сторонам в поисках священного обдика, который даже 
Куге..1ь почти что ожидм увидеть каждую секунду, настолько 
С&'Iьна была вера Гарстанrа и Субкуля. 
Но дни проходиди за днями, и именно верный Субкуль 
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первым начад приходить в отчаяние, рассуждая об искренности 
приказания Гидьфига, начиная высказывать сомнения даже но 
nоводу его добродетедей. 

Чего они добплись этим убийственным пилигримством? Сом­
невается ли Гидьфиr n их преданности? Ведь и так они доказали 
свою веру, присутствоваn на Блестящем Обряде, так зачем же 
он послад их так далеко? 

- Пути Гильфига неисповедимы, -сказад Гарстанг. - Раз уж 
мы зашли в поисках так далеко, нам надо все идти и идти, пока 

мы не достигнем своей цели! 
Внезапно Субкуль остановился и посмотрел назад, туда, 

откуда они пришли. 

- Вот мое предложение. В этом самом месте давайте воз­
двигнем каменный алтарь, который бу-:ст для нас обликом 
Гильфига, а затем совершим обряд. Выполнив то, что он от нас 
требовал, мы повернем обратно на север, n деревню, где живут 
сейчас наши товарищи. И там, если нам повезет, мы поймаем 
наших вьючных животных, попо.1ним запасы продоводьствия и 

отправимся через пустыню, чтобы, может быть, опять когда­
нибудь увидеть Эрзе Дамат. 

Гарстанг заколебадся. 
- В этом есть много разумного. И все же ... 
-Лодка! - вскричад Кугель. 
9н указал на море, где примерно в полумиле от берега плыла 

рыоачья лодка, управляемая квадратным парусом, прикреплен­

ным к длtшной деревянной мачте. Она плыда к мысу примерно 
в ми.1е к югу от того места, где стояли пилигримы, и, внима­

тельно посмотрев в том направлении, Кугель увидед деревню. 
- Великолепно! - объявu.1 Гарстанг. - Эти .1юди тоже могут 

быть последователями Гильфига, а их деревня хранить ero 
облик. Пойдемте скорее! 

Субкуль пошел неохотно. 
- Неужеди знание священных текстов могло проникнуть так 

дадеко? 
- Самое гдавное - это осторожность, - сказал Кугедь. - Мы 

должны быть настороже. 
И он повед их верхом, по лесу из тамариска, чтобы заГJiянуть 

в деревню со стороны суши. 

Избушки в ней были сдежшы из грубо отесанного камня, а 
люди, в них жившие, были очень свирепы на вид. 

Черные волосы прядями свисали на их серые, цвета глины 
лица. Черная густая щетина росла на плечах, как эпо.1еты. Изо 
ртов как мужчин, так и женщин торчали клыки, и разговаривали 

они какими-то воющими криками. 

Кугель, Гарстанr и Субкуль отступили назад в лес, двигаясь 
как можно осторожнее, и спрятавшись среди деревьев, при­

нялись негромко совещаться друг с другом. 
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Сначада Гарстанг заговорид годосом убитым, находя, что 
бодьше надеяться не на что. 

- Я уста."I как физически, так и духовно, Возможно, вот здесь 
я и умру. 

Субкудь посмотре."I на север. 
- Я вернусь и рискну перейти Серебряную пустыню. Если все 

будет хорошо, я опять увижу Эрзе Дамат и, может быть, 
Фодгусонскую до."Iину. 

Гарстанг повернулся к Кугелю. 
- А что будешь дедать ты, раз облика Гильфига нигде не 

удается найти? 
Кугель указа.1 на нриС'гань, где стояли несколько рыбачьих 

лодок. 

- Мне надо попасть в Элмери, который находится за Со­
нганским морем. Наверное, я сяду в додку и отправлюсь на 
запад. 

- Тогда я пожелаю тебе доброго пути, - сказал Субкуль. -
Гарстанг, ты пойдешь со мной? 

Гарстанг покачал годовой. 
-Это слишком далеко. И, конечно, я не перенесу вторичного 

путешествия по пустыне. Я отправлюсь через море с Кугелем и 
принесу слово Гильфига людям Элмери. 

-Тогда прощай и ты, -сказал Субкуль. 
Потом он быстро отвернулся, стараясь, чтобы товарищи не 

увидеди чувств на его дице, и пошед на север. 

Кугедь и Гарстанг смотрели, как постепенно его фигура 
удаляется, становясь все меньше и меньше, затем они повер­

нулись и еще раз осмотрели причад. Гарстанг смотрел на 
рыбачьи лодки с сомнением. 

- Эти баркасы кажvтся мне до,:таточно надежными, но ведь 
ты попросту собираеш.ься украсть один из них, а этот rpex особо 
тяжко карается Гильфигом. 

- В чем же тут трудности'? - сказа."I Куге"1ь. - Я просто положу 
золотые монеты на причал, честно заплатив за баркас. 

Гарстанг с сомнением покачал головой. 
- А где ты собираешься взять припасы продовольствия и 

свежую воду? . 
- Добыв себе баркас, мы сначала отправимся вдоль .берега, 

пока нам не удастся напасть на ручей и запастись продоволь­
ствием, и то."Iько потом поплывем на запад. - На это Гарстанг 
согдасился, и два пилигрима принялись осматривать лодки, 

сравнивая одну с другой. В конце концов они остановились на 
крепком баркасе примерно двенадцати шагов в длину с крепкой 
мачтой и небо."Iьшой каютой. 

В сумерках они прокрались на причал. Все было спокойно: 
рыбаки вернудись в деревню. Гарстанr заше-1 на баркас и 
доложид, что он был в прекрасном состоянии и rотов к отп-
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лытию. Куге-1ь только нринялся отдавать концы, как с причала 
донесся яростный крик, и примерно с дюжину во-1осатых дере­
венских жите-1ей кинулись вперед. 

- Мы погибли, - вскричад Кугедь, - Беrи скорее или, если 
можешь, плыви! 

- Невозможно! - объяви;I Гарстанг. - Если это и есть смерть, 
я встречу ее со всем достоинством, на которое я еще способен! 
И с этими словами он выбра-1ся на прича..1. 
Через некоторое время они были окружены большой толпой 

деревенских жителей, привдеченных шумом. Один из них, 
старейшина деревни, обратился к ним голосом весьма строгим: 

- Что вы делаете здесь, на нашем причаде, обнажив оружие 
и намереваясь украсть нашу лщку? 

- Причина очень простая, - ответил Кугель. - Мы хотим 
переплыть море. 

- Что?! - взревел старейшина. - Как это возможно? В этом 
баркасе нет запасов нищи и воды, и он плохо снаряжен для 
такого путешествия. Почему вы не пришли к нам и не сказали, 
в чем нvждаетесь? 

Куге-;ь заморгал глазами и обменялся взглядом с Гt~рстангом. 
Он пожал плечами. 

- Я буду честен. Ваша внешность внушила нам такие опа­
сения, что мы не решились этого сделать. 

Эти слова вызвали в то-1пе изумление и весе-1ье. Старейшина 
заговори-1: 

·· Все мы очень удивдены, объясни свои с-1ова, ес-1и тебе не 
трудно. 

- Хорошо, - сказал Куге-1ь. - Могу я говорить совсем откро­
венно? 

-Ну, конечно же! 
- Некоторые детади вашей внешности кажутся нам странными 

и варварскими: ваши торчащие кдыки, черная грива, которая 

окружает ваши лица, какофония вашей речи. Это в основном. 
Деревенские жители изумленно рассмеялись, как бы не веря 

словам К vгеля. 
-Что за ерунда!- вскричали они.- Наши зубы длинны, чтобы 

мы могли разрывать ими жесткую рыбу, которая является 
основным продуктом нашего питания. Мы специадьно носим 
наши во-1осы таким образом, чтобы предохранить себя от здов­
редного насекомого, а так как все мы очень плохо слышим, то 

поэтому и кричим. А в основном мы ,1юди добрые и спокойные. 
- Вот именно, - подтверди,, старейшина, - и чтобы проде­

монстрировать это, мы завтра же снарядим свою лучшую лодку 

и отправим вас в ней с наилучшими пожеданиями. А сегодня мы 
устроим пир в вашу честь! 

- Вот деревня истинной святости! - заяви-'1 Гарстанг. - Вы 
случайно не поклоняетесь Гильфигу? 
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-Нет, мы приносим жертвы богу-рыбе Лоб, который ничуть 
не хуже оста.1ьных богов. Но пойдемте в деревню. Мы должны 
приготовиться к пиру! 
Они по;~;нялись но ступенькам, высеченным в горе, и до­

бра.,ись до n.ющади, освещенной дюжиной пылающих факелов. 
Старейшина указал на избушку, выглядевшую приличнее 

остальных. 

-Вот здесь вы проведете ночь в отдыхе, а я буду спать в другом 
месте. 

Гарстанг опять высказался о благородстве рыбаков, на что 
старейшина наклонил головУ. 

- Мы пытаемся достичь дvховного единения. Мы символи­
зируем этот идеал в освовноr.r блюде нашего церемониального 
пира. 

Он повернулся, хлопнув в ла.:щши. 
- Приготовиться! 
Огромный коте;I бы.1 подвешен на треножнике: деревянная 

доска и острый нож;Iежали рядом, и теперь каждый деревенский 
житель проходил мимо доски, отрубал себе кусок пальца и 
бросал ero в коте.'I. · 

Старейшина объяснил: 
- Этим простым обрядом, к которому вы, естественно, должны 

будете присое;:щниться, мы демонстрируем нашу общность и 
нашу зависимость друг от друга. Пойдемте, встанем в очередь! 
И у Кугеля, и у Гарстанга не оставалось иного выхода, как 

отрезать себе по Ральцу и бр('СJ.tть их в общий котел. 
Пир затянудся далеко Зс.t подначь. А утром жители деревни в 

точности еделадя все, как они и обещали. 
Очень про-!Н..IЙ и устойчивый баркас бы.1 загружен провизней 

и водой, включая и запасы, оставшиеся от ночного пира. 
Житеди деJ:евни собрадись на причаде. Кугель и Гарстанr 

вырази,1и свою признательность, затем Кугель поднял парус, а 
Гарстанг отдад концы. Ветер напо.1ни.1 парус, и лодка за­
скользила по во;~;ам Сонганского моря. Постепенно берег стад 
лишь далекой линией на горизонте, и двое людей очутились в 
полном одиночестве, и то.1ько свинцовый блеск волн окружал 
их со всех сторон. 

Наступил день, и все остадось таким же: вода внизу, небо 
вве.vху, и тишина, стоявшая повсюду. День тянулся долго и 
казался нереальным, как сон, 11 меданхолическое великолепие 

заката со.1нца предшествовадо появлению тумана цвета разбав­
ленного вина. 

Поднялся, каза.1ось, ветерок, и всю ночь они плыли tta В.)СТОК. 
Но к утру ветер затих совсем, и Кугель с Гарстангом уснули, в 
то время как паруса дениво х.1опали над их годовами. 

Весь этот цикл повтори.1ся восемь раз. Утром девято.-о дня 
впереди показалась низкая береговая линия. И к вечеру нос их 
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;юдки пробид прибой и уткнудся в мягкий песок широкого 
морского берега. 

-Значит, это и есть Элмери'? -·спросил Гарстанг. 
- Так мне верится, - сказа;1 Ку1·ель, - но какая часть, я не 

знаю. Азиномей может находиться к северу, к западу иди к югу. 
Если дес, который виднеется вон там, находится :в Восточном 
Э.1мери, то дучше нам обойти его как можно дальше стороной, 
потому что у него вехорошая репутация. 

Гарстанг указал на берег. 
- Обрати внимание: еще о.:.~на деревня. Если люди здесь такие 

же, как и по ту сторону моря, то они помогут нам отправиться. 

в путь. Пойдем, спросим у них все, что нам нужно. 
К vге.1ь отступил на неско;Iько шагов назад. 
- "думаю, с"начада неплохо было бы все разведать, как и 

раньше. 

·· Для чего'! - спроси;I l'арС'rанг. -· .В том случае мы все только 
неверно истолковали и оказались в дурацком положении. 

Он пошел по IL1ЯЖУ вперед, но направлению к деревне. 
Прибдизившись, они разгляде;ш людей, идущих по центральной 
площади - прекрасных мужчин с золотыми волосами, которые 

переговаривались друг с другом го.1осами, звучавшими сладкой 
музыкой. 

Гарстанг радостно прибдизи:rся к ним, ожидая, что е1·о встре­
тят с еще большей радостью, чем на том берегу, но деревенские 
жители при виде пилигримов побежа.1и вперед и тут же наки­
нvли на них сети. 

· - Зачем вы это де.1аете? -- обратился к ним Гарстаю·. - Мы 
здесь посторонние и никому не хотим вричинять вреда! 

- Вот именно, вы здесь посторонние, - заговорил самый 
высокий из златов;шсых жителей деревни. ·· Мы поклоняемся 
ненасытному богу, известному под именем Дангота. Все посто­
ронние - автоматически еретики, и поэтому ими аtкармливают 

священных обезьяR. 
И с этими словами они нача.1и тащить их прямо по земле, 

усеянной острыми камнями, в то время как прекрасные дети их 
весело пдясали рядом с осужденными. 

Кугелю удалось вытащить тру~ку, полученную и~у Войкода, 
и он освети.1 деревенских жителеи насыщенным голуоым светом, 

В испуге они попадали на землю, и Куге-лю уда.1ось высво­
бодиться из сетей. Выхватив шпагу, он кинулся, чтобы осво­
бодить Гарс·rанга, но деревенские Жители vжё пришли в себя. 
Еще раз Кугель исподьзова;I свою трубку, и они отскочили в 

страшном испуге. 

- Иди, Кугедь, - заговорил Гарстанг. - Я - старый человек, и 
мне немного осталось жить. Беги, спасайся, я желаю тебе от :всей 
души самого хорошего. 

- Раньше у меня и была бы такая именно реакция, - задумчиво 
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ответи.,'I Кугедь. - Но эти ;1ю~и разбуди.,'Iи во мне бдагородные 
стремдения, так что выбирайся из сети, мы отступаем вместе. 
Еще раз он вызвад панику своим голубым светом. Гарстанг 

тем временем освободи.,'Iся, и они побежали по берегу моря. 
Деревенские жи1·ели бросились в прес.."'е~овани~. кидая в них 

гарпуны. О~ин из первых же брошенных гарпунов проткнул 
Гарстангу спину. Он упад, не из~ав ни единого звука. 

Кугель повернулся и направил в их сторону трубку, но 
заклинание бодьше почти не ,.:.н:йствовало, появи.."'СЯ всего лишь 
слабый лучик света. Деревенские жители замахнудись для 
второго броска. Кугель выругался, прокрича."' проклятие, увер­
нулся, кинулся в сторону, и гарnуны вонзи..'lись в nесок рядом с 

ним. 

Погрозив им кулаком в воз.:~ухе, он повернулся и убежал в 
лес. 

6. ПЕЩЕРА В ЛЕСУ. 

Кугель шел сквозь Старый .1ес шаг за шагом, часто оста­
навливаясь, чтобы nрис..1ушаться, не хрустнуда ли где-нибудь 
ветвь, не с..1ышатся ли осторожные шаги или ~аже чье-нибуць 
дыхание? Его осторожность хотя и не nозволяла ему идти 
быстро, не быда ни неnрактичной, ни излишней: слишком 
многие существа входили в этот дес с абсолютно другой целью, 
нежели он. Однажды в страшных сумерках ему у;щлось заметить 
двух део;:щндов и убежать от них. Еше раз он остановился на 
самом краю оnvшки, на которой размышлял невесть о чем 
лейкеморф, noc..;e чего Куге.1ь ста:1 вести себя еше осторожнее, 
скользя от дерева к дереву, вглядываясь и вс..1ушиваясь, перебе­
гая открытые· nространства как можно быстрее и как можно 
бесшумнее, как будто от контакта с землей у него болели ноги. 

Б."'иже к вечеру он вышс.1 нанебольшую nолянку, окружен­
ную черными мандурами, высокими и чванливыми, как монахи 

в каnюшонах. Несколько красных лучей со.1нца, nоnадавших на 
nоляну, освеща.1и единственное искореженное кинцевое дерево, 

к которому был приколот диет перrамента. 
Стоя в тени деревьев, Кугель долгое время изучал полянку, 

затем, сделав шаг вперед, взял кусок nергамента в руки. Круг·­
лыми буквами на нем было написано: 

"Мудрец Зарайдес дедает вам щедрое преддожение! Тот, кто 
найдет это пос..1ание, может потребовать и поду:.шть о;щн час 
консультации по любому вопросу бесп.1атно! В б;ш~айшем 
холме- вход Е пещеру. Мудреца можно найти внутри." 

Кугель с удивлением посмотрел на пергамент. Это был еще 
тот вопрос: с какой стати Зарайдесу де.1иться своими знаниями 
и советами с такой щедростью? Такое слvчалось совсем не часто 
- так или иначе, Закон Равновесия долЖен был nоддерживаться 
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любым образом. Если Зарай;жес давал: советы - если не говорить, 
конечно, об абсолютном альтруизме, -он должен был ожидать 
чего-то взамен: если не денег, то знаний о каких-то далеких 
событиях или вежливое внимание со стороны людей, которым 
он, помимо совета, будет высказывать свои философские взгляды 
или что-нибудь в этом роде. 
И Кугель еще раз неречита;I послание, и его скептицизм 

только увеличился. Он выкинуд бы кусок пергамента, если бы 
не срочная необходимость в информации, в особенности о самой 
безопасной дороге к дому Никоню, а также о методе, с помощью 
которого можно бы.1о бы сде.1ать Смеющегося Мага беспомощ­
ным. 

Кугель огляделся вокруг в поисках холма, о котором гово­
рилось в пергаменте. В самом конце лужайки земля постепенно 
поднималась вверх и, но;жняв глаза, Кугель увиде.а искривлен­
ные ветви и свернутые листья растущих наверху даобадов. 
С максимальной осторожностью Кугель продолжал пробира­

ться через лес и в конце концов остановился у неожиданного 

возвышения серой скалы, окруженной деревьями и виноград­
ными ,llозами; несомненно, тот' самый склон, о котором гово-
рилось в объявлении. . 

Кугель стоя.1, потирая себе пщбородок, с сомнением оска­
лившись. Он прислушался: все было спокойно, тихо и безмятеж­
но. Стараясь держаться в тени, он поше.1 вокруг холма и в конце 
концов очутился у пещеры, аркаобразного входа внутрь, высотой 
с рост среднего человека, шириной примерно с его раскинутые 
в разные стороны руки. · -

Наверху висел плакат, написанный неровными буквами: 
ВХО .• :т,И! МЫ ПРИВЕТСТВУЕМ КАЖДОГО! 
Кугель riосмотред в одну сторону, потом в другую. Ни шума, 

ни движения не был<~ слышно в лесу. Он сде.1ад несколько 
осторожных шаrов впtред, уставился в пещеру, но не увидел 

ничего, кроме темноты. 

Куге.1ь отошел назад. Несмотря на всю доброже,тательность 
плаката, он вовсе не собирался очертя голову входить туда, и 
поэтому, укрывшись за ближайшими ветвями, внимательно 
наблюдал за входом в течение пятнадцати минvт. 

Прош.1О еще пятнадцать минут. Куге.1Ь поменял положение 
и сейчас справа от себя увидел приближающегося человека, 
который двигался с не м ~ньшей осторожностью, чем Кугель. 
Новоприбывший.был чело::еком среднего роста, одетым в грубые 
крестьянские одежды: серь. е брюки, ржаного цвета блуза, корич­
невая шляпа набекрень с заткнутым в нее пером. 
У неrо было круглое лицо с несколько грубыми чертами: 

коротки~ носом, маленькими г.1азами, тяжелым подбородком с 
огромной бородавкой сбоку. В руке он крепко сжимал пергамент, 
такой же, какой обнаружил Кугель. 
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К vrель по~ня.."Iся на ноги. Новоприбывший тут же оста­
новИ:."Iся., затем пошел вперед. 

- Ты Зарайдес? Если ·,·ак, то зна». что я Фабеди, травник. Я 
ишу богатые заросди дикого дука-порея. Кроме тоrо, моя дочь 
стонет и мечетс.я, и ... 

Кугель по~ня..1 вверх руку. 
- Ты ошибся. Зарайдес нахо.:штся в своей nещере. 
Г."Iаза Фабе.."Iи подозрите..'Iьно сузились. 
- Кто же ты, в таком с."Iучае? 
- Я - Куге..1ь. Как и ты, я ищу просветления. 
Фабе.."Iи nонимающе кивнv~I головой. 
-Ты уже проконсультировался с Зарайдесом? Он действитель­

но так все знает и ему можно верить? Или все, что в обьявлении, 
- сущая неправда? 

- Ты можешь не сомневаться, - сказад Кvге.."Iь. - .Нее именно 
так оно и есть. Зарайдес, который, по-видимому, знает абсо;пот­
но все науки, де.."Iится знаниями просто из чистого стремдения, 

чтобы и другие обда~али ими ·rоже. Все мои затруднения 
разрешены. . 

Фабели ·искоса погляде.-1 на него. 
- Почему тогда ты ждешь у самой пещеры? 
- Я тоже травник, и я придумываю новые вопросы.· А в 

особенности меня интересует, почему на б."Iижайшей поляне 
растет так много дикого дука-порея. 

- Вот как! - воскликну,J Фабели, во~бужденно ще,ткаи щь­
цами. - Придумывай тщате.."Iьно, и пока ты составдяешь свои 
фразы, я зайду внутрь и спрошу о болезни моей дочери. 

- Как хочешь, - сказ(1..1 Куrель. - Но если ты собираешься там 
надолго задерживаться, то учти, что я буду совсем недолrо 
составдять свои вопросы. 

Фабели высокомерно взмахну."I рукой. 
- Но как бы недолго ты это ни делад, я успею зайти в пещеру 

и выйти из нее, потому что я все люблю де.."Iать быстро и считаю, 
что чем скорее, тем лучше. 

Кугель поклонился. 
- В таком случае, проходя. 
- Я буду короток. 
И Фабели нырнул в пещеру. 
- Зарайдес? -выкрикну,, он. - Где мудрец Зарайдес'! Я Фабеди. 

Я желаю задать тебе определенные вопросы. Зарайдес! Будь так 
добр, покажись! 

Голос ero ста.1 пригдушениы·м. Куrе.1ь, напряженно слушая, 
услыша.1 звуки uткрывающейся и эакрывающейся двери. Затем 
наступила тишина. 

Задумавшись, он оста.1ся терпе.1иво ждать. Прошли минуты .. , 
затем час. Красное соднце ста.1о скользить по небу вниз и 
скрыдось за ходмом. 
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Кугель начал ерзать на месте. Куда де,"Iся Фабели? Он 
наклонид голову на сторону: опять звук отi<рывающейся и 
закрывающейся двери? Да, а вот и Фабели. Значит, все бЫJiо ъ 
порядке! 

Фабели выг,"Iянуд из пещеры. 
- Где Кугедь-травник? 
Он говори--у резким, отрывистым голосом. 
- Зарайдес не желает сесть за банкетный стол и отказывается 

обсуждать лук-порей, разве что только сообща, пока ты не 
зайдешь к немv. 

- Банкет? -· с интересом слроси,"I Кугель. - Неужели rос­
теприимСТ\'10 Зарайдеса распространяется до таких пор? 

- Конечно, - сказал Фабели. -·А разве ты сам не заметw1 
увешанный rобеденами за,"I, хрустальные кубки, серебряJiые 
блюда? . 

Фабели rовори-1 каким-то мрачным ТОНОМ, который очень 
удивил Куге-"Iя, 

- Ну, пойдем, я очень тороплюсь, мне некогдз ждать. Если 
ты уже отобедал где -нибудь, я проинформирую об этом Зарай-
деса. • · . 
-Ну что ты, -~важностью проrовори-1 Кугель.- Я сгорю от 

стыда, есди обижv Зарайдеса своим отказом. Указывай путь- я 
последую за тобоЙ. • 

- Тогда пойдем. 
Фабе-"Iи поверну,1ся, и Кугедь последовад за ним в пещеру, 

где ему в нос ударил ужа<;ающий запах. Он остановидся. 
- По-моему, тут неважно пахнет, мне этот запах очень 

неприятен. 

-Я оtратил на это внимание,- сказал Фабе,1и.- Но когда мы 
пройдем свозь дверь, он сразу же исчезнет! 

- Очень хочу на этс надеяться, - сварливо произнес Куrель. 
- Иначе у меня пропад~т аппетит. Но где ... 
Не успе."' он закончить свою фразу, как на него накинулись 

какие-то маленькие быстрые создания с липкой кожей и тем 
самы~r зловонным заnахом, который он у.1овид, едва войдя в 
пещеру. 

Повсюду стоял звон высоких, пронзителы;~ых голосов, с ero 
qояса сорвали шпагу и коше.1ек, и Куrедя втолкнули в узкую 
нору. Он оказался. в эем..1~нке с низким nотодком, и в мелька­
ющем же-1том свете он v· :идел своих похитителей: сvществ в 
подовину его роста, с ywa \fИ на макушке го,1овы. Онй ходили, 
чуть прихрамыва!l, колени их, казалосJ!, были повернуты в 
другую сторону, чем у ноr мальных людей, а их ноm в сандалиях 
казались очень мягкими и nодвижнымИ. 

Куге..1:ь в изумлении оr,1ядежя вокруг. Рядом скрючился 
Фабеди, гдядя на него с ненавистью и удовлетворением однов­
ременно. То,1ько сейчас Куге .. 1ь увидел, что на шее Фабе..1и бЬIЛ 
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мета;IЛический ошейник. от· которого ш.1а тонкая железная 
цепочка. В дадьнем угду землянки сидел старый человек с 
длинными бедыми во.1осами и с таким же ошейником и цепью. 
Кугедь все еще прододжад огдядь1ваться вокруг, а крысодюди 
уже наде.1и ошейник на его собственную шею. 

- Эй, постойте! - в негодовании вскричад Куrе.1ь. - Что все 
это значит? Я протестую против такого обращения!- Крысолюди 
оттодкнvди его и vбежали по своим делам. · 

Куге.iь увидел· дJIИШIЬit: омерзительные хвосты, торчащие 
чуть ли не из поясницы и идущие па ра;L1ельно их черному меху. 

- Это бесчедовечно! - разбушеважя Куге.1ь. - Я отомщу! 
-Ха!- сказа.1 Фабеди.- Не раздражай меня своими жа.,"Iобами. 

В любом едучае я заманива .. 1 тебя в пещеру не бдаrодаря своей 
бесчедовечности. 

- Да? У тебя были еще какие-нибудь причины на это? 
-Все очень просто: крысодюди отнюдь не такие дураки! Тот, 

кто зав .. 1ечет двух других .. 1юдей в пещеру, сам подучает свободу. 
Тебя я уже завдек. Теперь мне останется зав .. 1ечь еще одного, и 
я стану свободен. Разве это не верно, Зарайдес? 

- Тодько в самых общих чертах, - ответид старик. - Ты не 
можешь приnlfсывать ~oro trеловекn на сАой ctreт: если бы была 
собдюдена справеддивость, то и ты, и он быди бы записаны на 
мой счет. Ведь разве не мои i1ергаменты привели вас в эту 
пещеру?! 

- К пеше ре, но не в нее! - объяви .. 1 Фабели. - Это очень тонко, 
и здесь с..1едует тщате.тьно разобраться! Крысолюди все обду­
мали, а с.1едовате.1ьно, тебя не освободили! 
-В таком С..'Iучае, -сказал Куrель, - я требую, чтобы ты сам 

бы.т записан на мой счет, так как это я. пос..1а.'I тебя в пещеру, 
чтобы узнать, что в ней происходит. 

Фабели·покача.т головой. 
- Тебе придется разбираться в этом де.1е с крысодюдьми. 
-А почему бы мне не сказать, что я тот самый второй че.товек, 

которЫй сам себя заманид в пещеру? Да, об этом стоит пораз­
мышдять. 

- Неверно, неверно, - раздался riронзительный годос из-за 
каминной решетки. -Мы считаем только тех особей, которые 
заманены к нам IL'Iенником после своего пденения. Фабе.1и 
недьзя записать ни на чей счет. Ему, однако, приписывается 
один че.товек, а именно, персона, которая называется Куге.'lь. 
На счету Зарайдеса нет никого.. -

Куrе.1ь попробова.1 ошейник, пщергав за него. 
- А что будет, если нам не удастся заманить сюда двух­

чедовек? 
- У вас есть месяц времени, не бо."Iее. Ко.'Iи вам не удастся 

едедать sa этот месяц ничего, вы будете сожраны. 
Фабеди заrоворид трезвым, рассудительным ro."Iocoм. 
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- Мне кажется, что я vже почти что свободен. Совсем 
неподалекv меня ожидает Дочь. Она возгоре.1ась страстью к 
лvкv-пореiо и тем самым совсем разрvшила домашнее хозяйство" 
Это· будет только справе;ж,1иво, ес-1и ·я стану свобо;жен благодаря 
ей. 
И Фабе,1и кивну,, головой с глубоким удовлетворением. 

. - Мне будет очень интересно понаблюдать за твоими мето­
дами,- заметил Кугель. ··Скажи, где именно моЖно ее найти и 
как позвать? 

Выражение на лице Фабе.1и стало одновременно и подоз-· 
рительным, и жа;щым. 

- Я ничего тебе не скажу! Если ты собираешься заманивать 
сю;жа людей, сам изобретай мето;щ! 

Зарайдес указал рукой на стол, на листы пергамента. 
- Я привязываю сnои объявления к крылатым семенам, кото­

рые затем разносятся ветром по ;1есу. Но этот метод очень 
однобокий, так как мне приходится выпускать семена из отвер­
стия пещеры, и поэтому их .:tалеко не уносит. Боюсь, что мне 
оста,1ось жить всего пять .:tней. О, если бы то,1ько у меня были 
мои тома, мои рукописи, мои книги и мои записные книжки! 
Какие закюrнання!!! Я бы уннчтожи:r ~ту пещеру из конца в 
конец, я бы понаде,1а,1 из этих чудовищ факелы зеленого 
пламени! Я бы наказал Фабе,1и за то, что он обманул меня ... 
Гм ... Каким заклинанием я бы заклял его? Вращением? Да,1еким 
Чесанием Люгвиллера'? 

- Заклинание Безнадежного Отчаяния имеет свои преиму­
щества, - подсказал. КУгель. 

Зарайдес кивнул го,;овой. . 
- Это совсем не плохая идея... Но все это - пустые мечты: 

книги моих заклинаний были отняты у меня :.t спрятаны в 
потайное место. 

Фабели фьфкну;I и отвернужя. Из-за каминной решетки 
донеслось пронзИ'lельное замечание: 

- Сожаления и извинения не прибавят к вашему счету ровно 
ничего. Посмотрите лучше на Фабе,1и! Он vже добыл один 
образец и сейчас строЙт планы по добыче второго! Вот таких 
мо.1одцов и в п,1ен брать приятно! 
-Это я взя.1 его в плен,- заявил Кvгель.- Неvже.1и эдесь нет 

справеддивости? · Это я пое-1ал его ·в пещ'еру; и ero с.ilедует 
записать на мой счет! 

- Ни в коем случае! - протестующе закричал Зарайдес. -
Кугель искажает существо де,1а! Есди уж говорить о спра­
веддивости, то и К vrеля, и Фа бели следvет занести на мой счет! 

- Все осталось по-прежнему,- объявИ:, пронэитедьный голос .. 
Зарайдес вскину,, вверх руки и поше..1 писать перfаменты, 

дихорадочно чиркая пером. Фабели скрючидея на студе и 
приня.1ся о чем-то думать. Куrедь, пропо.1зая мимо, ударил по 
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ножке сту.'lа, и Фабеди уселся на пол. Он подня."'ся и прыгнул 
на Кугедя, который броси;t в него стулом. 

- К ПОрядку! - IIJIOBOЗГ."IaCJLl ТОНКИЙ ПИСК."'ЯВЫЙ ГОЛОС. - К 
порядку, иди вы будете наказаны: 

·· Kyre.;IЪ вwбiLл из-по;~. .мен~ студ, и я растяиудея на по;ту, -
пожаловадся Фзбеди. - Почемv его не наказывают? 
. - Чистейшая с.;tучайность, -- зaвepiL'I Кугедь. - По моему: 
мнению, раздражите.аьного Фабели следует держать отде.."'ьно по 
крайней мере в течение ;.~вух или трех недедь. 

Фабе..m начал было что-10 крича·rь, брызгая слюной, по 
резкий ro..1oc из-за решетки приказа.,- замодчать. 

Через некоторое время им nринесди пищу: непрожаренную 
грубую свинину с неприятным запахом. Посде еды их заставиди 
выnолзти в куда бодее тесную нору на нижнем уровне. где их 
nриковСL"'И к стене. Kyre.;IЬ заенуд тревожным сном. когда через 
отверстие позва..1и Фабе..1и. 

- Твоя запnска бы.1а достаrыена, и ее прочитали с бодыпим 
вниманием. 

- Прекрасные вести! - раздался го.1ос Фабе..m. - Завтра я буду 
vже идти по десv свободным че.1овском! 
- - Мо.-тчатьr - nрохрип~д Зарайдес из темНОТЬI. - Неуже..'IИ я 
до.1.жен писать псргаменты д.1я выгоды всех, кроме себя самого, 
да при этом еше .1ежать по ночам и не спать из-за твоего 

отвратите.1ьного воя?! 
- Ха, ха, - .щкова..1 Фабе..1и. - Послvшайте та.ТhКо этого 

ГдVПОГО ВО..1Шебника! • 
--Увы! Где хоть одна i\tOЯ книга!·:- застонал Зарайдес.- Тогда 

ты запе..'1 бы пре;ы мной совсем .;жруrую песню! 
- А в какой именно части пещеры можно найти твои книrи? 

- осторожно осведомидся Kyre.."Iь. · 
-Об этом ты должен спросить этих З..'lовонных грызунов. Они. 

схватиди меня неожи;щнно. 

Фабеди ПОдюL'1 го.'lовv и пожа.'1ОВСL'1ся: 
- Вы что, собираетееь обменивать~я воспоминаниями всю 

·ночь? Я хочv .спать. 
ВзбешеннЫй Зарайдес приня."'ся ругать Фабе..'IИ с таким жа­

ром, что крыса.110;ut вбежали в пору и вы:тащи.'IИ ero оттуда, 
~вив Фабе..'IИ и К vre..'lя в;rвоем. 

На едедующее УТРо Фабе."'и сье..'1 свою свинину очень быстро. 
-А сейчас, -крикнул оп в каминную решетку, -снимите с 

меня этот ошейник, чтобы я моr отправиться и привести второго 
wrенник'!; так как Куrедь яв.1яется первым. 

- Везооразие,- пробормотал Куrедь. 
Крысодю;rи, не обtщщая внимания на протесты Фабе..1И, еще 

туже затяну.,"'и ошейник вокруr его шеи, взя."'И цепочку и 
в:ыто..'IКНУ.'IИ ero, па."Iзущего на руках и ха.'lевях, после чеrо 

Kyre..'IЬ ОСТЗ..'IСЯ один. 
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Он попЬIТадся сидеть прямо, 110 rрязная зer.L"'Я ста..'l.а давить 
ему на шею, и он опять рухнул на докти. ·~ 

- Черr бы побрад этих крыс! Надо мне как-то удрать от них! 
К со:жа..1.ению, v меня нет .::~омашних, как v Фабе.."Iи, из которых 
я мог бы черпать людей на свой пос."'ужной· список, и неизвесТно, 
удастся ди найти книrи Зарайдеса ... Однако впад~е возможно. 
чrо другие моrvт оказаться рядом с пещерой тем же образоk, 
что и мы с Фабеди. 
Он повернулся к каминной решетке, ,из -эа которой сверкали 

глаза их на;{смотрщика. 

-Дли тоrо, чтобы запо.;fУчить требуемые два образца, я желаю 
сидеть у входа в пещеру .. 

- Это разрешается, - объявил На;{смотрщик. - Естественно, 
наQдюдение будет усидено. . 

- Наблюдение вподне понятно, - согдаси.JIСЯ К vrедь. - Однако 
мне требуется, чтобы ошейник и цепь сни..1.и ё моеЦ шеи. С 
такими очевидными признаками моеrо рабства .:utжe самые 
глупые не захотят входить внутрь. 

- В том, что ты rоворишь, что-то есть. - призиа..'Iся над­
смотрщик. - Но ес.;ш мы все с ·rебя сниr.tем, что помешает тебе 
у:tиэнуть? 

Куге..1.1? выдавJL'I из себя оскорб.1енный смешок. 
- Неуже.t'IИ я похож на человека, который может обмануть чье 

-то доверие? К тому же, зачем мне уходить,. ее"'JИ я с легкостью 
могу заманивать сюда че,·ювска за чедовеком и заnисывать их 

на свой счет? 
- Мы еделаем оnределенные приrотовления. 
Мгновением позже неско..Тhi<о крысо.;uо;~.ей вбежало в пещеру .. 

Ошейник с цепью с шеи Кугедя бЬL'IИ сняты, затем крЬIСОJПОДИ 
cxвanL"'И ero за правую ногу, проде..1.и серебряную булавку 
сквозь лодыжку и nрИIСрепюш к ней все ту же цепь, причем 

Kyre.."'Ь от возмущения не наmе.."'ся, что сказать, и мо.."'Ча ваб..'IЮ·· 
да..'I ;:)3 всей процедурой. 

-Теперь цепь бодьше не является подозрительной,- зaJIВIIJ! 
один из похитителей. - Можешь спокойно стоять перед пещерой 
в прввдекать про1(ожих, как тебе это бо..Тhше нравится. 

Все еще стеная от бо..'Iи в ноге, Кугель ·пропо..'Iз через пещеру 
в выпо..1.з в бо."'Ьmую ее часть, где с цепью вокруг шеи сиде.."' 
Фабели, ожидая прибЬIТия своей дочери. 
-Куда это ты идешь?- подозрвте..Тhно CПJIOCIL"' он •. 
- Я собираюсь ходить пере.;х nещерой, чтобы привлекать 

nрохожих в направлять их внутрь. · 
Фабе.."'В раздраженно фыркнуд и ycтaВJL"'Cfl на отверстие 

выхода из пещеры. 

Kyre.."'Ь выmе..'I. и останов~"'СЯ перед вхщом в пещеру. Он 
посмотре.,"' во всех напра&'Iениях. потом звонко крикну д: 

- Есть тут кто-нибудь поб;Iизости? 
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Не подучив ответа, он приня.1ся шагать взад и вперед, 
позвякивая на ходу метад.1ической цепью. 
Движение между деревьями, медьканне жедто-зеденого пда­

тья- и вот появидась дочь Фабе;ш, неся в руках корзину и топор. 
При виде Кугеля она остановилась И нерешитедьно прибли-
зи.1ась к немv. · 

- Я ищу · Фабеди, который попроси., принести кое-какие 
необходимые ддя него nредметы. 

- Я их возьмv, - сказад Куге-1ь, протягивая руку за топором, 
но крысо.1юди были настороже и быстро втянули его обратно в 
пещеру. 

- Она доджна подожи1·ь топор на этот вот дадекий камень, 
прошипед в ухо Кугедю один из них. - Выйди и скажи ей ~о. 

Прихрамывая, Кугедь опять выше.1 из пещеры. Девушка 
посмотрела на него в удив.1ении. 

- Зачем это ты так странно прыгнул спиной назад? 
- Я тебе расскажу, - сказад Кугедь, - потому что это очень 

странная история, но снача;Iа ты доджна подожить корзину и 

топор на тот камень, куда скоро прибудет истинный Фабели. 
Из пещеры донесся приглушенный протест, ки:ruрый быстро 

был заглvшен. 
- Что Это бЬIЛ за звук? - спросила девушка. 
- Сделай с топором все, что я тебе сказа;I, it я все тебе открою. 
Удивденная девушка взяла топор и корзинку и отнесда их к 

указанному камню, затем вернулась. 

- Ну, так где же Фабеди? 
- Фабе.1и мертв, - сказал· Кугедь. - Телом его временно 

завладед злой дух, ни в коем едучае не обращай на него 
внимания - вот tебе мой совет и предупреждение. 
При этом Фабели издал тяжелый стон и кри~нуд из пещеры: 
-Он лжет, он лжет. Приди сю.:tа, в пещеру! 
Кугель пo.:tHSL1 руку ;1адонью вверх. 
- Ни в коем случае! Будь осторожна! 
В удивлении и ужасе девушка уставидась на пещеру, из 

которой сейчас же появился Фабеди, пытаясь как можно убеди­
тельнее жестикулировать руками. Девушка отпрянуда назад. 

-Иди, иди сю.:tа!- воззва.1 Фабели.- Войди в пещеру! 
Девушка отрицательно покачала головой, И в ярости Фабели 

попытадся вырваться. Крысалюди торопливо втащи.1и его обрат­
но, но очнувшись в пеiцере, Фабе.1и приня..1ся бороться с такой 
яростью и отчаянием, что крысо,1юдИ вынуждены быди убить 
его и втащить труп обратно в нору. 

Куrе.1ь внимательно прис,.1ушива:Iся, потом повернулся к 
девvшке и кивнvл годовой. · 

-· Вот сейчас все в поря.:tке. Фабели оставид кое-какие цен­
ности в мое распоряжение, и если ты пой.:tешь со мной в 'пещеру, 
я отдам их тебе. 
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Девvшка в изvм.:tении покачада rо;ювой. 
- У Фабе.:1и нЙкогда не ~.;ю никаких ценностей. 
- Да ты тодько посмотри на эти ценности! 
И Куге.;IЬ веждиво пропусти.."I ее вперед, к вхозу в пещеру. 
Она ое..1ада шаг вперед, загдяну.•а внутрь, и в ту .же ceкyJQY 

крысо;по;:(и схвати.•и ее и вташи.•и в нору. 

- Это о;:(ин-но.-tь в мою rю.1ьзу, - крикну.1: Куге..1ь в пещеру. -
Не забv;:(ьте отмеnпь это событие в своих заnисях! 

-· МЫ отметим, - раззался rодос из пещеры. - Еще один 
образец, и ты можешь быть свободен. 

Весь остаток дня Куге.аь хо;щд вза;:( и вперез·пере;:( пещерой, 
пристально всматриваясь межзу деревьями, но так никого боль­
ше и не vвИ;:(ед. 

Перед· захо;:(сiм со:IНца его втащи.1и обратно в пещеру и 
прове..1и в ту самую нору с низким потолком, где он прове.."I 

предЫдущую ночь. В ней уже нахо;:(и."Iась ;:(ОЧЬ Фабе..m. Голая, 
в синяках, с пустым выражением r.1аз, отсутствующе смотрящих 

непонятно куаа, она r."IЯ;:(e."Ia на него. Куrе.1ь попытадся заго­
ворить с ней, но она, казадось, бы.1а дишена теперь дара речи. 
Быда подана вечерняя свинина. Пока Куге.1ь е.1, он оценива­

юще осматрива..1 девушку. Она быда очень привдекатедьна и с 
нешюхой фиrурой, хотя сейчас грязная, запачканная и в 
синяках. Кугель подпо.1з к ней поб.1иже, но запах крысо.;хюдей 
бьы настодько си.1ен, что перебил его жедание и он попмз 
обратно. . 

В течение ночи в норе раз;:(ался какой-то звук: царапанье, 
скрип, шорох зем."IИ. Кугедь, сщtно моргая, приподнядся: на 
.1окти и увидел, как де..1ый кваарат пола внезапн<' приподнядся, 
а на девушке заигр.1.1 какой-то же.пый ·свет. 

Куг~•ь зак!}ичал, в нору nбежа.1и крысодюзи с трезубцами, 
но было сдишком поздно: ;:(евушку украли. 

Крысо.1юди бы .. "IИ крайне рассержены. Они подня.1и камень, 
ругаясь на чем свет стоит, и заг .. 1януди в отверстие с явнЬIМ 
же.1анием отомстить. О;iин из крысо.1Ю;:(ей нервно обьяснид 
Кугелю, в чем было ае..1о. 

- Внизу поз нами живут ;(ругне существа, они обмаИЬIВают 
нас, где то..1ько моrvт. Но ког.ха-нибvдь мы отомсти.."f, наше 
терпение не безгранЙчно! Сегщня ночью тебе придется спать в 
другом месте, чтобы они не повторили своего наnадения. 
Он отпусти..• на мгновение цепь Кугеля, и в эту секунду его 

nозвали те, кто занимадся заде .. 1ыванием дыры в зеМ.IIе. · 
Кугедь ТIIXO авину.1ся к выходу, и когда внимание всех бы.."Iо 

привдечено к задедыванию дыры и разговорами о врагах, он 

выско..1ьзнуд в проход. Подобрав цепь, он Попо~п в том направ­
.1ении, которое, по его мнению, ведо к выходу наверх, но 

очутившись перед боковым отверстием, он растерялся. Тонне;rь 
уходи-1 вниз и станови.'lся все бо.1ее узким, дави.'l на nдечи. 
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Потом он значительно уменьши..."'СИ в высоту, давя на неrо 
:верху, так что он вынужден бы.."l подэти вперед на .локтях, 
11звиваясь всем 'te.lloм, чтобы прото..жнуrьси хоть вемноrо впе­
ред. 

Ero отсутствие бьv10 замечено, до него донес.."'ИСЬ яроствые 
аизги сзади, а крысо.."'ЮдИ приня."lись метаться в разных нanpaв­
rieнux, стараясь найти, куда он скрыдся. 

Тувне.."'Ь резко сворачива."' в сторону по.э: таким уг.лом, под 
к:оторым Куrедь просто ue мш· изоrву1ъ своего те.-'13. Извиваясь 
il дерrаись, он приня.'I новое подожение, и теперь уже не мог 
5o;n,me двиrаться. Он выдохпуд из 1-руди воздух И стм про­
rискиваться в более широкий проход. Гдаза его чуть было не 
ВЬL'lеЗ.."'И из орбит, во в резудьтате ему Это уда.;1ось. В више, у 
которой он очути...'lся, висе,13 ."lампа, и он взя.1 ее с собой. 
К нему . приближа.;mсь кричащие и вошiшие крыСОJПОДи. 

Kyre.."lь киву.лсsr в боковой прохоз, который заканчива.1:сsr ком­
ватой-складом. 

Первое, что он увиде.."l, воЙдя туда, это шпагу и кошеЛек. 
Крысо..1:10ди, nотрясая трезубцами, вбежа..."'И в комнату. Но 

renepь уже у Kyre..'lя бЬL'13 mnara в руках, и он быстро заставил 
их отступить в коридор. Там они и оста."lись, беrая взад и вnеред 
11 крича угрозы в адрес Куrедя. Изредка один из них прорыВЗJiся 
в комнату, оска . .-·m~ая зубы и nотрясая трезубцем:, но nосде того, 
как Куrе..1:ь убид одного И..."'И двух, они отступи...1:и и fiР.ИНЯ..'lИСЬ 
оовещаться тихими годосами. 

Куrе.,ть воспо."Iьэова.;Jся этим, чтобы придвинуть нескОJJЬКО 
сув.дуков nотяже.."lее ко вхо;:~у, таким образом .э:авая себе времен­
ную передышку. 

Крысо.."ПОДи бросидись вперед, ударяя ноrами и тоЛкаясь, 
Kyre.."lь ткну.л шпагу между су~~;~уками и с удово.."'ЬСТВием пpи­
t:.i"lyma.,"lcя к ВОПJIЮ отчаяния. 

Один из них заговори..."l. . 
- Kyre..'IЬ, выходи! Мы - добрые создания и не помним зла. Ты 

уже записал одного чедовека на свой счет и, вне ВСЯIСОГО 
оомнения, скоро запишешь и второго и будешь свободен. Зачем 
nричииять всем: нам неудобства! Нет никаких причин, чтобы 
нам, несмотря на такие отношения, не сохранить по отношению 
~tpyr к другу товарищеские чувства. Выхо;(И, и мы приготовим 
мясо д.1:я твоего утрениего -завтрака .. 

Kvre.."'ь ответид очень вежливым тоном: 
-·в настоящее время я нахожусь в СJJишком смятенных 

чувствах и не. могу мыслить ясно. Я .:хействительно CJJЬПШUI, как 
вы сказ~1и, что отпvстите меня на свобо.э:v без всяких даль-
нейших vсловий? · • 
В корЙдоре раздажя шепот. зате\t пос..1е.э:ова.1 быстрый ответ: 
- Мы действитедьно говори...1и это. А посемv с этой минvты 

МЫ объявдяем Тебя СВ00о..1ИЫМ, И ТЫ BO."leH ОТnраВЛЯТЬСЯ, куда 
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поЖедаешь. Убери ящики от входа, брось свою шпа1·~, и выходи! 
- Какие гарантии вы мне можете дать7 - cпpocJL'I Кугедь, 

тща·.-едьно прислушиваясь к шепоту за наваленными сундуками. 

Он так и не расс..'Iыша;t, о чем они совещадись, но ответ был 
следующим: 

- Никакие гарантии не обязате;Iьны. Мы сейчас уходим. 
Выходи и иди вдодь коридора до выхода. Ты свободен. 

Куге;Iь ничего не ответи.,'l. Держа в руках .1ампу в виде шара, 
он повернудся, чтобы обс..1едовать склад, в котором находJL'IСЯ. 
Здесь бы.1о множество всякой одежды, разнообразие оружия и 
инструментов. В ящике, который он придвинуд к входу, он 
замети.,1 нескодько томов в кожанЫх переплетах. На титульном 
листе первого из них бшю напечатано: · . 
ВОЛШЕБНИК ЗАРАЙДIZС 
ЕГО ЗАПИСНАЯ КНИЖКА 
ОСТОРОЖНО ! . 
Крысо.1юди обратидись к нему еще раз, стараясь говорить как 

можно бо.1ее нежными годосами: . 
- Куге.1ь, дорогой Кугедь! Псчему же ты не выходишь? 
-Я отдыхаю и набираюсь сид, - ответид Куге-'1~. 
Он взял кожаный том в руки, персвернул несколько страниц 

и наше-1 указатедь оглавдения. 

- Выходи, Куге.'IЬ, - раздался: пове;JИТf-1ЬНЫЙ ГОдое, звучащий 
уже бодее резко.- У нас имеется: горшок ядовитого пара, который 
мы бросим в комнату, в которой ты так упрямо Заперся:. Выходи, 
или будет хуже! 

- Терпение! .: отозва.;Iся Кугель. - Дайте мне время, чтобы 
прийти в себя! . 

- ПЕ,ка ты будешь приходить в себя, мы пойдем ц приготовим 
горшок с кислотой, кvда мы реЦIИ;'IИ опустить твою голову. 

- Ну, конечно, - ()еэдумно ответи.1 Кугедь, погруженный в 
записную кни~у Зарайдеса. 

Раздался скрип, и в отверстие между ящиками бы.1 просунут 
резиновый шланг. Кугедь взялся за него рукой и повернул конец 
его обратно в коридор.· 

- Говори, Кугедь! ... раздался командный го.1ос. - Выйдешь ли 
ты, и.1и нам придется пос..1ать ядовитый газ в эту комнату? 

- Вы не может·е этого сде;'Iать, - сказал Кугедь. - Я отказыва­
юсь выйти. 

·:.Вот увидишь! Пускайте газ! 
Шланг заДрожал и зашипел. Из коридора донес..1ись отчаян­

ные крики. Шипение npeкpaтJL'IOCЬ. 
Кугедь, не найдя того, что он искал в записной книжке; 

вытащи.'J дрvгой том. На титvле этой книги бы.'Iо написано: 
ВОЛШЕБНИК ЗАРАЙДfС · . 
ТОЛКОВАТЕЛЬЗАКЛИНАНИЙ 
ОСТОРОЖНО! 
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Кугедь открыл книгу и принялся читать. Найдя подходящее, 
по его мнению, заклинание, он поднес лампу как можно ближе 
к тексту, чтобы ничего не перепутать. n нем было четыре 
стрОчки слов - всеrо тридцать о;~ин с.1ог. Кугель заставил себя 
запомнить их наизусть, пока они не удажились в его мозrу 

прочно. 

Какой-то звук позади него'! Из другого входа в комнату 
ворвались крысолюди. Низко прю·нувшись~ с бедыми дерга­
ющимися лицами они по.1зли впе}>е.:I с трезуоцами наготове. 

Кугедь угрожающе взмахнул шпагой, затем нараспев про­
изнес заклина}{ие, известнре как Вывороченное Заклинание, и 
в то время как крысодюди в ужасе смотре.'Iи на него, раздался 

громкий треск, как будто что-то разорвали. Вся земля ·кон­
вульсивно вздыбилась и тодчком вывернулась наружу, раскидав 
всех по лесу. Крысолюди, дико визжа, бегадивзад и вперед, и 
вместе с ними бегади какие-то белые создания, природы которых 
Кугелю не удадось установить при неярком свете звезд. Крысо­
дюди и беды е создания кидадись друг на друга и разрывали один 
другого на части. Весь лес наподнидся шумом их драки, рыча­
нием, визгами и предсмертными хрипами. 

Кугедь спокойно отоше.1 в сторону и в бдижайшем кустарнике 
cтaJI пережидать ночь. 

Когда на небе появилась заря, он осторожно вернулся к холму, 
надеясь зав.1адеть книгой заклинаний Зарайдеса и его запис­
ными книжками. Повсюду валядись какие-то об.1омки и много 
маленьких трупов, но того, что он искад, нигде не было видно. 
С бо.1ьшим СО?Кадением Кугедь ушед оттуда и почти сразу же 
наткнулся на дочь Фабеди, которая сидеда среди папоротников. 
Когда он приблизидся, она тоненько зарыча.1а на него. Кугель 
поджа,, губы и недоброже.1атедьно покачал го.1овой. Он подвел 
ее к бдижайшему ручью и попытался как с.1едует вымыть, но 
при первой же предоставившейся ей возможности она убежала 
и спрятадась под скадой. 

7. дом никоню 

Вывороченное заклинание быдо происхождения стодь далеко­
го, что о нем почти уже бы.1о забыто. Неизвестный Наездник на 
облаках двадцать первого Зона изменил архаическую его вер­
сию; полулегtндарный Весидь Бдаквеб сдела.1 его 1олее изящ­
ным - процесс, продолженный Беролайфером из Гланда, 
который добавид в него доджный резонанс. Архимандрит Глера 
изменил в нем четырнадцать букв, и, наконец, Фа~Uаал :~аре­
rистрировад ero в классе "А", или самой высокой категории 
своего монументадьного катадога. Таким образом оно достигло 
мудреца Зарайдеса, а Куге.1ь, обнаружив его на скдаде крыса­
людей, прочита.,· вс.1ух. 
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Вновь вернувшись на то место, где была пещера, Кугель 
обыскад все тщатедьным образом. Ему попададись.вещи самые 
разнообразные: новая и старая одежда, куртки, б.'lузы и плащи, 
старые туфди, бриджи, модные в Качике IL'IИ сде..'lанн.!'lе по 
образцу старого Ромарта иди сог.'lасно экстравагантной аидро­
махекай моде. Тут были ботинки, санда.'lии и шдяпы всевозмож­
ных размеров и сортов, старые инструменты и сломанное 

оружие, дешевые побрякушки, фи-1игранные кувшины, ста­
ринные камни, которые Куге.1ь не побрезгова-'1 собрать и кото­
рые, возможно, задержа.1и его и помешали найти то, что он 
искал - книги Зарайдеса, которые бы:ш разбросаны вместе со 
всем барахлом. · 

· Кугедь искал дuлrо. Он нашел серебряные чаши, ложки из 
С..'lоновой кости, фарфоровые вазы, изгрызенные кости и же..'IТЬiе 
зубы всевозможной формы, сверкающие как жемчужины среди 
листьев, но нигде он не увидел томов и книг, которые могли бы 
помочь ему в деле мести Никоню, Смеющемуся Магу. 
Даже сейчас созданный Никаню Фрике вонЗIL'I свои члены в 

печень Кугедя. В конце концов Куге..'lь не выдержа-'1 и громко 
сказа.'l: 

- Я просто ищу самый прямой путь в Аэиномей! Скоро ты 
соединишься со своим товарищем в ванной у Никоню! А тем 
временем успокойся! Неуже.1и ты настолько торопишься, что не 
можешь подождать ч-vток? 

После чего Фрике ·неохотно прекрати-1 свою деЯте..'lьность. 
Кугедь все время ходил взад и вперед, глядя под листьями и 

между корней, разгребая папоротники и мох. Наконец у пова-· 
ленного ствода дерева он увидел то, что искал с таким нетер­

пением: кипу рукописей и книг. На пова-'lенном дереве сиде..'l 
Зарайдес. 

Куге.1ь вышел вперед, и даже рот его скриви.,'lсsi от разочаро­
вания. Зарайдес осмотрел его с ног до головы, сияя от восторга. 

- Мне кажется, ты потерял какой-то предмет, надеюсь, 
пропажа эта несерьезна? · 

Куге,1ь отрицательно покачал го.1овой. 
- Неско.'lько пустячков, которые я никак не могу найти. Пусть 

Себе ГНИЮТ ПОД ,'IИСТЬЯМИ. 
- Ни в коем случае! - горячо возрази-1 Зарайдес. - Я немед­

ленно прочту заклинание об отыскан'Ии пропажи. Через несколь­
ко минут эти предметы будут в полном твоем распоряжении! 

Кугедь сдела.1 отрицате,1ьный знак рукой. 
- Я не могу затруднять тебя такими тривиальными делами. 

Давай лучше поговорим о другом. -
Он указал на груду томов, на которые Зарайдес поставил 

сейчас свои ноги. 
- К счастью, все твои книги находятся теперь у тебя. 
С глубоким удовлетворением Зарайдес кивнул rо.1овой. 
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- Сейчас все просто прекрасно, и я озабочен только тем 
отсvтствием баданса, который нарушает наши отношения. 
Он подня.."' вверх руку, увидев, что Кугедь сдеда."' шаг назад. 
- У тебя нет причин беспокоиться. Ты меня неправидьно 

поня..1:. На самом де.1.е все обстоит -J:овсем наоборот. Твои по­
ступки предотврати.'Iи мою верную смерть. За~он Равновесия 
тем самым нарушен, и я обязан отп..1.атить теое чем-нибудь, 
чтобы восстановить его. 
Он ста."' причесывать бороду пальцами. 
- К сожа.1.ению, отп..1.атить я . моrу тебе дишь чисто сим­

водически. Даже ес."'и я выполню абсо.1.ютно все твои пожедания, 
все равно чаша весов твоей ус.1уги, которую ты мне оказад, 
перевесит, и счет будет не в мою по.1.ьзу. 

Кугедь сразу же повеседед, но теперь Фрике, более нетер­
педивый, чем раньше, еще раз продемонстрировад все, на что 
он быд способен. Схватившись руками за живот, Кугель вы­
крикну д: 

- Прежде всего, будь так добр, извдеки из меня это создание, 
которое пожирает мои внутренности, некоего Фрикса! 

Зарайдес подня..1. брови. 
- Что :>То еще за созданне? 
- Отвратитедьное существо с да.1.екой з'везды. Оно напоминает 

розовый куст, паутину из жал, когтей и белых шипов. 
- В этом нет ничего трудного, - сказал Зарайдес. - Такие 

созщщия легко поддаются самым примитивным методам извле­

чениЯ. Пойдем, мой дом нахо;щтся совсем недадеко отсюда. 
Зарайдес спрыгнул со ствола дерева, собрад свои книги и 

бросид их в возДух. Они подня..1ись высоко и быстро пош:rы.1и 
над верхушками деревьев, скрываясь из виду. Кугель печально 
смотред, как они исчезают вдали. 

- Ты удив.1ен? - спросил его Зарайдес. - Это - ничто, самая 
обычная процедура, да к тому же она хорошо пре;~.охраняет от 
воров и разбойников. Пойдем же, мы до.1жны извлечь это 
существо, которое причиняет те6е сто.1ько беспокойства. 
Он поше.1 между деревьями. Кугедь поше.1 с.1едом. Видимо, 

почувствовав, что тут что-то не в порядке, бешено запротестовад 
Фрике. ~угедь, соГнувшись поподам, прыгая каким-то боком, 
все-таки застави.1 себя и;пи таким образом за Зарайдесом, 
который ше.1 впередИ, даже ни разv не оглянvвшись. 

В ветвях огромного даобада бьiд ;~.ом Зарайдеса. Ступени 
·лестницы веди по тяжедым ветв~м к центрадьному входу. 

Куге.1ь с .трудом взобрадся по ступенькам, вошел внутрь и 
оказа.1ся в бо.1ьшой квадратной комнате. Мебе.1ь в .ней быда 
одновременно простой и шикарной. Окна выходили на лес во 
всех направлениях. Тодстый ковер с черным, коричневым и 
желтым узором покрывад весь по.1. 

Зарайдес сдедад Кугедю знак, приглашая пройти в свой 
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кабинет. 
- Мы немедленно удалим у тебя это неудобство. 
Кугель проковылял за ним в мастерскую и по знаку вол­

шебника уселся на стеклянный пьедестал. 
Зарайдес принес ширму из цинковых подос, которую он 

поставид, прис.,·юнив к спине Кугедя. 
- Это д;Iя того, чтобы сообщить Фриксу, что здесь находится 

опытный волшебник. Соз;.{ания такого сорта очень не любят 
цинк. А сейчас- простая мазь: сера, аквасте;Iь, настойка зайха, 
кое-какие травы - бурнида, хильп, ;шшайник, хотя, впрочем, 
эти пос.,1едние и не обязательны. Выпей, будь дюбезен ... Фрике, 
выходи! Повинуйся, неземная скоi:ина! Убирайся! Или я застав­
лю Кугеля нагдотаться серы и вставлю ему внутрь Цинковые 
стержни! Выходи! Что? Должен ли я заклясть тебя аквастелем? 
Выходи, возвращайся на свой Ахернар, если сможешь! 

Пос.,1е этих слов разозленный Фрике вылез прямо из груди 
Кугеля: шар переплетенных белых шипов и щупалец, на конце 
каждого из которых были кодючки, жа .. 1а и когти. Зарайдес 
кинуд его в цинковую ванночку, которую покрыд также цинко­

вой пластинкой. 
Кугель, который во время этой процедуры потерял сознание, 

очнулся, видя перед собой довольного Зарайдеса, ожидающего, 
когда он придет в себя. 

- Ты -счастливый чедовек, - сообщил он. - Мы успели в самую 
пос.,1еднюю минуту. Тенденция таких з .. 1обных инкубусов, как 
он, вытягивать свои щупальца по всему те .. 1у, пока они не дойдут 
до мозга. Тогда и ты, и Фрике становитесь одни'\1 целым. Как 
это ты зарази .. 1ся таким существом? 

Куге .. 1ь с отвращением нахмурился. 
- Это произошло от руки Никоню, Смеющегося Мага. Ты 

знаешь его? 
Последнюю фразу он добавид, увидев, что брови Зарайдеса 

по .. 1езди вверх. 
- В основном, по его репутации водшебника, любящего 

нодшvтить и все гротескное, -ответил мудрец. 

- Он - просто шут! - воскликнул Кугель. - Из-за своего 
каприза, в отместку, он закинул меня на самый крайний север 
мира, где солнце стоит на небе совсем низко и светит почти как 
обычная лампа! Никаню посмеялся вволю, но теперь настала 
моя очередь посмеяться над ним! Ты сказал, что 6 .. 1агодарность 
твоя не имеет границ, а следовательно, прежде чем я выскажу 

тебе все мои пожелания, мы снача .. 1а отомс1·им Никоню. 
Зарайдес задумчиво кивнул годовой и почеса .. "' пальцами по 

бороде. • 
- Я хочу дать тебе совет. Никаню тщес.,1авный и очень 

чувствитедьный человек. Самое уязвимое его место - его гор­
дость. Повернись к нему спиной, уйди от него куда-нибудь. 



Такой акт по-"Iного отвращения к нему доставит ему куда больше 
неприятностей и принесет куда бо-"Iьше огорчений, чем любое 
другое неудобство, которое ты в состоянии будешь придумать. 

Куге-"Iь нахмури-"Iся. 
- Такая месть кажется мне доводьно-таки абстрактной. Если 

тебе будет не очень трудно вызвать какого-нибудь демона, я дам 
ему инструкции по части того, как едедует поступить с Никоню. 
Тогда мы покончим с этим дедом и сможем перейти к выпод­
нению моих же-"Iаний. 

Зарайдес покачад головой. 
- Все это не так просто. Никоню, сам бо.зьшой волшебник, не 

будет неподготов-"Iенным. Он в ту же минуту узнает, кто произ­
ве-"1 на него это нападение, и те отношения взаимного уважения, 

которые возникли между нами, буду.!' немед-"Iенно нарушены. 
-Ха! -вскричал Куrедь.- Неужели мудрец Зарайдес боится 

выступить на стороне справед.:швости, так, чтобы его имя стало 
известным? Неужели он собирается отступйть от такого ничто­
жества, как Никоню? 
-Одним словом, да,- ответид Зарайдес.- В дюбое мгновение 

солнце может погаснуть. Я не собираюсь проводить последн_!!е 
часы своей жизни, обмениваясь шутками с Никоню, юмор 
которого куда бо."Iее изворотлив, чем мой собственный. А сейчас 
слушай. Через. одну минуту я доджен буду заняться своими 
важными де,"Iами. Поэтому как свою последнюю благодарность 
за твой поступок я перемешу тебя туда, куда ты толькQ поже­
лаешь. Ну, говори! 

- Если это лучшее из того, что ты можешь сделать, то я же,"Iаю 
оказаться на месте сдияния реки Кзана со Скаумом! 

- Как пожелаешь. Будь так добр, встань на эту сцену. 
Подними руки и держи их вот так ... Сдедай гдубокий вдох и во 
время перемещения не вдыхай и не выдыхай воздvх ... Ты готов? 

Кугель кивнул. • 
Зарайдес отошел назад и произнес заклинание. 
Какая-то си-"Iа дернуда Кугедя вверх и понесда прочь. Через 

мгновение ноги его коснудись земди, и он увидед, что находится 

нагдавной vдице Азиномея. 
Он глубоко вздохнул. 
- Пос."tе всех -препятствий, после всех несчастий я опять 

нахожvсь в Азиномее! 
И в· удивлении качая го-"Iовой, он ог-"Iяделся вокруг. Древние 

дома, террасы, нависаюшие на;~ рекой, базарная площадь. Все 
было как раньше. Непо;~адеку видмедась лавка Фианостера. 
Отвернувшись, чтобы его не узнали, Кугель поше."I в другую 
сторону. . 

- А что сейчас? - стал размышлять он. - Сначала - новая 
одежда, затем удобная гостиница, где я могу взвесить все 
преимущества и недостатки моего теперешнего существования. 
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Коща ж едаешь посмеяться вме'-1е с Никоню, едедует тщательно 
обдумать, как это можно с.:~елать. 

Двумя часами позже вымытый, выбритый, освеженный, оде­
·rьrй в новые о.:~ежды черного, краснопэ и зе.аеного цветов Kyre.:IЬ 
сидед в общей комнате речной гостиницы перед тарелкой сосисок 
со специями и бvтыдкой зеденоrо пива. . 

- Это деда сnравед.;·швого возмездия требует. бо.аьшой тон­
кости, --1бормотад оп.- Я ;щджен ;.(ействовать кpaiiue осторожно! 
Он налил пива из бvты.."Iки в стакан и принядся за сосиски. 

Затем он откры..'l t:вой • кошедек и вытаЩJL"I оттуда маленький 
предмет, аккуратно завернутый в мягкую тряпочку: фиолетовый 
касп, который требовадся Никаню ;ыя пары с..хем, который уже 
бы.."I в ero распоря~ении. Оп поднес бы..'Iо касп к глазу, но рука 
ero замерда на поддороге: он может уви;жеть картину ш:tстодько 
ведико."Iепн:ую, что уже никог.;жа не захочет снять его. И в эту 
минуту, коr;:щ он смотре;t на ero стек."Iянную поверхность, в 
rодове ero возник настолько цростой, настодько эффективный и 
не требующий никаких особых уси.1ий пдан, u что он в ·ry ."же 
секунду выкинуд все оста.'lьные rL1аны из своеи rодовы. 

План быд на самом деде очень прост. Он придет к Ни,коню и 
отдаст ему касп, И.'IИ, вернее, не настоящий касп, а точно такое 
же стек.1ышко. Никоню ср.1внит ero с тем, которым уже владеет, 
а д-1я этоrо он непременно по.;жнесет оба каспа к глазам и 
посмотрит сквозь .них. Разница меж;tу реа.1ьнЫм и нереалъным 
миром потрясет его мозг и саелает беспомошным, а посде этого 
Кугедь уже сможет принять те меры, которые сочтет нужными. 

Где бы..'l просчет в его плане? И;ш неувязка? Кугедь таковой 
не видел. Есдк Никаню сразу же опре.:~е.1ит поддог, Кугель 
извинится, выдумает какую-нибудь историю и вытащит насто­
ящий касп. А в принципе, шансы на успех бы..1и у него большие. 

Куге.'IЬ не торопясь доед сосиски, заказал вторую буТЬVIКу 
вина и с удоводьствием стал наблюдать в окно пейзаж за рекой 
Кзаном. Торопиться было некуда. Наоборот, как он у:же 
выяснид, тороrL1ивость с Никоню' не веда. ни к чему хорошему. 

На едедующий день, все еще не находя в своем IL1aнe никаких 
изъянов, он отрравился к стек.1о:1уву, м:астерская которого на­

ходи.'IЗсь на берегу Скаума в миле к в~оку от Азиномея, на 
подяне оtромных :жедтых тюльпанов. 

Стекдодув осмотред касп . 
... Точный дубликат того же цвета.и формы'! Трудная задача 

с таким .чистым и глубоким фиолетовым цветом. Такого цвета 
очень трудно добиться в стек.1е. Придется смешивать разны~ 
компоненты. Но все же ... попробуем. Я приrотов.1ю форму. 
Посмотрим, посмотрим ... 

Посде· нескольких попыток ему удалось изготовить стек.1о 
нужного цвета, из которого он выдул касп, внешне не отдичимый 
от водшебной динзы. 
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- Велико."'епно! - объявид Куrедь.- А теперь·· ско.'IЬко я.тебе 
до."'жен? 

- Такой касп из фио."Iетового стекла я оцениваю в сто т~рций, 
- самым обычным тоном сказал стекдодvв. 

- Что? - в ярости В(.-крича..'1 Кугедь. - ·неужели я уже кажусь 
круглым бо."IВаном? Это с;шшком высокая цена. 

Стекдодув nо."'ожид на место свои инструменты, стецо и 
формы, не обращая никакого внимания на негодование Куге.ля. 

- Во вседенной вообще нет стаби:rыюсти. Цикды .меняются, 
все течет, все изменяется, все повторяется, все подвержено 

мутациям. Мои цены согдасуются с космосом и nодчиняются тем 
же законам, изменяясь в зависимости от нужд заказчика. 

Кугедь с неудово."'ьствием отпрянул назад, на что стецодув 
nротянуд руку и забра.;1 оба каспа. 

- Что ты собираешься дедать? - воскликнуд Куге..'IЬ. 
- РаСIL1авдю стекло обратно, что же еще? 
- А как же с тем каспом, который является мо~й собственнос-

тью? . 
- Его я остав."'ю в память о нашем разговоре. 
- Подожди! - Кугель nеревел дыхание. - Может быть, я и 

зaiLuчy твою грабите..1ьскую цену, есди новый- касп такой же 
чистый и идеадьный, как и старый. 

Стекдодув осмотре..1 снача..1а старый касn, потом новый. 
- С моей точки зрения, они одинаковы. 
-А как с фокусом? - требовате.1ьно спросид Куге.,'lь. - Поднеси 

оба к гдазам, посмотри, и если все в порядке, я n.1ачу! . 
Стеклодув подняд оба каспа к гдазам. Сквозь один из них он 

увиде..1 Чужой Мир, сквозь другой - реальность. Пораженный, 
стекдодув покачнулся и упа..1 бы, есди бы Куге..1ь в своем 
во.1нении за безопасность каспов не поддержад бы его и не отвел 
к скамейке. 

Забрав каспы, Куге..1ь бросил три терции на прилавок. 
- Все на свете течет, все изменяется, вот и твои сто терций 

превратились в три. 

Стекдодув, -слишком ошарашенный, чтобы ответить что-либо 
вразумительное, забормотал и попытадся ПОд!fЯТЬ руку, но 
Кугель уже вышел из его мастерской. · 
По пути он в . уме повторид преДстоящую беседу с Магом, 

пытаясь предс :авить себе все, что тодько может произойти, 
перебирая в уме разнообразные варианты. И, наконец, впереди 
показадись спирадьные зеденые башни, в которых играл солнеч­
ный свет- дом Никоню, Смеюшеrося Мага! 

Куге..1ь остановмся и начал смотреть на это эксцентрическое 
строение. Ско.1ько раз во время своего путешествия представлял 
он себе, как бvдет стоять на этом с:1мом месте, а Никоню, 
Смеющийся Ма~г, бvдет находиться в его в.1асти! 
Он поше..1 по дорОге из темно-коричневого кафедя, и с ка-ждым. 
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шагом каждый нерв его тела, каЗалось, напрягадся все больше 
и бо.'Iьше. 
Он прибдизидся к входной двери и заметид на ее больn:юй 

панеди предмет, на который раньше не обратидни малейшего 
внимания: дицо, вырезаннос из ,i..lревнего дерева - измученное 

лицо с воздыми щеками и острым по;~;бородком, широко раск­
рытыми гдазами, тонкими губами и оскаденным ртом, который, 
казалось, издава.'I крик отчаяния и.'Iи мо;1ьбы о пощаде. 

Рука Кугедя, занесенная .цдя стука, так и остадась висеть в 
воздухе, и он почувствовад в душе своей внезапный холод. Он 
отпрянуд от измученного ,i..lеревянного ;пща и просдедид за 

направ.'Iением этих широко раскрытых страшных глаз: через 

реку Кзан, за хо;1мы, которые поднима.'Iись там своими вер­
шинами покvда хватало rдаэ. Он заново обдvма.'I свой план, 
вспоминая ero ДО медьчайшик подробностей: Был ли в Ht:M 
Изъян? Вроде бы нет. Есди Никоню откроет подмену, Кугель 
всегда может попросить прощения, сказать, что ошибся, и отдать 
настоящий касп. А каких бо;tьших прсимуществ можно было 
добиться· с помощью столь маденького риска! Куг~ь опять 
подошед к двери и rюстуча;J. 

Прошда минута. Очень мед.'Iенно одна створка двер11 распах­
нудась. Повеяло црохладой, смешанной с каким-то горьким 
запахом, который Кугедю не удадось опреде.'Iить. Содвечный 
свет, падающий через его п.1ечо, проникад на каменные n.1иты 
пола. 

Кугедь неуверенно уставидея в вестибю.'Iь, совершенно не 
желая входить без пригдашения. 

- Никоню!- позвал он.- Выйди и скажи, что я мorv войти в 
твой дом. Я не жедаю бо.'Iьше, чтобы меня несправед;шво 
обвиняли! 

Внутри дома раздажя какой-то шорох, потом шарканье ног. 
Из бОковой комнаты выше., Никоню, и Кугедю показадось, что 
в его внешности и манерах произошди какие-то перемены. 

Бодьшая мягкая же.1тая го.1ова, казалось, еще свободнее 
болталась на шее, чем раньше; челюсть обвиса.1а, нос висел, как 
ста.1актит, подбородок казался просто прыщиком под большим 
дергающимся ртом. . . 

На Никоню бьта надета большая квадратная коричневая 
шляпа с опущенными подями, черная с коричневым атласная 

б.1уза, темно-коричневые паиталоны с черными кружевами -
очень красивая одежда, которую Никонюсовсем не умел носить 
изысканно, и создавадось впечатдение, что он к ней не привык 
и чувствует в ней себя крайне неудобно. А поздаровался он с 
Кугелем более чем странно. 

-Ну, чедовек, что тебе здесь надо? Ты никогда не научишься 
ходить по потолку, стоя на руках. - И Никаню закрыл рот 
обеими руками и захихикал. 
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Кугедь с удивдением поднял брови, не понимая, что про­
исходит. 

- Мне надо совсем не то. Я пришел к тебе по крайне ваЖному 
деду, в основном, сообщить, что твое поручение выполнено. 

- Ведикодепно! - вскричал Никоню. - Тогда скорее давай сюда 
ключи от хлебницы! 

- Хлебницы?! - К vгель в изvмлении vставился на него. 
"Может быть, Никоюо сошел с y~ta?" - Я Куге..'Iь, которого ты 
послад на север с поручением. Я вериудея с волшебным касном .. 
с помощью которого можно смотре1 ь в Чужой Мир! 

-Ах, да, -конечно, конечно! - nскричад Никоню.- I>разм-сзаст. 
Боюсь, я немного напутал. Среди стольких де:I и поручений. Все 
не так, как было раньше. Но сейчас я вспомнил. Я приветствую 
тебя, Куrедь, ну, конечно же! Все теперь ясно. Ты уше~I, и ты 
вернулся. А как поживает друг Фрике'! Хорошо, надеюсь? Я так 
скучал без него! Ведикодепный парень, этот Фрике! · 

Кугедь сог.'Iасидся без всякого энтузиазма. 
·· Да, Фрике действитедьно бьт моим другом, неиссякаемым 

источником поддержки в моих долгих скитаниях. 

- Ведикодепно! Заходи же! Я ;.щджен vrостить тебя вином. 
Что ты предпочитаешь, сэ-юэ или сак-эсм? 

Kyre..'Iь искоса посмотрел на Никоню. Его поведение бы;ю 
более чем странным. 
·-Я незнаком с такими марками вин, о которых ты говоришь, 

и поэтомv я вЫнужден отклонить твое предложение с благодар"'". 
ностью. Но смотри! Вот он - волшебный фиодетовый касп! 
И Куrедь вытащил стекдянную нодде:~ку, которую приобрел 

всего несколькими часами раньше. . 
• Великолепно! - заявил Никошо. - Ты хорошо сделал, и твои 

преrрешения ... А, теперь я в~помпид, рассортировал опредеден­
ные события. Их можно считать аннулированными. Ну, дай мне· 
касп! Я должен немед.'Iенно попробовать его! 
· - Конечно, - сказад Kyre:Iь. ·· Я уважите:tьно хочу нред­
ложить, чтобы ты принес сюда свой касп и посмотреJI сквозь оба 
одновременно, чтобы увидеть Чужой Мир в полном его велико­
лепии. По-моему, это единс·rвенно придичествующИй метод. 

- Верно, о как .это верно! Мой ка сп... Куда же этот упрямый 
негодяй подевад мой касп? 

- Упрямый негодяй? - спросил Кугель. - Неужми кто-то 
устроил беспорядок в твоих вещах? 

- В определенном смысле. 
Никоню дико захохотад и брыкнул в воздухе сразу обеими 

.ногами, евалившись на пол, откуда он обрати.'Iся к патрясеиному 
Кугелю: 

-Все это сдидось в одном и том же, и следовательно, не имеет 
никакого значения, так как уложилось в cxer.iy низ. Да, скоро я 
посоветуюсь по этому поводу с Фриксом. 
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- В проПLТhiЙ раз, - нетерпе.."'иво сказад Куrе .. ;Iь, - ты достава.;. 
свой касп из стодика вон в той tr.омнате. 

- Мо."Iчать! - с внезапным раздражением вскричал Никоню. 
Он по;:жнядся на ноги. · 
- Саса. Я прекрасно осведом .. "Iен, r.ae находится мой касп. Все 

нaxo;nrrcя в по .. mом соответствии! Сдезуй за мной! Мы немед­
ленно выясним с тобой сvщество Ч vжoro Мира! 
и он расхохотадся лаЮщим смехом, не rдядя на еще более 

поражениото Kyre.i'lЯ. 
Никоню прошмылtуд в соседнЮю комнатку и почти сразу же 

вериудея с ящиком, в котором лежал ero во."Imебный касп. Он 
сде.."IЗ..'I пове..'IИТе.."Iьный жест рукой и приказа.."I Kyre.."IIO: 

-Стой точно на этом месте. Никvда не сходи и не двигайся, 
есди не хочешь поб.."'иже познакомиться с Фриксом! 

Kvre.;IЬ пoc.."Ivmнo поклони.."Iся. Никоню вытащил свой касп. 
-А теперь давай сюда новый! 
Kyre..Th протянул ему стек..'lянный касп: 
-А теперь поднеси к rдазам сразу оба, чтобы ты мог полностью 

насладиться всей славой Чужоrо Мира! 
- Да! Пусть будет так! . 
Никоню взя..'l в руки оба каспа и по;щес ИJ< к глазам. Кугель, 

ожидая, что он тут же свадится от неувязки, суну д руку в карман 

за шнурком, чтобы связать во."Iшебника, но поНиконю не быдо 
заметно, чтобы он хоть в мадой степени стад беспомоlЦIIЫМ. 
Он накдоня..1 rодову то напра11о, то на;tево, гд~я то туда, то 

сюда, и бормота..1 себе поз нос нечто странное. 
- Ве.."IИКодепно! Прекрасно! Изумите.."Iьно! Превосхозно! Чис­

тое удОВО."IЬСТВИе! 
Он отия..1 каспы от глаз и· аккуратно по."Iожи..'I йх в ящичек. 

Кугель хмvро набдюдад за ero действиями. 
- я очень ДOBQ.."IeH, - сказад' Никоню, как-то странно дергая 

то руками, то ногами, чему Куге...Тh удивля.."Iся все больше и 
бодьше. · ' 

- Да, - продо.'lжа..'l Никоню, - ты выпо;тни..'l мое поручение 
хорошо, и то ужасное оскорбдение, которому ты меня подвер1·, 
можно считать забытым. Теперь все, ч:rо остается сделать, это 
достать из твоего те..1а моеrо незаменимоrо Фрикса, а д..1я этого 
мне прщ;ется погрузить тебя в кювет. Ты будешь потружен в 
нацежащую жидкость на период примерно в двадцать шесть 

часов, которых может оказаться .:tостаточно, чтобы побудить 
Фрикеа покинуть тебя. . · _ 

Куrе..1ь сморщи.."Iся. Как можно было назеяться договориться 
с во.1шебником, не то.1ько странным и мститедьным, но и 
сумасшедшим? 

- Такое погружение может п .. 1охо отразиться на мне самом, с 
осторожностью сказал он. - По-ь.юему, разумнее будет пока 
оставить Фрикса, чтобы он пробы .. 1 со мной еще часть времени. 
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Казадось, Никоню очень по душе пришдось это преддожение, 
потому что он весь засия.."I и выразил свое восхищение таким 

визгдивым верещанием и дикими прыжками, какР;х: никак нель­

зя быдо ожидать от чедовека его физических возможностей. 
Закончил он выражение своей бурной ра;жости огромным прыж­
ком в во:uух, дер'г.lя при этом пдечами и махая руками и ногами, 

как персвернутый жук. Кугель восхищенно наб."Iю;жал за этим 
представдением, и ког;жа Никоню vпа.:1 на по."l без движения, 
даЖе задумадся, .жив остадся Смеюiuийся Mar. иди нет. 

Но Никоию, моргая гдазами, с тру;жом принял вертикальное 
ПО.IIОЖеНИе. 

':" Я до..1Жен отработать до совершенства по..1ожения и прЬIЖКИ, 
- задумчиво пробормотал он. - Иначе по..1учается инпииrема­
нация. А эдюктанация здесь по;1учается немного другого поряд­
ка, чем созпента. 

Он изо всех сид откинулся назад, запрокинув ro."loвy и глядя 
в потодок. Кугедь, гдядя в ero открытый рот, увиде.."l-не язык, а 
белый коготь.· В ту .же секунду он поняд странную причину· 
поведения Никоню. Каким-то образом создание, такое же, кзк 
и Фрике, посе.:1илось в теде Никоню и зав.ладе.;Iо его мозгом. 

Kyre.."lь заинтересованно посмотрс.1 на мага и потер подборо­
док. Это быда ситуация, над которой можно быдо как едедует 
поразмыс.mт::.! Он нахмvри.1ся и приня.1ся напряженно думать. 
Самым главным быдо вЫяснить, повлияло ли это существо на 
возможности Никоню кик во;tшебника. 

Куrе..1ь обрати.1ся к нему: 
- Твоя мудрость поражает меня! Я подои восхищения! Не 

прибавидось ли диковинок в твоей ко.1..1екции; 
-Нет, мне хватает всего, что есть у меня по;ж рукой,- обьявидо 

существо, говоря губами Никоюо. - Но сейчас я чувствую 
необходимость раседабиться И отдохнуть. Та эводюция, которую 
я продемонстрировад тебе тодько что, требует теперь, чтобы я 
погрузился в подный покой. 
-Это очень просто, -сказад Кугедь. -Чтобы добиться этого 

наибодее эффективным способом, надt:l со всей СИ."'ОЙ скон­
центрироваться на мозговой доле прямой Си.1ы Во..1и. 

- Вот как? - о1·сети.1о· сvшество. - Я сейчас попытаюсь это 
сделать ... Подожди! Вот ;жо.1я Антитезиса, а вот - Увлечения 
Суб."lимадьной Конфигурации ... Сэм. Что у;живляеr м~ня больше 
всего, что так никогда ·и нигде не бывает на Ахернаре. 

Тут СУJдество замолчало и быстро искоса пог."lяде..'Iо·.на Куге.."lя, 
чтобы убедиться, что эта оговорка прош.1а незамеченной. Но 
Куге..~ь · вырази.'I на своем ."lице такое равнодушие и такую 
растерянность, что существо успокоилось и приня."'ОСЬ продол­

жать поиски в мозrу бедного Никоню. 
- Ах, да, вот ома, додя прямой Силы Воли. А теперь -

неожиданная и си."lьная концентрация. 
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Лицо Никоню стало напряженным, мускулы расслабились, и 
внезапно обмяJI": тее те.1о рухну до на по.1. Куге.1ь прыгнул вперед 
и в ту же;; сеj{унду крепко связал ему руки и ноги, а на рот 

наклеил ~сЬк липкой ленты. 
Теперь уже Куrе.1Ь ИСПО.1НИ.1 свой собственный радостный 

танец. Все было прекрасно! Никоню, его дом, его огромная 
коллекция редкостных и во:1шебных nредметов - все это было в 
nотюм его расnоряжении! Куге.1ь посмотрел на бесnомощное 
тело и приня.1ся было тащить его ::за ноги на у;шцу, чтобы 
разбить этот мягкий желтый череп, но, вспомнив о бесчисленных 
неудобствах, издеватедьстnах и оскорблениях, которым он под­
вергадся бдагодаря Никоню, он остановидся. Неуже.1и же Нико­
ню до.1жен просто умереть, ничего не осознавая, не испытывая 

угрызений совести? Ну уж, нет!!! _ 
К vгель откатил неподвижное те.1о в зал и vселся на скамье, 

чтобы подvмать. • 
Через Йекоторое время тело зашевели.1ось, открыло глаза, 

сделадо усилие, чтобы подняться, и увидедо, что это невозмож­
но, повернуло годову, глядя на Кугеля сначала в изумлении, 
потом в ярости. Из заклеенного рта донеслись звуки, QT которых 
Кугель отмахиудея рукой. 

Через некоторое время он поднядся со скамьи, осмотрел 
связанное тедо и п;Iастырь на рту и затянуд веревки еще туже, 

а затем осторожно отправи.1ся осматривать весь дом, опасаясь 

всевозможных довушек, которые Никоню мог устроить там от 
грабите.1ей и воров. О~обенно осторожно он осматривал лабора­
торию Никоню, повсюду тыкая железным прутом, HQ если 
Никоню и устроил какие-либо довvшки, то он не нашел ни 
одной. • 

Осматривая по.1ки Мага, Куге.1ь обнаружил серу, аквастель, 
смесь зайха и травы, из которых он приготовил тягучий желтый 
э.1иксир. Потом. он втащид туго связанное неподвижное тело в 
лабораторию, дад ему выпить эту настойку и наконец после 
додгих приказов и угроз водшебнику, ставшему eu:(e желтее от 
принятой им серы с аквасте.1ем, чуть не выпирающих из. его 
ушей, когда Кугель зесь покры.1ся потом и тяжело дыn1ал от 
собственных усиJtий, существо с Ахернара неохотно выползло из 
неподвижного обмякшего те.1а. Кvгедь поставид под него боль­
шую каменную ступку, раздроби.; его до пастообразного состо­
яния жедезным пестиком, растворид все в спирте и витриоде, 

добавил ароматических эссенций и вылил дурно пахнущую 
жидкость в раковину. _ 

Никоню, пришедший со временем в себя, уставился на Кугеля 
горящим пронзитедьным взгдядом. Кугедь дал ему вдохнуть 
рантогона - газа, который он нашед все в той же лаборатории, 
и Маг, гдаза которого закатидись n ту же секунду, опять 
погрузидся в бессознатедьное состояние. 
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Куге.."'ьусе.."'ся на скамейку и стад отдыхать. Теперь перед ним 
стояда пробдема: как лучше всего содержать Никоню, пока он 
бvдет дедать свои приготовдения. В конце концов, просмотрев 
нескодько томов бибдиотеки, он смазад губы Никоню волшебной 
сдерживающей мазью, произнес зак;шнание, которое удержи­
вало жизненную силу, а затем поместил его в стеклянную 
трубку, которую повеси;I на цепи в вестибю."'е. 

Посде того, как он окончи;I свою работу, Никоню еще раз 
прише."' в себя. Куге."'ь отстуnил на шю· назад с самой nриятной 
улыбкой на дице, которую он только мог изобразить. 

- Наконец-то, Никоню, все начинает быть таким, каким 
доджно быдо быть с самого начала. Помнишь ли ты все те 
оскорб."'ения, которым нодвергал меня? Каким преступником ты 
выставид меня тогда?! Я хюклядся, что ты ножадеешь об этом! 
Теперь я начинаю исполнять свою к."'ятву! Я выразидся доста-
точно ясно? · 

Выражение, появившееся на лице Никоню, бЬL"'О ясным отве­
том. 

Кугель уселся за сто.1 с кубком лучшего желтого вцна Нико­
ню. 

-Я намереваюсь покончить с этим .:хелом едедующим образом: 
я суммирую все несчастья, которым я подвергся, включая даже 

такие мелочи, как простуды, сквозняки, оскорбдения, свою 
неуверенность, отчаяние, ужас и отврашение и другие неопису­

емые несчастья, .и это все, не считая тех, которые принес мне 

бесподобный Фрике. Из этой общей суммы я выЧту ту обиду, 
которую я нанес тебе первонача.1ьно, а потом подведу общий 
итог. К счастыQ, ты - Никоню, Смеющийся Маг, и поэтому 
надеюсь, ты хорошенько посмеешься над моей шуткой и полу­

чишь от нее бо.1ьшое vдоводьствие. 
Куге,,ь вопросительно посмотред на Никоню, но ответный 

взгдяд Мага вряд ди можно было назвать шут.1ивым. 
- И последний вопрос, - сказа.1: Куге.1ь. - Имеются ди в твоем 

доме какие-нибудь д~вушки иди неожиданные западни, которые 
могут причинить .мне вред? Есди ты моргнешь один раз, это 
будет означать "·rc.·", ес."'и два- "да". 

Никоню презритедьно посмотре.1 на него из трубки. 
Куге.1ь вздохнуд. 
- Я вижу, что мне придется быть с тобой осторожным. 
Взяв бvтылкv с вином с собой в· бодьшой зад, он начал свое 

знакомство с ко:,лекцией водшебных инструментов, артефактов, 
та.1исманов и редкостей, теnерь уже ставших его собственнос­
тью. Взгляд Никоню с.1едова.1 за ним noвcю;rv, и во взгляде этом 
быдо ожидание и надежда, что Кvгелю очень не нравидось. 
Шли дни, а довvшка Никоню, еС.1И таковая, конечно, сущест­

вовала, так и не сработала. И Кугель поверил в то, что ее просто 
не существует. В течение всего этого времени он изучад книги 
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и рукописи Мага, но резу.1tьтаты этого изучени!il бЬL"IИ неу­
теmителъными. Некоторые книrи быди написаны на древних 
JIЗЬIКЗХ, нерасmифрованные рукописи термино."Iоrии ·арканов, в 
друrих опвсыва.."IИсь феномены, понять которые он был не в 
силах, в третьих ~ержадис:ь предостереженН!il против такой 
грозной неминуемой опасности, что Kyre..Th тут же захлоПЫВЗJI 
Т!ilжелые книrи и клал их на место. · . 

То."'Ъко одна IL"'И две рабочие записные книжки водmебвика 
оказадись достаточно простыми д.1и его понимания. "Он изучал 
их с бодьmим прИJiежанием, зазубривая слог за слогом, букваль­
но вбивая их себе в М:озr, пока у него не начина...u раСК3JIЬIВЗТЬСЯ 
го."Iова. В конце концов емv vдадось запомнить несколько самьuс: 
простых закдинаний, часть которых он опробовад на Никовю, в 
особенности Заклинание Вечного Чесания ЛюгвiL'L"Iера. Но по­
степенно Kyre.,"'Ъ разочаровывадС!il все больше и больше, видя, 
что у него не достает того, что сам он называл внутренним даром. 
Законченные во."'Шебники запомина.,"IИ сразу три-четыре самых 
СЛОJIКНЫХ зак.;tинанпя, а Kvre.."Iю дди. того, чтобы: запомнить даже 
самое простое, требовадось множество усидий. Однажды, при­
меНSIЯ Лространственны:й Перенос атдасной подушки, он пере­
путал пос.itедовате.."'Ъность с.."Iов, и ero отmвырнудо в вестибiОJIЪ 
вместо ну:жноrо ему предмета. Раздраженный усмешкой Нико­
цю, Kyre..'IЬ отнес стеклянную трубку на улицу и прJр<репил ее 
над вхо.;~;ной дверью между двумя подставками, на· которых он 
пoвeciL"I дамr1ы, осв~щавшие пространство перед домом в ночное 
время. · 

Пpome..'t месяц, и Kyre.."'Ъ почувствовад себя в доме Смеюще­
rося Mara бодее уверенно. Крестьяне из ближайшей деревни 
привоеиди ему пишу, а Куrедь взамен оказывад им те не­
бо..'tЬmие услуги, ffa которые бы:д способен. В одном С.'tучае отец 
Дженс, девушки, которая прихо;rи.-.а убирать спадьную комвату, 
потеряд ценную пряжку в rдубокой цистерне и попросил Куrеля 
достать ее. Кутель с ro ·(вностью соrдасился и oll'y(:ти.."I трубку с 
Никоню в цистерну. (,f: держа...'t ее там до тех пор, пока Никоню 
не указал, в каком r•есте бы.1з пряжка, которую Кугель потом 
достал с помощью к Jюка. 

Этот эпизо.;~; по.:~:нi.-.кнvл К vre.."Iя на мыс."Iь испо."Iьзовать Нико­
ню и по друrому назн.ачёнию: На Азиномейской ярмарке-как раз 
открыжи аттракцион пО.;J; названием "состязание уро;щев". Ку­
rель отнес и выстаВIL'I Никоню на всеобщее обозрение, и хоть 
Смеющийся Маг не подучид приза, его гримасы и~озмо:жно 
бЬL'IО забыть, и по nоводу пх ведось много разговоров •. 
На ярмарке Kyre..'Iь стодкну.:tся 11 с Фианостером, .продавцом 

талисманов и магическQх мазей, которы:й noc.,,a.,"J К уrеля в дом 
Никоию. Фианостер в немом изумлении переводи.л взгтrд с 
Kyre.,"Iя на сте1с.;rянную трубку с Никоню, которую Кугель 
ОТВОЗIL"I обратно Е дом на деревенской те..1еrе. 
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- Kyre.;tь! Куrедь Раэумнцк!- окликнул Фианостер.- Значит, 
сдvхи окаэа..'IИСЬ верными! Ты сейчас хозяин в доме Никошо и 
оо..;а;~атедь все-х erci редкостей и водшебных инструментов! 

Снача..1а. Куrе..1ь cдe.;Ia .. 'l вид, что не уэна..1 Фианщера, но 
затем эаrоворид с ним самым хододным тоном, на какой только 
быд способен. 

- Совершенно верно, - сказа .. 'I он. ·· Как вадиiДь, Никошо 
gешил менее активно участвовать n мирских ..lедах с некоторых 
цор. Тем не менее дом ero по.1он ловушек и западней. HecкOJIЬico 
самых ужасных эверей ходят в eto саду по ночам, и я закля..1 
каждый вход в дом Зак..'IИнанием НасидьСтвенноrо ИзбиеИШI, от 
котороrо никому не nоз;щровится. 

Фианостер, каэа.."Iось, пе замети..'! xo;roд~oro тона KyreJrя. 
Потирая свои пухлые руки, он спроси.а: 1 

- Раз уж ты теп~рь окаэадся вдаде.1ьцем неf<оторых редкостей, 
не захочешь .. 'IИ ты продать мне самые ненужные из них? 
-У меня нет в этом ни нужды, ни особоrо жедания,- ответил 

Куrе..1ь. - В сундуках Никоню хваnп золота ..lO тех пор, пока не 
погаснет со.1нце. 

И оба че..1овека, по nривычке этоrо времени, nосмотрели на 
небе. · 

Фианостер грациозно иэоrнр руку. 
-В таком С..'JУЧЗе, я желаю тебе всеrо xopomero. 
- И тебе тоrо ж~. 
Эти пос..'tедние сдова бы."Iи обращены· к Нmсошо, который в 

ответ то..Тhко с ненавистью посмотрел на торrовца. 

Вернувшись в дом, Куrе .. 1ь отнес Никоню в вестибю..Тh. Затем 
он пошел на крышу здания и стад смотреть оттуда на д.;пmиый 
рsд XO.."'MOB, КОТОрЫе Ка'ПL"'ИСЬ ПСре..1 НИМ, как ВО..1ИЫ бескрайиеrо 
моря. Додrо так стоял Kyre.;tь, оперевm11сь о парапет-, и в_сотый 
раз д}'Мil.I'I о неосторожности, которую допустид Никоию. и о 
том, что ему ни в коем с..1учае не.Тhэя впасть в какую-иибудь из 
подобных ошибок. Пt том Куrе..1ь еще раз осмотредся вокруr. 

Повсюду возвыmсL"'ись стек.1Янные спира.1ьиые башни зеде­
иоrо цвета. Внизу -:?дание шло острЬIМИ и неровными углами, 
которые Никоню, ви;utмо, считал хтетичееки красивЬIМИ. Толь­
ко спереди можно бы.1о легко проникнуть в, дом. Но повсюду в 
этих местах Kyre..'lЬ разложи..1 скодьзкий МЬL"'ЬНЫЙ камень таким 
образом, что ;побой карабкающийся наверх человек неминуемо 
дОJVКеи бы."I бы настvпить на неrо и тvт же сва..-ти..1ся бы вниз, 
навстречу своей rибе..'1и. Ec..m бы Никойю приня.1 такие же меры 
nредосторожности, - так сЧитад Kyre..Th - вr.tесто создаНИ51 этоrо 
с.:хншком уж коварноrо хрустадьноrо ;tабириита, ему сейчас бы: 
не прiпп..1ось смотреть на мир сквозь стеК.'ISIНН~'Ю трубку. 

Следовало укрепить оборону дома п в других oтиomeiiWIX, 
ПО."'ЬЗуsrсь в основном теми заnасами, которые бы.1и на пo..'IICax 
в лаборатории Никоию. · 
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Вернувшись в бо.1ьшой зад, он быстро пое,1 то, что прислали 
ему _Джеке и Скиви, две его красивые уборщицы и подруги, 
затем немедленно верну:1ся к своим занятиям по маrии. Сегодня 
в его программе было изучение Зак:шнания Безнадежного Отча­
яния, которое по.1ьзовалось большим успехом в прошлые Зоны, 
чем сейчас, а также Зак.1инание Дадекого Изгнания, которое 
Никоню исподьзовад, перенеся его на д'!лекий и пустынный 
берег. Оба эти зак.1инания бы,1и очень серьезными, их требова­
лось говорить смедым •:о;юсом, над обоими сдедовадо осущест­
вдять самый С"'!."Оrий контро.1:ь, и Кугедь снача.1а боялся, что у 
него ничего не подучится. Т ем не менее, он не сдавался и 
постепенно заучил их, так что в с.1учае нужды моr бы про­
изнести, консуJtьтируясь, конечно, с книгой. 
Двумя днями позже, как Кугедь и предподагад, раздался стук 

в дверь, и на пороге показадся ненавистный ему Фианостер. 
- Добрый день, - безрадостно поздоровадея Кугедь. - Я бОлен 

И' до,1жен настоятельно попросить тебя, чтобы ты незамедлитель­
но vдадидся. 

Фианостер сде,1ад движение рукой. 
- Сдух об этой твоей бо.1езни достиг моих ушей, и я так 

обеспокоился, что 'tут же рсшщt поспешить сюда с настойкой 
опия. Позводь же мне войти внутрь! .. - Тут он ста,, пропихивать­
ся своей туше.й в rюдуоткрытую дверь мимо Кугеля. - ... Я отмерю 
тебе нужную дозу. . 

- Я страдаю от бодезни духовной, - многозначитедьно сказад 
Кугедь, - которая выражается в том, что я подвержен приступам 
внезапной ярости. Я настаиваю, чтобы ты удадидся, чтобы я 
с..1учайно не разрубид тебя свое1v1 шпагой иди, что еще хуже, не 
закдя.1 зак.1ИНЗiiИем. · 

Фианостер неуверенно поморщился, но его го;юс не потеря.'l 
бы.1ого оптимизма. . 

- Против таNих приступов у меня тоже ес1ъ с собой лекарство. 
- Он вытащи.1 из кармана черный флакон. - Сделай всего один 
глоток, и все твои n..:>днения бvдvт позади. 

Куге.1Ь схватид~Я за эфес своей шпаrи. 
- Видимо, мне придется говорить с тобой на другом языке! 

Уходи и никогда бо.1ьше не возвращайся! Я прекрасно понимаЮ, 
что у тебя на уме, и хочу предупредить тебя, что я окажусь для 
тебя противником куда бо.1ее неприятным, чем Никоню! А 
сейчас - уб11райся! Иди я прочту Заклинание Большого Пальца 
Ноrи, в резудьтате которого указанный падец выр~стет до 
размеров дома. 

- Ах, вот оно Что! - вскрича;I Фианостер. - MacJ<a сорвана! 
Кугель Разумник предстал в своем истинном свете! Неблагодар­
ный! Вспомни, кто уговори..1 тебя огр.1бить дом Никоню? Это был 
я, и по всем зако.нам чести и справедливости, я должен насле-

довать по.1овину всего, что здесь есть! ' 

180 



Кугедь выхватид шпагу из ножен. 
-Я достаточно тебя с.;Ivшал, пришла пора действовать! 
- Подожди! - и Фианостер поджт высоко над годовой свою 

черную фляжку. - Стоит мне то;Iько бросить ее на пoJI, как 
поднимется дикий гнилостный запах, от которого я заговорен. 
Отойди назад, не прибл:ижайся! 
Но разъяренный Кугедь кинулся вперед, задев шпагой руку 

Фианостера. Тот заверещал и бросил черную ф,1ягу в воздух. 
Кугель прыгнул и с ловкостью поймал ее, но тем временем 
Фианостер, кинувшись вперед, нанес ему удар, и пошатнув­
шийся Куге-1ь попятился назад, наткнувшись на стеклянную 
трубку с Никоню. Она упала на каменный пол и разбилась. 
Никоню стал бQлезненно ползти по стеклянным оско,1кам. 

- Ха-ха! - рассмеялся Фианостер. - Тепе~ь дела пойдут в 
несколько ином направлении! 
-И не надейсЯ!- сказад Куге;Iь, вынимая из кармана трубку, 

которую он нашел среди магических инструментов Никоню. 
ОскОЛI\ОМ стекла Никоню тем временем пыта,1ся перерезать 

ленту, стягивающую ему рот. Кугель быстро облил его голову 
концентратом, и Никоню эастона;J от отчаянной боли. 

- Брось стекло! - приказад Кугсдь. - Повернись лицом к стене! 
Он угрюмо повернулся к Фианостеру. 
-И ты тоже! 
С бо,1ьшой тщательностью он связал руки своих врагов, затем 

вернулся в бо,1ьшой зал и взял о.:~ну из книг заклинаний, 
которую сейчас изучал. - . 
-А теперь- оба на улицу!- прикаэад он.- И идите осторожно! 

События прибдижаются к развязке! 
Он застави,1 Никоню и Фианостера зайти за дом и поставид 

несколько поода,1ь друг от друга.· 

·· Фианостер, твоя судьба будет заслуженJ;юй! За твой обман, 
коварство и наглость я сейчас закляну тебя Заклинанием Без-
надежного Отчаяния! · · 

Фианостер жа,тостливо взвыл и бухнулся на кодеин. Кугель 
не обратил на него t:овным счетом никакого внимания. Кон­
судьтируясь с книгОй, он составид заклинание, затем, указывая 
рукой на Фианос~ра и называя его по Jtмени, произнес странные 
слоги, но Фианос&f'р, вместо того, чтобы пр<)валиться под землю, 
остался все в той же жалкой.. позе на коленях. Кугель торопливо 
свери,1ся с книжкой и уви;:tе,1, что перепутал слова местами, 
таким образом давая заклинанию обратнvю силУ. 
И действительно, КУгель еще то,тько разбЙрался в своей 

ошибке, как со всех сторон до него донеслись негромкие звуки, 
и жертвы предыдущих Зон начали появляться на земле на 
nротяжении сорока пяти ми,ть в окружности, оставаясь на 

nоверхности. Тут они и лежали, в изумлении моргая гдазами, 
хотя некоторые вообще никак не реагировади. Их одежда прев-
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ратилась в ПЬL'IЬ, правда, у недавно заклятых сохtщliИ.."'ИСЬ .еще 

какие-то лохмотья. Постепенно почти все они, кроме самых 
обесси.."'енных, начади шеве.,иться, оглядываясь кругом, глубоко 
дыша воздухом, удивденно г.;ноя на со .. "'нце. 

Кvге.."'ь хрип;ю рассмеSL"'!СЯ. · . 
- Кажется, я немноrо иапута.."'. Но ничеm страшного. Второй 

раз я не ошибусь. Пиконю, твое наказание будет таким же, 
каким бы."'о и мое оскорбление, .не бо."'ее и не менее того. Против 
моей води ты зашвырнvл меня на далеt<ий и хододный север, 
зем."'и которого дики· и· пустынны. Те же самое я сде..,аю и с 
тобой. Тьrснабдил меня Фриксом, я снабжаю тебя Фианостером. 
Вместе вы можете идти по тундре, пересечь Большой Эрм, 
пройти Магнацкие rоры. Не просите меня · ни о чем и не 
извиняйтесь - я реши., абсолютно 1·вердо. Qтojfтe тихо, или я 
ободью вас с ног до rодовы rо.;I\'бым ;щждем!, · 

Итак, теперь Кугель заня.,ёя Зак.."'инанием Далекого Изг­
нания и тщате.."'ьно повторiL"' в уме все его звуки. 

- Приrотовьтесь, - крикну .. , он. - И орошайте! 
Тут он начал смедо петь заклtнание, sаколебавшись только 

в одном сдоге. Но все бы.."lо хорошо. Одо."lевавшие сомнения 
noзaдJJ. Сверху донесся нсдоnо:tьный крнк демона, полет кото­
рого бЬL"l nрерван ЗаК.'lhНанием. 

- Появись! Появи.:ь! - взвьы К vгель. - Место назначения 
прежнее: берег Северного моря, кхда· груз до.1жен быть доставлен 
живым и невреди~fым! Появись! Схвати этих жадких людишек 
и отнеси их соr .. т.сно моему приказу! 

Х..'lопанье ог~омных крЬL"'ьев раздалось в воздухе: черная 
форма с урод · .. Iзым лицом r."'яде.1а вниз. 

Опусти.1~- черный когс-ь, Куге.1ь бЬL"' подхвачен и певлечен 
на север, ~п;е раз пре;щнны:й ошибочно переставденным с.1огом . 

••• 
День и ночь детед демон, ворча и стеная. Примерно на заре 

он швырнуд Кугеля на пустынный пдяж и быд таков. 
Сто.51.Ла тишина. Справа и С.'lева простиражя пустынный берег. 

Еще выше видведась :какая-то жа.1кая раt.7ите..'Iьность. В нес­
ко..,'IьКJIХ ярдах от неrо, ,на берегу, дежа.'Iа разбитая клетка, в 
которой когда-то Кугедя доставJL'lИ на это же самое место. 
Склонив m'Ioвy, обняв руками кодени, Куге.'Iь сиде..'I и смотре..'! 
на море. 
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СТУДИЯ 

КОМПЬЮТЕРНАЯ 

АНИМАЦИЯ 

Современные западные фипь.мы ("STAR WARS", TERMINATOR-2, STAR­
TRACK и др.), рекламные ролики, застаd'<и программ и кпипы активко 

используют то, что называется компьютf>рнс.й вннмвцией: фантастические 

роботы, космические корабли, пей~ажи, со:):)ужсния, вращающиеся буквы 

н прочее. Сейчас уже ясно, что Gез элементов графики, созданной на 

компьютере, невозможно nr ндаrь видес.продукцнн современный, дина­
мичный, поражающнй воображение чепоrска компьютерного века, вид. 

1 :а западе спр.:~с на компьютс1= ную графику удовлетворяется только на 
7%. Унас-мы пеj:вые, кто может Д"!лать это! 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

8 отличии от студий, снимающих tt<>тypy и заннмающихся звуком мь1 
работаем как стуАИJJ компьютерноЙ 'анимации {СКА). 

На ·входе CI<A - видеоматериап на видеоленте, звуковой материал на 

кассетах, сценарий для компьютерной графики и сценарий монтажа. 

На выходе СКА - готовая видеоnродукция на видео11снте. 
Ориентир.овочно время создания полностью компьютерного видео­

ролика на 3 мин - от 1 мес до 1/2 года (время зав~~tсит от сложности 

моделируемых объектов). 

l"елефон для контактов: ТОМСК 8(382)-244-10-35. 
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